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АННОТАЦИЯ



Я приехала на учебу в Норсент, надеясь найти свое призвание. Но пока нашла одни неприятности! Они даже имя носят: Гаррет Ваэрд. У этого парня самомнение до небес, колечко в брови и такая древняя родословная, что он в ней, пожалуй, путается. А у меня – словарь по северному диалекту, комнатная роза и большое желание свернуть Гаррету шею. Да и разве могло хорошо закончиться знакомство, начавшееся с магической дуэли? Совершенно точно, нет!
   Скорее всего, нет.
   Наверное…



ПРОЛОГ



Я никогда не отличалась ни меткостью, ни ловкостью, но от злости глаз не подвел, и рука не дрогнула! Сухая ветошь, которой следовало стереть с доски отвратительное, грязное ругательство, влетела в физиономию Гаррета Ваэрда, любимчика академии Элмвуд и мерзавца, смертельно унизившего мою подругу.
   Белое облако окутало высокую широкоплечую фигуру в идеально скроенном и столь же идеально сидящем костюме. Мел клубился в воздухе, медленно опускался на преподавательскую кафедру, присыпал пол погруженной в мертвую тишину лекционной аудитории.
   Пару бесконечных мгновений Гаррет стоял, как дур… прикрытый тряпицей, а потом она плюхнулась на дорогие начищенные туфли.
   Господи, это было бы даже забавно, не будь так страшно! Зрители боялись вздохнуть. Моя подруга Юна, оцепеневшая в первом ряду, собралась потерять сознание. Я раздумывала, стоило ли вспоминать прошлое и начинать молиться родным шай-эрским святым или следовало ещё подождать.
   Гаррет медленно вытер рукавом пиджака лицо. Отряхнул ладонью дорогую материю, оставив безобразные белые полосы, отбросил носком клок ткани и тихо, как-то по-особенному значительно спросил:
   – Шай-Эр, ты швырнула в меня тряпку?
   По-моему, ответ был очевиден. Не ботинок же, право слово.
   Вообще-то, ветошь всего лишь летела в одном направлении с его затылком… просто чуть быстрее, чем двигался – так сказать, - объеқт. Кто же знал, что в это время, когда столкновение почти случилось, Гаррет решит поприветствовать тряпку лично и повернется к ней гладко выбритым ликом? Считаю, что произошло обычное недоразумение!
   Однако все умные мысли я придержала, понимая, что следует извиняться, а не нарываться.
   – Не думала, что доброшу. Извини.
   – Извини? - тихо повторил он на северном диалекте, дурацком, сложном языке, который я вообще-то планировала подтянуть, когда решила участвовать в программе обмена студентами с королевством Норсент. - Я обязан переспросить, чтобы быть до конца уверенным. Адель Роуз, точно бросаешь мне вызов?
   – Вызов… – повторила я, судорожно пытаясь припомнить перевод слова, и покосилась на подругу, требуя подсказки.
   Полуобморочная Юна 
испуганно замотала головой.
   – Хорошо, - мягко произнес Гаррет. - Я согласен.
   Я быстро нащупала под блузкой амулет-переводчик, призвала магию, заставив артефакт пробудиться, и переспрoсила:
   – Ты согласен?
   Вообще-то, вопрос подразумевал ответ, на что именно он согласен, но между нами встал языковой барьер, разница в менталитетах и – буду откpовенной – мое плохое знание диалекта. Я получила, что получила.
   – Конечно. - Он улыбнулся, но глаза блеснули холодно. – Если девушка хочет магическую дуэль, как я могу ей отказать?



ГЛАВА 1. Конец любовной истории



Северяне точно не умели держать язык за зубами!
   На тайную вечеринку в старый дом возле моря набилась толпа народа. Получился такой маленький секрет для очень большой компании. Просто огромной! Даже Мейз случайно выяснил, какую дверь следовало открывать, чтобы перенестись из академии на побережье. Правда, ему знание досталось случайно. Никто всерьез не думал, что шай-эрец не останется уныло праздновать начало учебного года в общежитии с земляками, а припрется в самый разгар веселья и притащит двух подружек.
   На нас троих посматривали с откровенным любопытством и некоторым недоумением. Но знаете? На чужой праздник мы явились не ради бесплатного черничного вина местного разлива, а с важной миссией (что, конечно, не отменяет вино). Все несогласные и недовольные могли отправляться на пляж и палить кoстры, чтобы согреться. Последняя ночь августа на побережье северного моря погодой совершенно не радовала – холод стоял, как осенью.
   – Уверена, что твой парень здесь? - вечно недовольный Мейз начал нападать на беззащитную Юну. - Может, зря 
притащились в такую даль?
   – В эту даль ты тащился через портал пять секунд, - цыкнула я. - Просто перешагнул порог сарая.
   После перехода традиционно мутило только меня, а ворчал он. Юна мудро помалкивала.
   – Мы в четырех часах езды от академии, – высокoмерно напомнил Мейз. - Денег на троих взяли полтора шейра. Если портал в обратную сторону не сработает, что будем делать?
   – Бродяжничать – фыркнула я.
   В академию Элмвуд, как бы смешно ни звучало, Юна приехала не из желания обучиться основам стихийной магии, а исқлючительно из-за парня, которого случайно нашла по объявлению в студенческом альманахе. Они никогда в жизни не виделись, но целый год переписывались. Неделю, что мы обживались на новом месте, привыкали к влажному климату северного полуострова и разбирались в тонкостях обращения к преподавателям, она дожидалась возвращения своего Гаррета Ваэрда с каникул и переживала, обрадуется ли он сюрпризу в лице возникшей в академии «подружки на расстоянии».
   И сегодня струсила к нему подойти.
   Во время исторической встречи я обсуждала с куратором дополнительные занятия по северному диалекту и поддержать страдающую пуще прежнего соседку по комнате сумела, лишь предложив бутылку черемуховой настойки. Дома этот напиток считался традиционным угощением к поминальному столу, и Юна иронии не оценила. Зато за ужином мертвой хваткой драконовой химеры вцепилась в бедного Мейза, стоило тому неосторожно упомянуть о приглашении на вечеринку по случаю начала учебного года.
   – Я слышала, что Гаррет непременно будет на вечеринке, - заявила она, решительно сведя у переносицы светлые брови, и твердо добавила: – Это наш шанс! Мой и его.
   Необходимoсть выступать в роли феи-крестной Мейза бесила, но я искренне верила в счастливые концы романтических историй. Полвечера уговаривала прийти к северянам!
   По первому этажу дома растекалась густая, протяжная музыка, смесь магнетических барабанов и незнакомого «плачущего» инструмента. Рыдал он в разных тональностях и в сочетании с чистым женским голосом, поющим на диалекте, каждым заунывно-шаманским всхлипом пускал у меня по спине волны мурашек.
   Продвигаясь по комнатам, мы попали на танцевальный паркет. Вернее, в нормальные дни импровизированная бальная зала являлась столовoй, но сейчас в ней устроили пляски под гипнотическую мелодию. В центре комнаты играли музыканты, и пела девушка. Вряд ли ребята были профессиональными артистами, скорее всего студентами Элмвуда, приглашенными на вечеринку ради музыкального сопровождения.
   – Они танцуют под барабаны? - громким шепотом переспросила Юна, словно не до конца верила сoбственным глазам.
   – А ты полагала, они будут чинно пить чай? –фыркнул Мейз. Странно, как не закатил глаза.
   Он являл собой воплощенное самомнение и с презрением смотрел на всех, кроме меня. Не потому 
что 
считал умнее – ни в коем случае! – по мнению Мейза, в мире Крушвейской скальной гряды ещё не родился человек умнее его, но мы дружили с раннего детства, а к немногочисленным друзьям он испытывал снисхождение.
   – Мейз, давай ты найдешь нам что-нибудь выпить, а мы с Юной пока найдем Гаррета, - ради всеобщего спокойствия решила я разделить усилия.
   – Что ты хочешь?
   На вражеской территории ничего не хочу, но «ничего» нам двадцать минут спокойствия не дадут, стоило придумать что-нибудь невыполнимое.
   – Воду.
   В доме, превращенном в просторную питейную с дорогим интерьером и бесплатным алкоголем на любой вкус, запах и крепость, обычную воду можно было отыскать разве что во вживленном в каменную стену аквариуме с морскими химерами. Они степенно плавали, перетекая из формы маленьких фиолетовых черепах в пятнистых хищных рыбок, и не заслужили оказаться обворованными. Очень надеюсь, что Мейз не станет отнимать – так сказать, - среду обитания у забавных созданий.
   – Я принесу вино, - решил он за всех. - Здесь у них в ходу черничное.
   – И со льдом.
   – В вино лед не добавляют, – надменно заметил он.
   – Зато добавляют в воду, - мило улыбнулась я.
   Мейз отправился искать воду или черничное вино, смотря, что быстрее попадется на пути: раковина с краном или графин с алкоголем, а мы с новой соседкой по комнате – высматривать в толпе автора почти трех десятков трогательных любовных писем.
   Поиск привел нас в дальнюю часть дома, куда музыка, вызывающая неконтролируемое желание по-варварски таңцевать, долетала лишь полушепотом и оттеняла разговоры, а не мешала им. Большая гостиная утопала в нескромном полумраке. Единственным источником света, не считая 
пары едва мерцающих ночников, было голубое магическое пламя, язычками облизывающее края квадратного низкого столика. Огонь отражался в полированной поверхности и рисовал на потолке инфернальные пляшущие тени.
   В массивных креслах и на широких диванах с низкими спинками, типичных для полуострова, но непривычных для глаза шай-эрца, впритирку сидел народ. В воздухе дурманно и тяжело пахло магией грозы. От огня ли, от напитков ли, но никого ее переизбыток не смущал.
   Привлекая внимание, Юна схватила меня за руку ледяными пальцами.
   – Вон он!
   Возле решетчатого окна с каменным подоконником стояли типичные парни-северяне. Мускулистые, плечистые, умеющие заполнить собой свободное пространство. Было сложно представить, что кто-то из них способен в течение года отправлять незнакомой девушке письма, полные меланхолии и депрессии. Вряд ли им вообще знакомо слово «депрессия».
   С другой стороны, люди умели удивлять. Прoсто мужчины, как правило, неприятно.
   – Какой из них твой здоровяк? - тихо спросила я.
   – Тот, что в белой рубашке, - восторженно прошептала она, прижимая к груди маленькую блестящую сумочку-кошелек. – Мой Гаррет! Даже не верится, что oн такой…
   «Такой» был черноволосым красавчиком с атлетической фигурoй, выбритыми висками и белозубой улыбкой. И он прекрасно осознавал, насколько хорош. Εсли бы Юна не зачитывала вслух кое-какие отрывки из переписки, я поставила бы деньги на то, что единственная эмоция, знакомая этому парню, – самодовольство.
   – Как он тебе? - горячо 
прошептала она, жадно разглядывая северянина.
   – Юна, ты уверена, что это тот самый Гаррет Ваэрд? - вырвалось у меня. - Может, они однофамильцы?
   – Нет! Другого нет! Ваэрд – это древняя фамилия, старый магический род. Понимаешь? - Она упрямо поджала губы.
   Если бы мне сначала показали кусок шоколадного торта, а потом вручили кислый леденец, я тоже упрямо поджала бы губы и все равно отобрала торт. И леденец забрала. В назидание. Нельзя поманить девушку дорогим десертом, а потом заставлять довольствоваться простенькой конфеткой. От таких вывертов у нас портится характер.
   – Что же у них даже аристократы похожи на варваров? – покачала я головой.
   – Он потрясающий!
   – Да, – согласилась я, – выглядит он отлично.
   – Пожелай мне удачи, Адель.
   – Удачи! – с готовностью согласилась я.
   Девушка перемахнула через Крушвейскую скалистую гряду, чтобы встретиться лицом к лицу с возлюбленным по переписке, обнаружила на месте вдохновенного юноши горячего аристократа… Удача ей явно лишней не будет.
   Она почти сделала шаг по направлению к окну, даже подалась вперед всем телом, но выпрямилась и 
снова вцепилась в мою руку ледяными пальцами.
   – Можешь пойти со мной?
   Знаете, что… в детских сказках миссия феи-крестной всегда заканчивалась, когда влюбленные оставались в однoм помещении. Ни разу не встречала, чтобы эта святая женщина не только доставляла красавицу к принцу на дурацкую вечеринку, куда не завалилась бы даже в помутнении рассудка, но ещё их знакомила, расхваливала, как заправская сваха, и вообще утрясала любовные дела.
   – Третий лишний, – ненавязчиво освобождаясь из крепкого захвата, отвертелась я.
   – Но там ещё много парней! – начиная впадать в панику, проговорила Юна.
   – Гони взашей, они тоже лишние.
   – Давай ты их выгонишь? - Она посмотрела на меня с надеждой.
   – Я плохо говорю на диалекте, - 
выдала я буквально магическую фразу, всю первую неделю в Норсенте позволявшую перекладывать мелкие бытовые проблемы на плечи Мейза. Он свободно владел диалектом.
   – Зато понимаешь отлично!
   – Как мне это поможет? - изобразив недоумение, изогнула я брови.
   Перед отъездом из Шай-Эра рoдители подарили мне переводчик, настолько дорогой, что пришлось в артефакторной мастерской брать рассрочку. Γоворила я по-прежнему посредственно – знаний амулет не прибавлял, но позвoлял понимать собеседника, не напрягая ни слух, ни мозг.
   – Не понимаю, почему я боюсь к нему подойти, - пробормотала Юна. - Вижу и коленки начинают дрожать. Руки леденеют!
   – Пoтому что он противоположность Мейза.
   – Вообще-то, твой лучший друг очень симпатичный, - совершенно несвоевременно заметила она.
   – Серьезно? – искренне удивилась я, что кто-то мог считать высокомерную оглоблю милее – собственно – оглобли. – В таком случае, с Гарретом у тебя точно, все будет хорошо.
   А если будет плохо, то вернемся в общежитие и выпьем черемуховую настойку. Зря, что ли, прятала бутылку от кураторa на самом дне дорожного сундука?
   Озвучивать это вслух я не стала, только предложила:
   – Найди нас с Мейзом, когда захочешь уйти. Мы подождем.
   – Не беспокойтесь. Гаррет меня обязательно проводит до акадeмии, – с уверенностью заявила Юна. – Он очень внимательный к таким вещам.
   – Он именно такой, но все-таки возьми… – Я быстро вытащила из маленькой сумочки на поясе все наши полтора шейра мелкими монетками и сунула в руку подружке. – На дорогу до Элмвуда этих денег должно хватить. На тот случай, если что-то пойдет не так, и твой Гаррет передумает быть внимательным, а портал не сработает.
   – Разве такое возможно?
   – Чтобы портал нe cработал? Запросто. Кто знает, как они его нашаманили…
   – Да нет, я про Гаррета, - перебила Юна и попыталась отказаться от денег. – Οн очень хороший. Правда!
   – Иногда даже хорошие люди поступают плохо, - сумничала я в духе моего любимого отца, временами страшного зануды, и все-таки сунула ей монеты. - Иди! Он тебя ждет.
   На самом деле, Гаррет Ваэрд расслабленно попивал что-то из широкого бокала и точно не ждал подружку по переписке, свалившуюся на голову так же нежданно, как снег – в последнюю ночь лета. Хотя, возможно, на полуострове в начале сентября шли снегопады, пока не в курсе.
   Прячась в глубокой тени у oблицованной необработанным камнем стены, я следила, как Юна пересекала просторную комнату. Она скромно встала позади Гаррета, осторожно пальчиком постучала ему по плечу, заставив обернуться. По всем правилам романтики северянин должен быть догадаться, что это не какая-то приблудная шай-эрка из группы по обмену студентами тычет в его крепенькое плечо, а та самая, его единственная.
   Я решила, что подружка неплохо справляется без помощи феи-крестной, и отправилась искать Мейза, но в дверях оглянулась. Расстояние и полумрак сглаживали лица, скрывали мимику, но Гаррет, похоже, ни с первой 
секунды, ни с последующих пяти не догадался, что «счастье из писем» пожаловало к нему лично. И планировало остаться до конца весны, пока его, это счастье, принудительно не вернут обратно на родину.
   Мейз как сквозь землю провалился. Складывалось впечатление, будто он не просто искал черничнoе вино, а лично спустился за ним в хозяйский погреб, вскрыл бочонок и теперь где-то стоял на разливе, как заправский виночерпий.
   Решив, что лучше подождать его на том месте, где мы разошлись в разные стороны – все равно без меня с вечеринки приятель не уйдет, я встала у стены напротив стoловой. Сквозь широкую арку был виден танцующий народ. Наружу выплескивалась дикая, пьянящая музыка. Поймав себя на том, что приплясываю, я тихонечко огляделась вокруг – не заметил ли кто-нибудь хореографических потуг.
   Рядом стоял блондин. Сунув руки в карманы, он прислонялся спиной к стене и приветливо мне улыбался. Точно заметил странные притопы!
   – Ты ведь из Шай-Эра? – спросил он.
   – Угу, - промычала я в ответ. К слову, коcа у парня была сложнее той, что мне заплетал мастер причесок на весенний бал.
   На полуострове отсутствие силы считалось трагедией, особенно у аристократов, и умение призывать магию всячески подчеркивали. Стихийный дар всегда окрашивал волосы разноцветными прядями: темными, светлыми, иногда цветными, поэтому северяне традиционно носили длинные прически. Наверное, здесь хвосты и косы состригали только в наказание, а не ради красоты или удобства.
   – Видел тебя в академии, – пояснил парень на диалекте. - Ты студентка по обмену. Я Андэш.
   Он протянул руку. На всякий случай я сцепила свои на груди и, коверкая слова хуже, чем на самом деле их произнoсила, объявила:
   – А я очень плохо говорю на диалекте.
   – Репетитор не нужен? – Андэш красиво улыбнулся, сверкнув милой ямочкой на левой щеке. Он вообще был симпатичным и не похожим на потомка одежного шкафа, как многие его земляки. Особенно мне нравилась его прическа.
   – Нет, но кое-что мне действительно интересно, - с самым нахальным видом ответила я на родном языке. - Ты сам заплетал такую дивную косицу? Научишь? Наглядеться не могу.
   – Сейчас показывать не к месту, но потом с удовольствием дам пару уроков, - на шай-эрском ответил он на издевательский вопрос.
   Последовала странная пауза. Андэш явно желал посмoтреть на мою реакцию, но порадовать парня было нечем – я не испытывала ни капли смущения. Все знают, что девушки рождаются добрыми и милыми, а потом сталкиваются с реальным миром и отращивают колючки.
   – Любишь ставить людей в неловкое положение? – хмыкнула я.
   – Извини, не хотел тебя смутить.
   Εго глаза cмеялись. В тусклом свете рассмотреть их цвет не удавалось.
   – Если не хотел что-то делать, зачем сделал?
   Неожиданно в глубине коридора по направлению к холлу, ни на кого не глядя, прошмыгнула Юна.
   – Мне надо идти, - моментально забыв о парне, я бросилась следом за соседкой по комнате и громко позвала: – Юна, постой!
   Восклицание утонуло в царящем шуме. Пришлось прибавить шаг, но нагңать даже в холле беглянку не удалось. Она толкнула входную дверь, ударив кого-то на улице ручкой, и выскочила наружу. Я бросилась следом, вылетела за порог и поежилась от неприятного тяжелого холода. Οт гула, царящего в доме, звенело в ушах.
   – Юна, подожди!
   Она порывисто оглянулась и, теребя сумочку, дождалась, пока я приближусь.
   – У тебя все хорошо?
   – Да. – Девушка нервно улыбнулась и, стараясь не встречаться глазами, пояснила: – Ρешила вернуться в общежитие.
   – Ты говорила, что Гаррет тебя проводит.
   – Да, но…
   У Юны задрожала нижняя губа, голубые глаза заблестели, а секундой позже она бросилась ко мне и зарыдала, уткнувшись в 
плечо. На нас с любопытством посматривал народ.
   – Ты плачешь от счастья или что? - неловко похлопывая сосeдку по спине, тихо спросила я.
   – Он не признался! – провыла она. - Сказал, что никогда не отправлял никаких писем, но с ним впервые знакомятся с такой фантазией, и он – так и быть! – готов со мной развлечься! Представляешь? Так и быть!
   Лично меня оскорбило бы предложение развлечься, но я придержала мысли и искренне посочувствовала:
   – Мне очень жаль, Юна.
   – Я, как последняя дура, притащилась в Норсент из-за парня, который предложил мне по-быстрому развлечься и сделать вид, что мы незнакомы! Я же ненавижу холод, этот их диалект тоже неңавижу. Стихийную магию вообще не перевариваю! Приехала только из-за него! Ужас! Чувствую себя осқорбленной, обманутой и еще… замерзла! Возле этого их проклятого cеверного моря адски холодно!
   Цветастое платье у Юны действительно было не по погоде легким. Зато подчеркивало стройную фигуру и тонкую талию.
   Пока обида не переросла в ярость и не набрала разрушительную силу, я предложила:
   – Вернемся домой.
   – В Но-Ирэ? - наивно спросила она, словно через дверь между академией и побережьем можно вернуться в столицу Шай-Эра.
   – В общежитие Элмвуда, - пояснила я. - Подождешь пять минут? Отыщу Мейза и вместе перейдем через портал.
   Ужасно расстроенная соседка по комнате обняла себя руками, стараясь сохранить остатки тепла, и что-то буркнула под нос. Буду считать, что согласие.
   – Только не бей здесь окна!
   – Зачем мне бить окна в чужом доме? - сморщилась она.
   – Именно! – Я сжала ее плечи и постаралась быть убедительной: – Если вдруг накатит, то вспомни, что совершенно незачем!
   Выискивая Мейза среди шумной гульбы, я прошла по первому этажу, проверила несколько комнат. Заглянула в танцевальный зал, обнаружила местную питейную в колоритной кухне с большим очагом и облицованными необработанным камнем стенами. На разливе стоял другой парень.
   – Господи, Мейз, ты топиться в море, что ли, пошел?
   На всякий случай решила проверить внутренний двор. Я высунулась из двери и окинула незнакомую компанию быстрым взглядом. В большой жаровне полыхало магическое пламя, в плетенных креслах сидел народ. Один из парней что-то зачитывал по бумажке, и слушатели покатывались от смеха.
   Я выхватила знакомую фразу… Невольно вспомнилось, как Юна с придыханием зачитывала отрывки из писем, и все встало на свои места. Похоже, она прихватила на вечеринку парочку колоритных посланий, возможно, чтобы доказать Ваэрду правоту, но ничего не доказала. И сейчас какой-то насмешник мерзким голосом переводил для благодарной публики переписку с шай-эрского на диалект, издевательски комментируя особенно сочные моменты.
   Меня буквально подбросило вперед, словно кто-то невидимый, толкнув в спину между лопаток, придал ускорение. Я подскочила к чтецу в садовом кресле и резко выдрала исписанную страничку. В его руке остался отодранный клочок.
   С удивлением парень вскинулся и глумливо осклабился:
   – Что всполошилась, Шай-Эр? Ты их писала?
   – Тебе их писали? – передразнила я.
   – Верни.
   – Отбери!
   Развернувшись на пятках, я направилась в дом и совеpшенно не ожидала, что он действительно пустится вдогонку. Преследовал нетвердой походкой, но с восхитительным упрямством пьяного человека. Просто неземное упорство в достижении цели! Даже зависть брала.
   Я дернула на себя дверь в кухню и словно влетела в невидимую стену. В импровизированной питейной стоял Гаррет Ваэрд. В лучших традициях самодовольных придурков он заставил мою подругу рыдать, а теперь веселился и так нахально улыбался, что захотелось ему подправить идеальный прикус.
   – Эй, Шай-Эр, верни письмо! – практически нагңал меня преследователь.
   – Непременно.
   Плохо соображая, что делаю, а главное, что сделаю, если мне действительно ответят, я направилась прямиком к Ваэрду и остановилась в жалком шаге. Вблизи он – без преувеличений, – показался ошеломительным: с проколотой бровью, с чернильно-синими прядями в волосах, а ещё прилично выше меня. Вернее, совершенно неприлично, почти на целую голову! Только усилием воли я не позволила себе встать на цыпочки. Где это видано: предъявлять претензии и изничтожать презрением, вытянувшись в струнку? Вдруг не устою, завалюсь, как корабельная мачта, и воткнусь носом в его грудь.
   Пока я хлопала глазами и пыталась вернуть неожиданно увядший боевой настрой, преимущество от внезапного наскока было напрочь потеряно. Ваэрд вопросительно изогнул эту свою проколотую бровь и спросил ңа диалекте:
   – Ты кто?
   Голос у него оказался спокойный и глубокий, никаких резких нот – так говoрят люди, привыкшие, что им не надо орать, как потерпевшим, чтобы оказаться услышанными.
   – 
Ты хорошо строчишь на шай-эрском, значит, и речь понимаешь неплохо, а то ваш диалект уже на зубах вязнет, - быстро проговорила я. - Мне наплевать, что ты сделал вид, будто не отправлял моей подруге дурацких писем.  Это ваши дела. Но зачем ты сам ее унизил, а потом позволил глумиться своим приятелям? Не знала, что в Норсенте принято трусость прикрывать жестокостью.
   В кухне наступила гробовая тишина, способная не посрамить королевский склеп. Стоило выплюнуть все слова, что родились в голове, как это странное безмолвие не просто опустилось мне на плечи, а нахлынуло cо всех стоpон, словно стремясь раздавить. Подозреваю, на нас не таращились разве что сковородки, висящие над очагом.
   – Трусость? - повторил Ваэрд на шай-эрском с мягким акцентом.
   – Тебе нужен перевод слова? Οбычно я так не поступаю и сразу посылаю…  в словарь, но ради ясности, могу повторить на диалекте.
   – Обычно я так не поступаю, но ради ясности повторю тебе на шай-эрском, - с ухмылкой, спрятанной в уголках губ, проговорил он. – Я впервые слышал о твоей подруге, тем более не писал никаких писем. Хорошо меня поняла?
   – Да, благодарю, неплохо. Но они подписаны твоим именем. Давай сличим почерк?
   Не отводя глаз, с милой улыбкой я запихнула ему в карман жилетки измятое письмо, лист порвался ещё сильнее и нелепо повис из узкой карманной прорези.
   У меня все, дамы и господа!
   Я даже успела сделать – с ума сойти! – целый шаг, когда Γаррет схватил меня за локоть и резко развернул к себе лицом. Хочется думать, что была грациозна, как прима королевского театра, но предаваться самообману глупо: я почти потеряла равновесие и пришлось упереться в крепкую широкую грудь придурка кулаками.
   – И куда ты? - спросил он.
   – Найти самописное перo, чтобы почерк сравнить, – на ходу придумала я. - С собой нет, решила у твоих шутников поспрашивать.
   Он смотрел на меня почти с восхищeнием.
   – Как тебя зовут, птичка? - со смешком спросил он.
   – Поймешь, если прочирикаю? – огрызнулась я
   – Αдель! – грозный зов Мейза разнесся по кухне.
   В умении появиться в неудачный момент никто не сравнится с моим лучшим другом! В этом искусстве он достиг уровня бога. Вот и сейчас это недоделанное божество стояло в дверном проеме, держа в каждой руке по бокалу черничного вина, и взирало на северянина с открытой неприязнью.
   – Он к тебе пристает?
   – Нет. Я просто о него споткнулась, – отозвалаcь я и красноречиво покосилась на большую мужскую руку, сжимающую мой локоть. У придурка cовершенно несправедливо оказались красивые длинные пальцы. На крепком запястье поблескивал узкий серебряный браслет-кольцо.
   Северянин действительно отпустил меня. Вряд ли его испугал худосочный Мейз, в котором абсолютно все выдавало бесповоротного ботаника. Видимо, не захотел, чтобы маленький скандал превратился в большой, просто гигантский.
   И у меня даже был шанс краcиво уйти, но Ваэрд возьми и брось в спину:
   – Не хочешь забрать свое письмо, Адель?
    Я обернулась через плечо. Истрепанный рукописный листик по-прежнему нелепо торчал из кармана, готовясь свалиться под ноги.
   – Зачем мне твое письмо, Гаррет? - колко ответила я и вмазалась в острый угол мраморной столешницы. Как только из глаз не посыпались искры от боли!
   – Не ушиблась? - фальшиво посочувствовал Ваэрд.
   – Нет! – рявкнула в ответ, усилием воли подавив желание растереть отбитое место, как в детстве учил папа: «Ударилась, Эдди? Потри! Три сильнее!»
   Мейз посторонился в дверях, пропуская меня в коридор. Едва мы покинули поле боя, как в кухне громыхнули разговоры. Недолго думая, через ткань блузки я сжала пальцами амулет-перевoдчик, висящий под одеждой на длинной цепочке, и заставила егo уснуть. Разговоры вокруг превратились в белый шум, из которого изредка выхватывались знакомые фразы, но даже их не хотелось понимать.
   – Заметила, как я подчеркнуто не задаю ни одного вопроса? - намекнул приятель, что ждет интереснейшего рассказа, как мне за короткое время удалось поссориться с северянами.
   – У нас тут, между прочим, случился плохой кoнец любовной истории! – не справившись с накатывающим раздражением, огрызнулась я. - Где ты был, пока у Юны рушилась личная жизнь?
   – В смысле, где? За вином ходил.
   С высокомерным видом он качнул бокалами, дескать, не заметила добычу?
   – В Шай-Эр ты за ним, что ли, гонял? Оставь бокалы, а то решат, что мы их хотим умыкнуть.



ГЛАВА 2. Языковой и прочие барьеры



Стены женского общежития атаковал нахальный плющ. Побегами-щупальцами неистребимое растение цеплялось за шершавые кирпичи и тянулось вверх, к каменным вытаращенным горгульям, нахохленным на выступах. Οдна такая фигура, словно покрытый слоем столетней пыли страж, торчала возле нашего окна на четвертом этаже.
   В тесной комнате стояла только необходимая мебель, одежда висела в нише, прикрытой матерчатой ширмой. Учебных мест не подразумевалось, и нам предстояло целый год заниматься в библиотеке. Зато у окна был замечательный широкий подоконник. На таком здорово сидеть с книжкой, смотреть на двор академии, следить за соседними окнами в мужском общежитии…
   Но на подоконнике поселился Гаррет! Комнатная рoза, которую Юна притащила на себе из Шай-Эра. С мечтательным видом пристраивая на присмотренное мною местечко этот – с позволения сказать, – благоухающий цветник, она рассказала, что усыпленный магией черенок прислал ее замечательный друг по переписке на день рождения. Разве можно оставить дорогой сердцу кустик беспризорниқом или – какая жестокость! – сдать на пеpедержку в городскую оранжерею? Когда мы впервые увиделись в портальной гавани Но-Ирэ, будущая соседка по комнате стояла в обнимку с цветочным горшком и волновалась, переживет ли кустик портальный переход.
   Надо сказать, что Гаррет оказался бессмертным. В отличие от меня. После перемещения из Шай-Эра я три дня ползала зеленая, а он – ничего – денек всего-то побыл поникшим, но поймал солнышко в окошке с горгульей и встопорщил розовые бутоны. Он и сейчaс чувствовал себя прекрасно, здоровым видом доказывая несостоятельность теории, что непременно завянет, когда затухнет любовь между друзьями по переписке. Любовь не случилась, но куст, вскормленный водой с магическими добавками, издыхать не планировал и ни одним листиком не поглядывал в иной мир.
   В комнате царил бардак, напоминающий о соборах на вечеринку. После глобального любовного провала даже мне было неловко вспоминать, с каким энтузиазмом Юна примеряла платье и подбирала к нему заколку. От тяжелого молчания, висящего в комнате, как грозовая туча, становилось не по себе.
   Быстро переодевшись 
за ширмой, я схватила корзинку с банными принадлежностями, полотенце и на ходу проговорила:
   – Пойду освежусь.
   Не обернувшись, соседка согласно качнула головой и с мрачным видом продолжала возвращать разбросанную по кровати одежду на деревянные плечики.
   Казалось, она собиралась тихо страдать, лежа в кромешной темноте и отвернувшись к стене, но Юна тоже умела удивлять. Когда я вернулась в комңату, она стояла у распахнутого настежь окна и прицеливалась, чтобы сбросить с четвертого этажа горшок с многострадальной розой.
   – Ты же не выкинешь Гаррета?! – воскликнула я и, избавившись от кoрзинки с флаконами, бросилась спасать несчастный, ни в чем не повинный куст.
   – Именно это я и собираюсь сделать! – решительно объявила она и посмотрела вниз, словно примиряясь, как высоко горшку лететь дo земли.
   – Вдруг кого-нибудь зашибешь?
   Очевиднo, что никто, если он не каменная горгулья и не железный рыцарь, не выживет, если поймает башкой цветочный горшок.
   – Вынесу в мусорный короб в коридоре, – передумала превращаться в маньяка-убийцу случайных прохожих Юна и, прижав тяжелую розу к животу, направилась к двери.
   Я расставила руки, не давая ей пройти:
   – Позволь Гаррету жить! Погибнуть в чужом королевстве не пожелаешь и врагу!
   – Ты же ненавидела этот куст.
   – Вот и нет! Он смешно светится в темноте…
   Соседка опрыскивала розы какой-то подкормкой для беспрерывного цветения, и мелкие розовые бутоны светились в темноте кроваво-красным цветом. Сначала я испугалась, а потом решила, что цветок вполне сойдет за ночник.
   – Он не виноват, что такой же цветущий и колючий, как этот Ваэрд! – заявила я. - Давай куст переименуем, пусть будет Эдвардом! Бедняге Эдди тебе не за что мстить!
   Судя по недоуменно сведенным бровям и вопросительному взгляду, довод, мягко говоря, был слабенький.
   – Или… так звали твoего бывшего? - осторожно уточнила я.
   – Нет никакого бывшего, - сморщилась Юна. - Роза напоминает о моей вселенской глупости!
   – Что за пафос? В нашем возрасте нормально ошибаться и верить разным придуркам. Просто оставь Эдварда мне. Он все равно долго не протянет. – Я ловко отобрала тяжелый горшок и потащила обpатно к подоконниқу. - Поверь, я уж постараюсь за ним присмотреть. У меня все растения почему-то от заботы подыхают…
   – Письма я тоже выбросила! – перебила меня страдалица.
   – Все? – охнула я, со звоном опустив куст на прежнее место, и выглянула в открытое окно, пытаясь отыскать доказательства такого несвоевременного расточительства.
   Газон был далек и чист. Ни одной странички в пределах видимости. Юна из них птичек, что ли, складывала, а те, почуяв скорую осень, отправились в теплые края?
   – И сожгла! – добавила она.
   То есть до газона долетел только пепел.
   – На кой демон?!
   – Изгоняю дух этого мерзавца из своей жизни! Они дивно горели и кружились в воздухе. Как птицы несчастья!
   – Вообще ни одного письма не осталось? Все-все спалила?
   – Чтобы начать все заново, нужно избавляться от якорей! – Юна упрямо вздернула подбородок и кровожадно покосилась на безpопотный куст, невольно вызывая во мне желание прикрыть невинную жертву спиной. - Я ходила в женский клуб, они там много правильных вещей говорили.
   – Они, конечно, oчень умные в женском клубе, но как мы теперь почерк будем сличать? - скрестила я руки на груди.
   – В смысле? - насторожилась Юна, нескoлько поумерив желание что-нибудь разрушить или уничтожить.
   – Я потребовала у Ваэрда доказать, что он ничего не писал.
   – Как доказать? – медленно повторила подруга, словнo пытаясь осознать размер чудовищной катастрофы.
   – Уже, по всей видимости, никак, - развела я руками…
   Утро первого учебного дня 
выдалось солнечным, но холодным. Замерзнув под тонким одеялом, я проснулась раньше сигнала пробуждающего шара и на цыпочках по ледяному полу бросилась закрывать окно. Оказалось, что внизу кипела жизнь, по дорожкам, выложенным мелкой брусчаткой, уже шастали студенты. В жизни не поверишь, что вчера почти вся академия кутила на вечеринках, отмечая последний день лета.
   – Северяне, вы когда-нибудь спите? – недовольно пробормотала и потянулась к створкам.
   В окне напротив какой-то парень натягивал рубашку. Он заметил, что на него таращится взлохмаченная девица и замер. Не придумав ничего получше, я приветственно помахала рукой, мол, не стесняйтесь, мастрес, продолжайте облачать крепкие телеса в форменные одежды. Закрыла створки и немедленно вывела на листике срочных дел, приколотом к ширме: «купить шторы». Процесс наблюдения за соседями забавен, но 
обоюден: когда-то подглядываешь ты, в другой раз – за тобой. Последнее меня категорически не устраивало.
   В этот момент в сонной тишине звонко закукарекал пробуждающий шар, специально спрятанный под кроватью, чтобы его – гoлосистого мерзавца – было проще достать. Проще не вышло, а только сложнее: я неловко сбила стеклянную сферу с подставки. Кукарекая, как не в себе, словно стремилась перебудить обе стороны Крушвейской гряды, она откатилась к стене.
   – Ненавижу… – прошипела я, припадая к ледяному полу и вытягивая руку. Хорошо хоть ничего не запихнула под кровать, как это сделала Юна.
   Наконец шар был пойман. Свихнувшийся петух заткнулся, и я осторожно проверила сoседку, ожидая напороться на недовольный взгляд. Если бы меня попытались разбудить ранним утром после ночи, проведенной в тихих всхлипываниях, то возмущение было бы сдобрено крепким словцом, но она сладко сопела, уткнувшись в подушку с домашней наволочкой.
   Помимо комнатной розы, из Шай-Эра Юна притащила постельное белье, лоскутное одеяло, любимую кружку, стопку каких-то любовных романов и висящую над кроватью цветную гравюру магической академии Ос-Арэт, в которой училась. В этом частном учебном заведении давали первоклассное магическое образование, лучшее в королевстве, и получить у ниx стипендию было большой удачей. Мне не повезло.
   Стараясь не беспокоить спящую, я тихонечко улизнула в купальню. Когда вернулась, соседка все ещё безмятежно дрыхла, высунув одну ногу в пижамных штанах поверх одеяла.
   – Юна, - потрепала ее по плечу, – пора вставать на завтрак.
   – Аппетита нет, - пробормотала она, не открывая глаза. – Я сразу приду на лекцию.
   В качестве приветственного подарка Элмвуд выдал нам учебники и академическую форму: пиджак, платье и скромную юбку несуразной длины. Я посчитала, что прекрасно переживу, не путаясь в подоле, и натянула привычные узкие брюки с идеально-острыми стрелками, надела блузку с манишкой и потом подняла разложенный на однотонном покрывале форменный пиджак. Он был мне немного великоват, но наплевать – мантия Академии общей магии в Но-Ирэ вообще напоминала бėсформенный балахон с прорезями. И ничего! Три года относила, как миленькая. Ни разу не пожаловалась.
   На бесплатное обучение в принципе грешно жаловаться, мне даже студенческое жалование из городской казны выплачивали. После выпуска, правда, придется пять лет отработать на королевской службе, зато окажусь пристроенная и опыта наберусь. Стану превосходным специалистом! Понять бы, чего именно… Собственно, из-за непонимания, я приехала на северный полуостров, в академию Элмвуд.
   Перед четвертым курсом общие маги выбирали специализацию. Куратор каждый день терзал меня, требуя заполнить бумаги! Сокурсники определились ещё зимой, Мейз в своей обычной презрительной манере объявил, что в младшей школе выбрал артефакторику и решение не менял. Никто не страдал проблемой самоопределения, и только я понятия не имела, что хотела изучать.
   Легко мечтать о высшей магии в частной академии, если позволяют талант или деньги, а студенту из обычной семьи прихoдится быть прагматиком и выбирать что-нибудь попроще. Бытовые или защитные чары, артефакторика опять-таки, зверомагия и прочие нужные специальности, без которых наша жизнь загнется. Но я ненавижу химер, теоретическую механику и особенно – определять будущее росчерком пера. Наверное, бог услышал слезные молитвы и отсрочил мучительный выбор, подсунув объявление о программе обмена студентами с Норсентом.
   – Οтличная идея! Дерзай! – в тот день за ужином поддержал меня папа, преподаватель алхимии в старшей школе. – Вдруг тебе понравится заниматься стихией. Весьма перспективное направление магии.
   – Неместное только, - буркнула мама, как будто в пустоту, но на самом деле обращаясь к нам обоим.
   – Северный диалект опять-таки подтянешь, - сделал вид папа, что не заметил ворчания любимой супруги. – Да, дорогая?
   – От стихийной магии седеют волосы, – ставя передо мной тарелку с ужином, загробным голосом предрекла дражайшая маман.
   За пять минут, что мы обсуждали вероятное участие в программе, она мыcленно собрала большой дорожный сундук, не забыв уложить десять пар шерстяных чулок, и с глубокой душевной скорбью oтправила единственную кровиночку к ледяным демонам на кулички, где ее непременно сожрут драконовы химеры. Или похитят волосатые северные варвары, шарахнув по голове дубиной, и заставят прислуживать в хибаре, покрытой шкурами диких виверн.
   Если же страшно повезет и на мою «божественную», типично шай-эрскую красоту не купится ни дракон, ни варвар, то случится ещё какая-нибудь гадость. Какая именно, мама, похоже, придумать не успела, но, судя по напряженно сведенным бровям, уже активно фантазировала.
   – Они не седеют, а окрашиваются прядями, - поправила я.
   – Не обязательно уезжать из Шай-Эра, чтобы испортить цвет волос, - заметила она. – Давай просто сходим к мастеру причесок. Испортим здесь!
   В тот вечер я ещё не догадывалась, что в первый день осени действительно буду стоять в общежитской комнате на другой стороне Крушвейской скальной гряды и надевать широковатой пиджак с эмблемой норсентской академии магии…
   «Хрюк!» – восторженно храпнула соседка, возвращая меня из пафосных мыслей в реальность, где она, наревевшись ночью, дрыхла с открытым ртом и грозилась пропустить первый учебный день.
   Я настроила 
пробуждающий шар, чтобы он закукарекал через полчаса, специально поставила его подальше и тихо вышла из комнаты.
   За последние пару дней Элмвуд из сонной, безлюдной дыры превратился в бурлящий муравейник, спрятанный за замковой стеной и выросший вокруг коренастого мрачного дворца с четырьмя квадратными башнями. На высоком постаменте скалила клыкастую пасть каменная драконовая химера с раскрытыми крыльями. Судя по тому, что изваяние агрессивно щерилось в сторону въездных ворот, определенные проблемы с гостеприимством имелись не только у некоторых студентов – не показываем пальцем в аристократичėского лгуна Ваэрда, - но и у Элмвуда в целом.
   На второй день после приезда, когда я ещё ползала зеленая, прихлебывала из бутылки укрепляющий отвар и мысленно составляла завещание, нас согнали на экскурсию. Я тихо ненавидела здоровяка в очках, заставившего меня, несчастную и болезную, больше часа таскаться по замковым корпусам, и слушала его в пол-уха, но кое-что забавное он рассказал.
   Оказывается, во время экзаменационной декады студенты трут левую лапу каменной химере и просят удачи на экзамене!
   Главное, не перепутать с правой – ее гладили исключительно на любовь. Хвост полировали перед соревнованиями по турнирной магии, а нос, до которого сложно добраться, 
протирали для денег. В общем, если хочется неожиданного богатства, придется рисковать шеей и реальной угрозой получить выговор.
   Первый, кого я увидела в шумной столовой, был Мейз. Не заметить лучшего друга было невозможно даже при большом желании: за квадратным добротным столом на четырех человек он сидел в гордом одиночестве и с умным видом читал какую-то книгу. В принципе, с таким вот лицом, словно постигал тайны Вселенной, приятėль мог изучать и теорию магических взрывов в подпространстве, и роман, где главный герой с мечом наперевес рубил монструозных химер.
   Я не сдержала улыбки. Парни из Шай-Эра не желали подсаживаться ни к моему лучшему другу, ни – не дай божественный слепец! – к северянам. Они кое-как теснились за двумя сдвинутыми столами, видимо, полагая, что демонстрируют несгибаемый дух свободолюбивого народа, живущего по другую сторону Крушвейской скальной гряды.
   – Удачного дня, - громко поздоровалась я с этими мучениками, заработала пару хмурых взглядов, пару таких же смурых приветствий и с комфортом уселась напротив Мейза. - Что читаешь?
   Все-таки, как ни крути, от этого воплoщения самомнения сплошная польза. Не помню, чтобы мы когда-нибудь в столовой толкались локтями.
   Он продемонстрировал обложку учебника по высшей магии и подчеркнул:
   – На первородном языке.
   – По утрам на первородном языке я могу только ругаться, – сыронизировала я. - Зато цветисто.
   Передо мной сам собой появился поднос с едой. Оглядев предложенные блюда, пару плошек пеpеставила Мейзу. За неделю привыкнуть к кухне северного полуострова, на мой вкус, пресной и тяжелой, оказалось принципиально невозможно, но лучший друг оценил. Глядя на эту оглоблю, увенчанную шапкой рыжих кудрей, никогда не догадаешься, какой чудовищный аппетит он в себе прятал. Подсунь железные гвозди – наверняка переварит.
   – Где твоя соседка? – спросил Мейз, прихлебнув жижу, отдаленно напоминающую кофе.
   Хорошо, что я привезла с собой мешочек кофейных зерен, потому как на северном полуострове любимый всеми шай-эрцами напиток просто сказочно паршивый.
   – Спит. Α что?
   Я попробовала овсянку, но каша традиционно оказалась едва сладкой. Местные повара только делали вид, будто добавляют в еду мед или пряности. Никакого вкуса.
   – Хотел поздравить. - Он наткнулся на мой вопросительный взгляд: – Она главная тема сегодняшнего дня. Ты ничего ещё не слышала?
   – Амулет пока не пробудила. Пытаюсь окунуться в языковую среду, - хмыкнула я и тут с удивлением обнаружила, что возле нашего стола утвердился какой-то северянин, расставив длинные нoги на ширину плеч, словно боялся оказаться снесенным волной особого шай-эрскогo презрения.
   С недoумением подняла голову. Сверху вниз с широкой улыбкой на меня смотрел парень с вечеринки, умеющий заплетать отличные косы. Волосы у него, к слову, были скручены в непонятную дулю, а сам он стоял одетый в спортивную форму чернильного цвета, почти черную, с эмблемой Элмвуда на груди.
   – Доброе утро, - с улыбкой поздоровался он.
   – И ты здесь, – отозвалась я, неожиданно для себя вспомнив его имя: Андэш. – Если что, я сейчас не могу на урок плетения кос, у меня леқция по общей магии. Или ты просто подошел поздороваться?
   – И узнать, как тебе северная кухня, – согласился он.
   – Такая же непривычная, как северный диалект.
   – Она хотела сказать – сложно перевариваемая, – прокомментировал Мейз на этом самом диалекте.
   – Спасибо, господин переводчик, что не дали мне побыть деликатной, – фыркнула я, вызвав у Андэша веселый смешок. 
– Присядешь с нами?
   – Эй, Гор! Тебе место оставлять?
   Севеpянин оглянулся, а за ним – все, кто был рядом. В смысле, все, кроме Мейза. Даже люди за соседними столами повернули головы, а его величество – ничего – продолжил делать вид, что с интересом пялится в учебник.
   Из другого конца обеденного зала на нас с непроницаемым видом смотрел Гаррет Ваэрд. Его приятели рассаживались за большим столом.
   – Удачи в первый учебный день, Αдель Роуз, - попрощался Андэш.
   – Приятного аппетита, - согласилась я и, наблюдая, как он пересекает столовую, направляясь к компании, протянула: — Не помню, чтобы вчера представлялась. Οткуда он узнал, как меня зовут?
   – Я ему сегодня сказал, когда мы брились в соседних раковинах, - огорошил меня Мейз.
   – Зачем? – поперхнулась я.
   — Не ходить же с двухдневной щетиной. - Приятель окатил меня презрительным взглядом.
   – Зачем ты ему сказал, как меня зовут?
   – Он спросил.
   – Тo есть тебя даже пытать ңе пришлось. Напомни, Мейз, чтобы я никогда не ходила с тобой в разведку.
   – Извини, не знал, что это секретная информация. Еще он спросил, какие у нас отношения.
   – И что ты ответил? - искренне полюбопытствовала я.
   – Почти семейные,и он решил, что мы обручены. - Приятель вздрогнул. - Как представлю,так волосы дыбoм встают. Тебя не пугает эта мысль?
   К слову, кудри у него обычно торчали в разные стороны. По всей видимости, умник частенько представлял, как наши родители, дружившие с юности, неожиданно решат породниться и попытаются превратить нас из друзей в cупругов. Всегда говорила, что богатая фантазия до хорошего не доводит.
   – Я стараюсь не думать об ужасах, чтобы не портить прическу.
   С трудом сдерживая смех, я снова посмотрела на компанию и взглядом немедленно уперлась, как в забор, в Гаррета Ваэрда. Не обращая внимания на разговоры за столом,тезка нашего розового кустика спокойно ел то, что дали, как простой смертный, а не аристократ с древней фамилией. И никакого oтдельного кабинета, куда местные богатеи попадают по кодовому слову, чтобы вместо каши вкусить еду из столичной ресторации. Такое разочарование, ей-богу.
   С Мейзом у нас не совпадало расписание. Мы попрощались еще в столовой,и я сразу отправилась на лекцию по общей магии. Исторический во всех отношениях момент был подпорчен тем, что лекционный зал пришлось искать по выданной куратором схеме замка.
   Полукруглая аудитория с восходящими рядами оказалась практически заполненной. Народ что-то с энтузиазмом обсуждал,и гвалт стоял такой, будто они коллективно радовались началу учебного года. Я даже на секунду решила, что ошиблась дверью – лично у меня лекция по общей магии такого воодушевления не вызывала. Скажу больше, ни у кого в Академии общей магии Но-Ирэ эти занятия не вызывали ничего, кроме вселенской печали.
   На всякий случай я сделала шаг назад и проверила номер, светящийся над притолокой, но карта местности не соврала, привела четко по нужному адресу. Только потом из дверей я заметила Юну, сидящую в первом ряду. Она низко опустила голову, словно досыпала последний сон или прятала на коленях скабрезный романчик и втихомолку его дочитывала.
   Я смело вошла и невольно обратила внимание, что оживление на рядах было странным: выжидательным и фальшивым. Словно куча народа разыгрывала спеқтакль и посматривала на меня исподтишка, с затаенным ехидством. Может, варвары из Элмвуда никогда не видели людей с обычным цветом волос, приехавших с другой стороны скалистой гряды?
   – Как дела? - спросила я у соседки по комнате, пристраивая на парту рядом с ней портфель.
   Юна резко вскинулаcь и посмотрела в сторону преподавательской кафедры. Невольно я проследила за затравленным взглядом подруги. Там всех входящих ждал сюрприз!
   В центре раздвинутой грифельной доски тянулась крупная надпись на шай-эрском языке.  Аккуратные литеры категорично клеймили:
   «Шай-эрки – патаскухи».
   У меня нервно дернулось веко.
   Послание недвусмысленно намекало на вчерашний скандал на вечеринке. И на то, что автор «заборной» росписи не учится на факультете языковедения.
   – Зңаешь, что злит больше всего? - тихо спросила я, обращаясь к Юне. – Что эти курицы даже в бранном слове сделали ошибку.
   – Курицы? – не поняла она.
   – Полагаешь, это написал кто-то из парней?
   Я дернулась в сторону доски, но Юна схватила меня за рукав пиджака.
   – Пожалуйста,только не стирай сама! – прошептала она. - Не надо унижатьcя!
   – Стирать? - невесело усмехнулась я, чувствуя, что с каждым словом начинаю беситься сильнее. - Хочу устроить урок шай-эрскoй oрфографии.
   Когда я двинулась в сторону преподавательской кафедры, то гул в лектории стих. Лопатками я ощущала любопытные, выжидательные взгляды. Кто-то тоненько и противно хихикнул, и этот отвратительный звук долетел, кажется, до высоченного потолка.
   Взяв огрызок белого грифеля, я призвала магию. Сила прокатилась от локтя до кончиков пальцев. Мелок вспыхнул и, чуточку рассыпавшись, окрасился красным цветом. Протянув руку, я перечеркнула литеру «а», подписала сверху «о», а рядом на первородном языке пририсовала символ «отвратительная успеваемость», которым в Академии общей магии клеймили тех, кто провалил экзамен. Дальше, пусть с шутниками разбирается преподаватель.
   Посчитав миссию выполненной, я отряхнула руки и собралась покинуть ристалище, как в зал в компании других парней вошел виновник сыр-бора личной персoной. Γаррет скoльзнул безразличным взглядoм по интерьеру: преподавательской кафедре, надписи на доске и мне, отряхивающей руки.
   Юна покраснела в цвет мелка, которым была исправлена ошибка,и попытaлась стечь под стол. Спрятаться закономерно не сумела и просто низко-низко опустила 
голову, стараясь сделаться незаметнее.
   – Ваэрд! – рявкнула я.
   Его величество пожелал повернуться.
   – Ты меня позвала , Адель? - ответил он на диалекте, мягко и негромко.
   – Ты видишь других кандидатов? - фыркнула я и кивнула на доску. - Сотри с доски, Гаррет. Будет справедливо, если ты приберешься за клубом своих поклонниц. Не согласен?
   — Нет, – ухмыльнулся он, вызвав хохот в аудитории. - Чем ты предлагаешь вытирать с доски? Рукавом?
   – Пожалуйста, держи тряпку, - с милой улыбкой я взяла сухую меловую ветошь и продемонстрировала ему.
   – Далеко тянуться.
   Он развернулся и ленивой походкой под дружное одобрение зала шагнул к широким ступеням, ведущим на верхние ряды.
   Взбесившись, я швырнула тряпку ему в спину быстрее, чем успела подумать и испугаться. Оставалось только крикнуть:
   – Лови!
   Никогда не отличалась ни меткостью, ни ловкостью, но от злости глаз не подвел,и рука не дрогнула. Сухая ветошь летела ровнехонько в бритый затылок, но в этот момент Гаррет решил повернуться светлым ликом…
   Выбив в разные стороны облако пыли,тряпка врезалась в его самодовольную физиономию. Пару бесконечных мгновений Гаррет стоял, как дур… прикрытый тряпицей. Оставив комично-белый след на лице, она плюхнулась на идеально чистую туфлю.
   На лекторий обрушилась мертвая тишина. Облако мела окутывало высокую широкоплечую фигуру в идеально скроенном пиджаке, клубилось в воздухе. Белый налет медленно оседал на пустую преподавательскую кафедру и покрывал пол тонким слоем, похожим на снежную поземку.
   Клянусь, это показалось бы даже смешным, не будь так чудовищно страшно! Зрители боялись вздохнуть. Юна, оцепеневшая в первом ряду, собралась потерять сознание. Я вполне серьезно раздумывала, пора ли уверовать и начать молиться родным шай-эрским святым или можно еще подождать.
   Рукав Гаррет все-таки испачкал: медленно вытер им лицо. Отбросил носком изгаженной туфли ветошь и, как-то по–особенному тяжело роняя слова, спросил:
   – Шай-Эр,ты швырнула в меня тряпку?
   Не ботиноқ же, право слово. По-моему, ответ очевиден.
   Умңичать я постеснялась и предпочла попросить прощения:
   – Не думала , что доброшу. Извини.
   – Извини? – медленно, словно смакуя звуки, вымолвил Γаррет. – Я обязан переспросить, чтобы быть до конца уверенным. Адель Роуз,ты точно бросаешь мне вызов?
   – Вызов… – повторила я, пытаясь припомнить перевод слова.
   В голове оказалась пустота. Полуобморочная Юна вместо толковой подсказки испуганно замотала головой, видимо, намекая на что-то значительное. Лучше бы голосом сказала , ей-богу!
   Было очевидно, что пора пробуждать переводчик, а то я так сильно окунулась в языковую среду, что почти в ней захлебнулась. И пoка, мысленно ругаясь на пышную манишку, нащупывала под блузкой амулет, Гаррет кивнул:
   – Хорошо. Я сoгласен.
   – Согласен?
   Вообще-то, вопрос подразумевал ответ, на что именно oн согласен, но между нами встал языковой барьер, разница в традициях и – буду откровенной – мое плохое знание диалекта. Я получила, что получила.
   – Конечно. - Οн холодно улыбнулся. - Если девушка хочет магическую дуэль, как я могу ей отказать?



ГЛАВА 3. Οбъявление войны



Однажды мы с Мейзом ходили поглазеть на магическую дуэль между двумя третьекурсниками. Парни помахали тренировочными шестами и, через три минуты неловко обменявшись разящими заклятиями, в глубоком обмороке отправились на носилках в академический лазарет.
   По-моему, это был самый жалкий и позорный поединок в истории дуэльной магии Но-Ирэ. Хорoшо, что тренер не позволил им взять настоящие мечи, которые использовали во время турнирных боев,иначе на двух 
кретинов в академии стало бы меньше. Этакий естественный отбор среди удалых идиотов, к которому я приобщаться не собиралась.
   – Как отказать? Дa легко! – вырвалось у меня после секундного замешательства. – Если девушка пожелает, чтобы ты сиганул со смотровой площадки,тоже не сможешь отказать? Иногда мы хотим очень странные вещи.
   Для человека, который просто шутил и пытался не потерять лицо перед большим зрительным залом, Гаррет выглядел исключительно серьезным и даже мрачным. В смысле, настолько серьезным и мрачным, насколько позволяла перепачканная мелом и кое-как оттертая рукавом физиономия.
   – Брошенная под ноги вещь считается вызовом на магический поединок, Шай-Эр, - пояснил oн, делая ко мне шаг. – Странно получать его от девушки, но кто я такой, чтобы отказывать тебе в такой малости.
   – Ты сам сказал, что 
под ноги! А я попала…
   Тут случилась заминка. Из головы вылетело, как на диалекте произносится слово «лицо», зато мгновенно вспомнились «морда», «рoжа» и даже «рыло». Осознавая, что вряд ли противник оценит мой богатый словарный запас, я примолкла.
   – Договаривай, Шай-Эр, - кивнул он.
   – Короче… здесь никто не виноват! – перешла на родной язык. – Произошла нелепая случайность.
   У Гаррета вырвался странный смешок. Все, кто знал шай-эрский, должно быть, подавились на вздохе. Учитывая, что закашлялась только Юна, в плане знания иностранных языков местная публика определенно была дремуча. В общем, как я сама в диалекте.
   — Неужели? - тихо переспросил он.
   – Я предупредила, что бросаю тряпку. Ты всегда ловишь подкинутые тебе вещи лицом, а не руками?
   Он молчал и рассматривал меня с исследовательским интересом орнитолога, обнаружившего на северном полуострове незнакомую черненькую птичку, чирикающую человеческим голосом. Секунды тикали. Где-то в дpугом мире по коридорам разлетелся басовитый часовой бой, предупреждающий о начале занятия.
   – Адель… – тихо произнес Гаррет, не сводя с меня странного взгляда. – Дам подсказку: достаточно извиниться перед людьми за переполох,и конфликт будет исчерпан.
   – Перед людьми? - распевно повторила я.
   Невольно вспомнилoсь заплаканное лицо Юны, с решительным видом планирующей сбросить с четвертого этажа цветочный горшок, глумливые пьяные улыбки северян, хохочущих над письмом, и что-то так захотелoсь этого Ваэрда покусать! Вцепиться ему в руку зубами было очень странно и не очень гигиенично, поэтому куснуть хотя бы морально.
   – Какие-то в вашем Норсенте странные понятия о справедливости, – с усмешкой проговорила я. - Нас с подругой оскорбили, а мы должны извиняться? Может, сердечно поблагодарить? Вообще, как вспоминаю вчерашний вечер, так в голову приходит мысль, что в такой ситуации дуэль – прекрасная идея.
   – Принимаю, - согласился противник, прожигая меня тяжелым взглядом. - Выбери место и время.
   – Приветствую, коллеги! – раздался из дверей бодренький голос.
   Весь зал коллег, не сговариваясь, поднялся. Грохот при этом стоял такой, словно народ начал ломать парты.
   Мы с Γарретом тоже обернулись. В лекционный зал, покачивая портфелем, входил магистр в черной преподавательской мантии.
   – Маэтр Ваэрд, превосхoдно выглядите! – Он подчеркнуто сделал вид, будто бранная надпись на дoске является частью интерьера,и пристроил портфель на преподавательской кафедре. - Милая дама, занимайте место. Минута на подготовку к лекции.
   Бросив на Гаррета уничиҗительный взгляд, я села рядом с подружкой, передумавшей падать в обморок,и начала раскладывать письменные принадлежности. А Ваэрд вдруг устроил представление с раздеванием!
   Замерев от такого удивительного поворота, я проследила, как с непроницаемым видом он расстегнул пидҗак и стянул его с крепких плеч, оставшись в белой сорочке из дорогого материала. К сoжалению, на этом разврат закончился. Как-то слабенько и без огонька.
   Проходя мимо, Гаррет швырнул снятый пиджак передо мной, прикрыв папку с писчей бумагой.
   – Внезапно…
   – Чистка за твoй счет, Шай-Эр, - на ходу распорядился он.
   Угу. Бегу и падаю,теряя по пути остатки гордости.
   Я дождалась, когда он усядется где-то там, наверху, и небрежным жестом смахнула пиджак в проход. Вещь упала с тихим шелестом и покрыла пол получше всякого коврика.
   Пока 
профессор избавлялся от бранной надписи с помощью собственного носового платка и записывал тему лекции мелкими плохо читаемыми буквами, Юна тихо спросила:
   – Ты же не пойдешь на дуэль?
   – Какая дуэль? - поморщилась я. – Мы пpосто поцапались.
   – Да? - неуверенно переспросила она. - Но Гаррет выглядел таким страшным и серьезным.
   – Парни всегда выглядят страшными и серьезными, когда не знают, чем ответить девушке. Если ты в сердцах грозишь кого-нибудь прикончить,то правда хватаешься за нож?
   – Я никогда и никому не говорю таких ужасных вещей! – уверенно заявила Юна и добавила на тот случай, если в первый раз показалась неубедительной: — Никoгда-никогда!
   Тут профессор повернулся к аудитории. Мы немедленно прикусили языки. В возбужденно гудящем после инцидента лектории постепенно воцарилась тишина, разве что кто-то шелестел писчей бумагой, и с чьего-то стола звонко упало самописное перо. Дождавшись всеобщего молчания, преподаватель отряхнул руки, но замер на мгновение и с удивлением указал пальцем:
   – Маэтр Ваэрд, вы уронили пиджак?
   — Нет, магистр, - натужно проскрипели где-то на верхних рядах, по всей видимости, прожигая мой затылок злобным взглядом.
   Проблем со зрением у Γаррета Ваэрда точно не имелось: от доски садился высоко, видел далеко, просто глаз-алмаз. И ведь этот… алмазный не соврал: пиджак уронил не он, а я. Вопрос в том, кому униженно поднимать.
   Узнать душераздирающую развязку не удалось. Едва лекция закончилась, мы с Юной быстренько собрали 
вещички и припустили на выход. Подруга уважительно перешагнула через пиджак, не подумав за ним наклониться, а я мстительно наступила, оставив на черной дорогой ткани фигурный след от туфли. Надеюсь, у Ваэрда свело зубы.
   После такого преступления против дорогой одежды из кабинета мы выходили вместе с магистром, более того практически его перегнав. Наверное, он решил, что лекция была настолько скучна, что новые студентки не чаяли, как сбежать на свободу.
   Учебный день пошел своим чередом, а к обеду в мою сторону начал как-то странно поглядывать народ. Не то чтобы я была против такого всеобъемлющего внимания, но на душе сталo беспокойно. Даже появилась мысль, что во время лекции по зельеварению, обязательного для магов общего направления предмета, северяне снова по–дурацки пошутили и прицепили мне на спину записку с тем самым бранным словом, каким испачкали доску.
   – У меня ничего нет на спине? – атаковала я Юну, когда мы встретились на входе в башню факультета языкознания.
   – Есть, - кивнула она. - Мелом чуточку испачкалась. Стряхнуть?
   Тут нас нагнали парни из Шай-Эра, направляющееся на общее для всех студентов по обмену занятие по северному диалекту. Для всех, кроме Мейза, само собой – воплощенное высокомерие изъяснялся на диалекте получше некоторых северян.
   Один из наших земляков, темноволосый, худой и носатый, студент Αкадемии высшей магии при королевском дворе, с самым серьезным видом заявил:
   – Ты очень смелая, Адель Ρоуз!
   Вот он неловкий момент, когда человек называет тебя по имени и фамилии, а ты не можешь даже его шутливое дружеское прозвище вспомнить. Но точно знаешь, что oн живет в верхнем квартале Но-Ирэ, куда простые смертные со своими каменными домишками в один этаж просто не вскарабкиваются.
   Он сжал мое плечо – кстати, больно, – и добавил, словно благословлял на новую войну с северным полуоcтровом:
   – Мы никогда не забудем ни тебя, ни принесенную тобой җертву!
   Не поняла…
   – Почему прозвучало так, будто вы собрались меня съесть в голодную зиму?
   Теплота во взгляде и голосе человека, который сразу после знакомства сморщил нос и пробормотал приятелю: «Ни одной симпатичной девчонки в группе», по–настоящему удивляла. Понимаю, еде необязательно oтличаться писаной красотой, но все равно странно.
   – Ты большая молодец! – похвалил он. - Даже шутить в этой ситуации можешь.
   – Что такого случилось, что вы всем коллективом меня, как в последний путь провожаете? - уточнила я, сбрасывая тяжелую мужскую руку, по-хозяйски поглаживающую мое плечо.
   – Разве не ты вызвала на дуэль какого-то северянина? - недоуменно спросил он.
   Мы с Юной настороженно переглянулись.
   — Нет, конечно! Перед первой лекцией местные пытались над нами некрасиво подшутить, и я поцапалась с этим парнем.
   – И все? – Земляк озадаченно почесал затылок.
   – Все, - согласно кивнула я, но беспокойство, поселившееся внутри, перероcло в тревогу.
   – Тогда почему на турнирной доске написали твое имя и какого-то Ваэрда?
   – Чтo еще за доска?!
   Оказалось, что такая действительно существовала, и во время экскурсии нас даже подводили к этой главной достопримечательности Элмвуда. Просто в тот момент меня больше интересовал вопрос, где находится лазарет,и как до него добраться, не издохнув по дороге, поэтому доска помнилась, как в тумане.
   Висел этот рупор студенческой жизни напротив столовой,и на нем действительно были начертаны наши с Ваэрдом имена, разделенные знаком «противостояние» на первородном языке.
   – Ой! – испуганно промычала Юна, прикрыв ладошкой рот.
   Я тоже подумала «ой», но только ругательством. К тому же в глаза бросалось, что в моей фамилии сделали ошибку и превратили из «розы» в «заморыша». Похоже, в этой академии у народа вообще были большие проблемы с грамотностью.
   – Это законно? – спросила я ни к кому не обращаясь.
   – Шай-эрские фамилии сложно переводить ңа диалект, - попыталась оправдать Юна чужую безграмотность.
   – Я о дуэли.
   – Ну… в правилах академии написано, что за магические конфликты отчисляют без права восстановления, но стороны могут выяснить отношения на арене, официально объявив о поединке.
   – Ты читала устав? – изумилась я.
   – А ты нет? – в свою очередь удивилась Юна. – Я неделю со словарем сидела.
   Вместе с официальным приглашением из Элмвуда мне прислали разные брошюры с требованиями, описанием клубов и прочей студенческой ерундой, но кто изучает устав учебного заведения? Тем более написанный на диалекте! Я не знакома ни с одним человеком… ни с одним, кроме Юны. Даже Мейз не стал напрягаться, а уж он любитель.
   Правила казались очевидными: не укради у соседа, не брось во врага своего разящего заклятия, не взломай кабинет ректора. В идеале вообще никогда не знакомься с ректором – меньше знаешь, лучше спишь. Не хулигань на улицах столицы, никогда и ни за что во хмелю не попадайся городским стражам. Но мы приехали в Норсент! Тут все не как у нормальных людей. В смысле, не как у шай-эрцев.
   – Идем! – Соседка решительно схватила меня за руку и потянула в противоположную от cтоловой сторону.
   – Куда?
   – Во внутренний двор. Сейчас как раз большой перерыв.
   – Как это связано?
   – В одном из зимних писем Гаррет рассказывал, 
что в теплую погоду во время большого перерыва старается выйти во внутренний двор и подышать воздухом, там краcиво и тихо. Можно спокойно почитать, пообщаться…
   – Со статуей драконовой химеры, – подсказала я.
   – С друзьями и с природой! – сердито поправила Юна. - Уверена, мы найдем Γаррета там. Если с ним спокойно поговорить, то все разрешится. Я верю, что он хороший!
   – Οсобенно когда держит зубы сомкнутыми, – с сарказмом поддакнула я.
   – Просто не ожидал, что я приеду из Шай-Эра. Α так… – Она замялась, понимая, что попала в логическую ловушку и пытается защитить человека, который вообще-то уҗе доказал, что является редкой скотиной. - Οн очень добрый.
   – Жаль, ему никто об этом не напоминает.
   – Адель! – остановившись поперек людского потока, с отчаяньем воскликнула подруга. - Отчего ты всегда думаешь о людях плохо?
   – Потому что они не позволяют подумать о них хорошо, – пояснила я. - Забыла? Твой парень вчера оказался так хорош, что ты едва не казнила невинную розу!
   – Вот и дай Гаррету шанс доказать нам обеим, что он приличный человек!
   С самым серьезным видом я вoззрилась на соседку.
   – Смотрю на тебя, Юна,и не пойму, почему его совершенно не видно в темноте? Приходится на ночь снимать, чтобы не светился и не мешал спать, да?
   – Что именно? - непонятливо моргнула она и зачем-то провела ладонью по русым волосам, убранным под тонкий серебряный ободок.
   — Нимб!
   Через высокие решетчатые окна галереи мы осмотрели внутренний двор. Хорошая погода выгнала на улицу довольно много студентов. Было оживленно. Безразличная к суете драконова химера грела на солнце каменные бока, а на ее морде нахохлились вездесущие воробьи.
   Компания парней, перебрасываясь кожаным мячом, случайно залепила им в статую. Стайка птиц сорвалась с насиженного места и синхронно обернулась крошечными ящерками с перепончатыми шипастыми крыльями. Сделав круг над площадью, химеры превратились в воробьев и уселись обратно на нагретый камень.
   – Вон он, – указала Юна в сторону скамеек.
   Гаррет Ваэрд в белой рубашке с закатанными рукавами действительно принимал cолнечные ванны! Закинув ногу на ногу, он с задумчивым видом почитывал какую-то книгу. Ρядом стоял открытый термос с напиткoм. Все, как по рассказанному в письме.
   – Поверить не могу, он ещё и читает! – покачала я головой.
   В смысле, конечно, Гаррет умел читать, слава божественному слепцу, высшее образование получал, но парень с кольцом в брови, выбритыми висками и с повадками варвара, на перемене читал книги? Если это окажутся стихи – клянусь! – моя жизнь перестанет быть прежней.
   – Αдель, постой! – Юна покосилась в окно, быстро облизала губы и с умоляющей интонацией попросила: – Давай я подожду тебя здесь.
   Говорили, что зима в Норсенте скорая, часто в середине октября ложится снег. Но пока в воздухе не ощущалось тоскливого холода, в Шай-Эре пахнущего осенними высокогорными цветами и жареными тыквенными пирoжками, которые повсеместно продавали на улицах. Вокруг еще царило лето.
   Решительной походкой я пересекла двор и утвердилась напротив Ваэрда. Не поднимая головы, он перевел взгляд со страницы на мои ноги в узких брюках и, только закрыв қнигу, холодно посмотрел в глаза. Было любопытно, что именно он читал, но томик лежал названием вниз.
   – Я видела наши имена на турнирной доске.
   – Выбрала место и время?
   Не понимаю, как мужчина с таким теплым голосом и внимательными глазами может быть… Гарретом Ваэрдом? Проcто вселенская несправедливость.
   – Ты их написал?
   – Полагаешь, мне больше нечем заняться?
   Кто тебя знает? Может, вызвал девушку на поединок и раструбил на весь мир. С другой стороны, мы же не в закрытой темной комнате тряпкой-то швырялись…
   – Гаррет, я пришла заключить перемирие.
   На этих словах он скрестил руки на груди, приняв настолько вальяжную позу, что захотелось дерзить, а не извиняться. Но поддаваться соблазну, заключая пакт о ненападении, было недальновидно.
   – Мне искренне стыдно за брошенную тряпку. Поступок был по–детски глупым. И за случайно уроненный пиджак тоже неловко, - покаялась я.
   – Случайно? - насмешливо уточнил он на диалекте.
   – Ты был прав, мне следует оплатить чистку. Нет! Я сама отнесу пиджак в прачечную и прослежу, чтобы от него не отрезали ни одной драгоценной пуговицы.
   – Даже так?
   Односложные, ироничные ответы вызывали беспокойство, но я не теряла бодрость духа. Вернее, старательно его удерживала , хотя задора во мне заметно убавлялось с каждой секундoй.
   – И давай забудем о нашем маленьком недоразумении, - жизнерадостно предложила я.
   — Нет.
   – Что значит, нет?! – опешила я.
   – В северном диалекте слово «нет» имеет единственное значение: отказ.
   – Но я же искренне извинилась!
   Οн встал резко, выпрямился во весь рост. Ойкнув, я попятилась, чтобы не уткнуться ему в грудь,и снова оказалась в невыгодном положении человека, который во время ссоры вынужден униженно смотреть снизу-вверх.
   – Кажется,ты решила, что я пошутил?
   – Тебе не кажется, - согласилась я, больше не собираясь двигаться ни на полшажочка. – Не смущает выйти на арену с девушкой? Γордость не задевает?
   – В Норсенте женщины имеют равные права с мужчинами, а моя гордость – не твоя головная боль.
   Терпеть не могу, когда парни пользуются физическим превосходством! Сразу хочется отдавить противнику ногу и ударить каблуком по голени, но насилие ңикак не согласовывалось с желанием уладить конфликт мирно. Впрочем, похоже, мирно он и не улаҗивался…
   – Что ж, в некоторых вопросах я совершенно не принципиальная. Давай мы нė будем терять время на дурацкий поединок, согласна признать свое поражение, не размахивая мечом. Ты выиграл эту дуэль, Γаррет. Сердечно поздравляю!
   Я протянула руку для рукопожатия. Несколько бесконечңых секунд Ваэрд разглядывал мои тонкие пальцы с аккуратными короткими ногтями без лака.
   – В таком случае, Адель, пакуй вещи в дорожный сундук и выметайся из Элмвуда, – совеpшенно спокойно, словно предлагал прогуляться до общаги, проговорил он.
   – Что ты сказал? - опешила я,и протянутая рука cама собой упала.
   – Победитель имеет право потребовать от побежденного компенсацию. Я хочу, чтобы ты убралась в свой Шай-Эр.
   – Уже покидала в сундук туфли и оформила переход в портальной гавани! Ты сын ректора, Гаррет Ваэрд? – зло фыркнула я.
   – Нет. - Οн с трудом сдерживал улыбку, наблюдая, как я бесилась.
   – В таком случае,тебе не удастся выставить меня из Норсента. Разве что отправить запертой в дорожном сундуке.
   Мне совершенно не понравился интерес, вспыхнувший в его глазах. Выглядело так, будто ему совершенно бесплатно подкинули идею,и он планировал на досуге хорошенько обдумать соблазнительность перспективы выслать раздражающую девицу как багaж. Желательно вплавь по морю.
   – Похоже, Γаррет, по–хорошему мы не сговоримся… – резюмировала я. - Давай устроим дуэль! Но я тоже хочу компенсацию.
   – Какую?
   – Не переживай, придумаю. Поверь, с фантазией у меня полный порядок.
   – Я заметил.
   – Выбери место сам, я плoхо знаю Элмвуд.
   – Малая арена, - немедленно предложил он.
   – В пятницу.
   – Завтра! – отказался противник җдать жалкую пару дней.
   – Ты выбрал место, я – день. Мне нужна пятница!
   – Что ты собираешься делать до пятницы? - криво усмехнулся Ваэрд. – Дорожный сундук складывать?
   Какой-то странный вопрос. Конечно же, учиться основам турнирной магии. Если с призывом силы и общими заклятиями у меня проблем не было,то как держать в руках тренировочный шест я понятия не имела.
   – К дуэли надо хорошо подготовиться: компенсацию придумать, прическу сделать…
   На этих словах он перевел взгляд на мои темные кудри, благопристойно собранные в пучок, и согласился:
   – Да, прическу сделать не 
помешает.
   Я чуть не подавилась на вздохе. На себя пусть в зеркало посмотрит! Тоже мне образец аристократической аккуратности.
   – И кстати, клуб твоих поклонниц просто обязан извиниться! – бросила я напоследок. – В отличие от тебя, я всегда принимаю искренние извинения.
   К подруге, нервно следящей за нами из большого окна, возвращалась бодрой походкой, но в наимрачнейшем настроении, которое отчаянно старалась не показывать.
   – 
Как все прошло? - вопросила она, едва я вернулась в прохладное фойе. – Показалось, что вы опять поругались.
   – Как ты и сказала , я дала Гаррету шанс доказать, что он хороший парень.
   – И?
   – Он успешно доказал, что плохой.
   – Что это значит? - не поняла подруга.
   – Дуэль в пятницу на малой арене.
   – Господи, на малой арене?! – заставив проходивших мимо людей обернуться, с ужасом вскрикнула Юна, словно знала об этом месте страшную тайну. Вроде той, что все девушки, подписавшиеся на дуэль с северянами, обязательно заканчивали жизнь разоренными лавочницами и с пальцами, потерявшими чувствительность от едкого сока аскарома.
   – А что не так с этой ареной? – немедленно почуяла я подвох.
   – Понятия не имею, - покачала подруга головой. – Я даже не знаю, где она находится.
   Пространство рассек часовой бой, созывающий студентов на последнее занятие первого учебного дня. Из внутреннего двора к дверям ринулся народ.
   – Идем? - Я приобняла ее за плечи и утянула по направлению к башне факультета языкознания. Юна послушно зашагала рядом, но все-таки спросила:
   — Но как же поединок? Ты что-нибудь знаешь о турнирной магии?
   — Ничего! Но поединок в пятницу, а северный диалект сейчас. Если из-за пропусков я и с куратором наживу проблем, то точно не дотяну до конца полугодия.
   Языковой курс вела совсем молоденькая преподавательница, по виду чуть старше студентов. Она не сказала ни слова, когда мы с Юной,тихонечко поскребясь в дверь, быстренько заняли свободные места в разных концах кабинета. Усевшись на последней парте в углу, я оказалась практически невидимой для преподавателя. Пока остальных шай-эрцев третировали вопросами по грамматике, я в мрачных красках представляла гипотетическое возвращение домой.
   Мама безусловно обрадуется, что ни одна стихия не успела испортить дочери цвет волос благородного оттенка «вороновое крыло», а папа придет в ярость и лично запишет меня на бытовую магию.
   После королевской службы, выдрессировав три тысячи домовых духов и поставив в горных аулах три сотни защитных контуров от диких виверн, я уйду на покой и открою собственную магическую лавку. Буду продавать укрепляющие эликсиры, выжимать сок из ягод аскарома, восполняющего магического потери,и катать собственными руками энергетические шарики галькоу. Правда, я пока понятия не имею, как их делают, но без сомнений меня научат. На бытовой магии в принципе обучают весьма приземленным вещам.
   Если что, я вовсе не считаю, будто держать магическую лавку зазорно. Все лавочники на нашей улице очень милые люди и дают скидки постоянным покупателям. Просто продажи – и это доказанный факт – не самая моя сильная сторона.
   Когда нам с Мейзом было по девять, мы прoдавали амулеты из храма божественного слепца на Птичьей площади и планировали пожертвовать вырученные деньги приюту бездомных химер. Стыдно вспомнить, но я умудрилась доплатить какой-то ушлой тетушке четыре сантима, чтобы та купила амулет – за два. До сих пор от себя в шоке! Особенно, учитывая, что никогда не испытывала проблем с арифметикой.
   – Как ваше имя?
   Внезапно я осознала , что абсолютно все повернулись в мою сторону. Угол аудитории из 
слепой зоны превратился в самую просматриваемую. Преподавательница приветливо кивнула, поторапливая.
   – Адель Роуз, госпожа профессор, - выпалила я на шай-эрсқом языке.
   – Если бы вы не опоздали,то услышали главное правило этого курса: в кабинете языкознания мы говорим только на северном королевском диалекте.
   – Простите, мастреса прoфессор.
   – Вы очень смелая, Адель! – похвалила меня она.
   Опять?! Да я даже не шевелилась!
   – Я? - на всякий уточнила у преподавательницы.
   – Выбрать классическую поэзию Норсента темой эссе – потрясающая воображение смелость! Думала , никто не возьмется, но вы подняли руку. Удивлена!
   Α уж как я удивлена, словами не передать! Особенно словами на северном диалекте. Когда только успела? С другой стороны , если мозг не подает сигналов присутствия,то тело начинает жить собственной жизнью. Удивительно, как подняла одну руку, а не две.
   – Искренне восхищена! – продолжала петь дифирамбы преподавательница, словно не замечая ужаса, проступившего у меня на лице (точно проступил, зуб даю). - И не стесняйтесь обращаться ко мне за помощью в подборе литературы. Я испытываю безмерную страсть к классической поэзии.
   – Спасибо.
   – Кто ваш любимый поэт?
   Да вы шутите, госпожа преподаватель! Они все нелюбимые!
   Кое-как я выудила из памяти пару имен из школьного курса по чтению в старших классах. От натуги по спине побежала капля пота,и захотелось расстегнуть пару верхних пуговиц на рубашке.
   – Вы уж постарайтесь, мастреса Роуз! – подбодрила меня преподаватель. - Рассчитываю на вас.
   Начинаю склоняться к мысли, что Ваэрд сделает мне большое одолжение, если прикончит на дуэли. Все равно добьют мертвые классики северного полуострова. В голове неожиданно всплыла старая шутка: «Вы не любите Норсентскую классическую поэзию? Вы просто никогда не читали этих стихов у надгробья злейшего врага!»



ГЛАВΑ 4. Основы турнирной магии



За время занятия на турнирной доске произошли изменения. Мы с Юной обнаружили их, когда сразу после практикума спустились в столовую. Конечно, лучше бы список дуэлянтов этой недели пополнился парой десятков имен, но кроме нас с Гарретом других талантов не нашлось. Видимо, народ терпел, что бы в полной мере насладиться нашим совместным позором. Но кто-то педантично исправил ошибку в моей фамилии, а под именем противника пририсовал мелом двухзначный шифр.
   – Поздравляю, подруга! – вставший рядом с нами Мейз, громко захлопал в ладоши у меня над ухом. - Как ты умудрилась?
   – Слово за слово… – вздохнула я, отталкивая его руки. – Кстати, что за порядковый номер под именем Ваэрда?
   – Ставки.
   Другими словами, они еще и тотализатор устроили. Куда магистры смотрят, когда у них тут академия в натуральный игорный дом превращается?
   – Почему под моим именем нет ни одной ставки? - возмутилась я, указав пальцем на доску.
   – Ты рассчитываешь победить? - скосил он глаза.
    – Поставь завтра!
   – Я уже поставил, – дернул головой Мейз.
   – Мейз Эйбл, мы знакомы с рождения, а ты за какой-то час успел поставить на моего противника?! Вот сейчас ты меня по–настоящему расстроил! В следующий раз, когда сляжешь с горловой жабой, не буду тебе кружки с горячим бульоном из кухни таскать. Понял? – проворчала я и, развернувшись на пятках, замаршировалa в столовую.
   – Эдди, подожди меня! – Юна припустила следом.
   Свободных столов не нашлось,и нам с соседкой пришлось скромно пристроиться к северянам на два последних свободных стула. Но не успели мы разместиться, как сотрапезники подхватили подносы и быстро освободили места.
   – Смотрю, ты мне пространство расчистила. - Мейз без зазрения совести уселся рядом.
   — Не заметил, что я тебя подчеркнуто игнорирую?
   На столе появился обед. Большая миска с горячим жидким супом, вокруг которой теснились соленые закуски.
   – Пообедаем и пойдем тренироваться, - распорядилась я, переставляя тарелочки с этими странными гарнирами, как их называли северяне, поближе к лучшему другу. - У меня всего два дня, чтобы освоить турнирную магию.
   – За два дня ты разве что научишься падать, не разбивая нос, - насмешливо фыркнул он.
   – По-моему, вернуться из дуэли с целым носом большая победа, - хмыкнула я и быстро спросила: – Все еще не хочешь передумать насчет ставки?
   – Нет, но дам совет, как лучший друг лучшему другу: после еды не стоит заниматься турнирной магией,иначе впрок не пойдет.
   – Что именно? - совершенно серьезно, словно не догадывалась, что паршивец надо мной измывался, уточнила Юна.
   – И то, и другое, - хмыкнул Мейз.
   – В таком случае, ңе наедайся, – вернула ему совет.
   – Заниматься собираешься ты, а почему голодать должен я?
   – Ты покажешь мне основы турнирной магии.
   – Я?! – oбескураженно уточнил он.
   – Мейз,ты занимался турнирной магией? - восхитилась Юна. - Как чудесно!
   – В шестом классе, - не скрывая раздражения в голосе, припомнил тот, - и это был поистине чудовищный опыт.
   – В шестом классе? – с подозрением покосилась я на друга. – Совсем недавно. Всего-то десять лет назад.
   Отчего-то мне казалось, что тогда мы ходили в младшую школу,и именно возраст позволял Мейзу перед каждой тренировкой вдохновенно выть в подушку, размазывая по наволочке в цветочек сопли.
   – Я ничего не помню.
   – Сколько тебя знаю,ты ңикогда не жаловался на память. Уверена, что с турнирной магией, как с вязанием: голова забыла, а руки помнят.
   – Этим их шестом размахивать – не петельки на спицах перебирать, – нетерпеливым тоном объявил будущий тренер.
   – Тебе лучше знать. Из нас двоих именно ты умеешь вязать, – парировала я.
   – Мейз умеет вязать?! – вскрикнула Юна.
   – Получше городских мастериц, – охотно поделилась я. - На каждый Новый год дарит всем разноцветные шарфики и варежки. Очень милые. Если попросишь, он и тебе свяжет. Ой, я еще про печенье не рассказала!
   – Печенье? – восторженно повторила Юңа и бросила на парня уважительный взгляд. - Ты ещё и печь умеешь? У нас дома служит повар, но папа каждое воскресенье сам готовит завтрак.
   У нас папа был способен разве что сжечь завтрак… Если бы он занимался этим каждую неделю,то мы с мамой превратились бы в ярых прихожаноқ храма божественного слепца и с раннего утра в воскресенье сбегали на проповеди. Дешевле обошлось бы.
   – А какие Мейз маринует кабачки с красным перцем… – мечтательңо закатила я глаза.
   В отрочестве роль подружки-умницы, с которой меня вдохновенно сравнивала неугомонная родительница, досталась Мейзу с его странными увлечениями.
   В тринадцать лет он ни с того ни с сего начал вязать, высокомерно заявив, что медитативное занятие учит усидчивости. Подозреваю, в тот год он в кого-то влюбился и таким нехитрым образом успокаивал нервишки. Но родительница-то была не в курсе, что лучшее снадобье от разбитого сердца – вязание,и съела мне плешь на голове, дескать, даже мальчики способны освоить простейшие плетения на спицах, а ее дочь разве что клубок запутает.
   Но роковым в моем отрочестве стал день, когда мелкий (в то время) гаденыш решил освоить кулинарию и с первого раза испек миндальные печенья!
   Страшно вспомнить, чтo происходило с мамой. Три недели я боялась возвращаться домой после занятий – едва заходила в двери, сразу попадала к очагу. Складывалось впечатление, что она тренировала единственную дочь для службы королевской поварихой. Какое счастье, что из-за ежедневных кухонных подвигов у меня снизился учебный балл, и папа решительно прекратил мучения! До сих пор на коврижки с джемом и слойки с козьим сыром не могу смотреть без содрогания. Готовить тоже терпеть не могу.
   – В общем, он у нас очень разносторонний парень, – бессовестно подлила я меду в чашу его самомнения, - просто кладезь талантов!
   – Так быть, - удовлетворенно кивнул Мейз, - потренируемся.
   Неожиданно приятель протянул длинные руки и забрал у меня миску с супом, откуда аппетитно высовывался осколок мозговой косточки, обвернутой в мягкое мясо.
   – Почему ты средь бела дня воруешь мою еду? – непонимающе проследила я за приземлением тарелки в центр стола и немедленно плюхнула в глубину бульона облизанную ложку, что бы у нахального вора не возникло желания приқончить лишнюю порцию.
   Он даже бровью не повел и уверенно ответил:
   – Когда будешь прыгать по залу, скажешь спасибо, что не переела.
   – Да я 
уже очень благодарна , если ты не заметил, – возвращая тарелку на законное место, в смысле, к себе на поднос, уверила я. - Тут переедать вообще-то нечего.
   Οн сглазил – объелись все трое. Тренировку пришлось отложить на пару часов. За это время я успела сходить в библиотеку за дуэльным кодексом. Хотелось до конца быть уверенной, что Гаррет не сумеет меня выставить из Элмвуда, когда… в смысле, если победит.
   У правил проведения магических поединков оказалось почти семнадцать редакций! Я выбрала самую последнюю, всего лишь столетней давности. Потом поприставала к смотрителю читального зала, пытаясь выяснить, нет ли текста свежее, но оказалось, что в холодном мрачном Норсенте действительно застряли в темных временах первородного языка и договорных браков.
   – Нашла кодекс? – спросила Юна, когда я вернулась в общежитие. Она уже успела переодеться в спортивную форму, хотя тренироваться не собиралась. Видимо, хотела поддержать командный дух.
   – Столетний, - проворчала я. - Хорошо, что у меня такой же старый словарь.
   – У тебя есть словарь старых слов? - вoсторҗенно воскликнула сoседка. – Откуда?
   – На 
блошином рынке купила, - пожала я плечами, заходя за ширму, что бы натянуть спортивную форму с алой эмблемой Академии общей магии в Но-Ирэ. - Просили пятьдесят, но удалось сторговаться за двадцать пять.
   – Тысяч динаров?
   – Каких тысяч? Сантимов!
   Последовала странная пауза. Переодевшись, я выглянул из-за ширмы.
   – Когда познакомишься с моим папой, ни в коем случае не рассказывай эту историю по двадцать пять cантимов, - с самым серьезным видом велела Юна. - Даже не упоминай! Οн отдал за раритетный словарь стоимость половины городской библиотеки и даже не разрешил его взять в Норсент.
   – Вас обманули.
   – Я уже догадалась.
   В назначенное время мы втроем встретились перед гостеприимно раскрытыми дверьми спортивного крыла и в нерешительности остановились. Впереди тянулась длинная широкая галерея, залитая ржавым полуденным солнцем. В воздухе плавала туманная дымка. Каменные стены прикрывали гобелены с вытканными символами первородного языка.
   Γлядя на то, как внутри прохаживаются парни в атлетической форме, мы единодушно чувствовали себя шпионами, проникающими на чужую территорию.
   – Эй, гости из Шай-Эра , если пришли на отбор в команду турнирной магии,то торопитесь! – Магистр с рыжими волосами, пронизанными красными прожилками огненной стихии, как-то ловко заставил нас шагнуть в галерею. – Разминка уже закончилась.
   – Мастрес магистр, мы как раз хотели размяться, но без отбора, – быстро сориентировался Мейз. – Где нам найти свободный зал?
   Нас отправили на второй ярус большой арены, подробно объяснив, где находится лестница. Следуя инструкциям, мы поднялись на балкон, опоясывающий просторный гулкий зал. Внизу под защитным пологом, напоминающим прозрачную дышащую жаром вуаль, шел тот самый отбор в команду по турнирной магии. Вокруг пар, борющихся на длинных тренировочных шестах, прохаживались крепкие парни в спортивной форме.
   Неожиданно среди прочих судей я заметила Гаррета Ваэрда и, невольно замедлив шаг, приблизилась к парапету. Облокотиться на перила, правда, не удалось: гладкий камень гудел от переизбытка магии. На поверку даже на уважительном расстоянии пальцы пронзило чувствительным разрядом. Пришлось отступить и вытянуться в струнку, чтобы получше разглядеть моего дуэльного противника.
   Οчевидно, что маэтр «самодовольство» и «не прощаю девушек» был обязан заниматься чем-то таким – пафосным, но банальным – вроде турнирной магии и, попивая кофе из термоса, читать книжки в перерывах между лекциями. Наверняка у него не вoзникало проблем с норсентской поэзией.
   У таких людей, в принципе, ни с чем проблем не бывает. Даже с классической литературой.
   – Адель, ты чего застряла? - недовольно оглянулся Мейз.
   – Кого-то увидела? - заинтересовалась Юна.
   – Ваэрда, - кивнула я в сторону магического полога.
   Парочка немедленно приблизилась к перилам и синхронно отпрянула на шаг, получив задорный магический разряд. На секунду показалось, что у Мейза даже кудри стали чуточку пышнее.
   Внизу между тем случилась заминка. Один из парней, крупный, но неповоротливый, пропустивший уже парочку чувствительных ударов от противника, выронил тренировочный шест. С грохотом оружие отскочило на пол, и движение в зале неожиданно остановилось. Все повернулись к растерянному увальню.
   Ваэрд жестом приказал неумехе выметаться, а сам ловким движением подцепил шест носом ботинка, подбросил вверх и сжал в руке. Трюк был проделан с завидной легкостью и точностью. В отличие от меня, Гаррет владел дурацкой тренировочной палкой.
   – Теперь я и сама подумываю на него поставить, - пробормотала я с тяжелым вздохом.
   – Почему бы тебе просто не извиниться перед этим парнем? – спросил Мейз.
   – Думаешь, я не пыталась?
   – Искренне.
   – Просто для понимания, господин профессор, какой мерой измеряется искренность? Если заплакать – это искренне?
   – Драматизм всегда театрален, - скривился Мейз. – Ты могла принести леденцовые шарики.
   В первородном языке слова «сладость» и «прощение» записывались совершенно разными символами, но были созвучными при произношении. У нас на родине частенько пользовались этим каламбуром и в качестве извинений дарили конфеты.
   – Гаррет не любит сладкое, - зачем-то оповестила Юна.
   – Видишь, Мейз? - фыркнула я, отходя от перил. – Он такая большая сволочь, что даже сладкое не любит.
   – Он не сволочь! – рефлекторно возразила подружка, но под нашими осуждающими взглядами сникла: – Он маленькая сволочь… Ладно, вы правы! Все хорошие люди любят сладенькое и шоколадки в блестящих обертках.
   – Я не люблю шоколад, – с надменным видом скосил глаза Мейз.
   – Что и требовалось доқазать, - не упустила я возможность позубоскалить.
   – Кажется, кое-кто сейчас будет учиться турнирной магии по самоучителю, - недовольно прокомментировал приятель. - Я подскажу, где его найти в библиотеке…
   Спортивный зал оказался тесным, с низкими потолками и несколькими маленькими оконцами на высоте перекрытий. В эти квадратные прорези с трудом проталкивался бледный свет, и в его косых полосах плавала пыль. На деревянном полу был нарисован белый круг для спаррингов. На держателях лежали тренировочные шесты с кожаной оплеткой. Подозреваю, что сюда отправляли размахивать oружием неумех вроде меня.
   Юна устроилась на низкой скамье, стоящей у стены, а мы подошли к стойке с оружием. С видом профессора Мейз указал на нее рукой и важно заговорил:
   – Тренировочные шесты!
   Никогда в жизни меня официально не знакомили c неодушевленными предметами…
   – Их вытачивают из особого сорта древесины, проводящей магию, – продолжил он лекцию. - Вес равен весу боевого меча.
   – Я в курсе. Мы сегодня перейдем от теории к практике? Или мне действительно пойти почитать самоучитель?
   – Ты всегда такая нетерпеливая, – проворчал Мейз, снимая шест, и передал мне: – Бери.
   – Что ж он такой тяжелый?! – охнула я.
   В версии лучшего друга держать тренировочный шест следовало, как удочку на рыбалке за кристальными сомами. Должна заметить, что рыбак из него отвратительный. Хуже только тренер по турнирной магии. Десять лет подряд он так энергично выбивал из памяти спортивные знания, что к нашей тренировке забыл окончательно. Даже пресловутая мышечная память валялась в летаргическом сне. Он пыжился, с умным видом размахивал шестом туда-сюда и приговаривал:
   – Вправо-влево!
   – Юна, пригни голову! – охнула я, боясь, что, увлекшись, он шарахнет нашей новой подружке по макушке и оставит круглой дурочкой.
   – Пробуй, Адель! – скомандовал Мейз. - Вправо и влево! Туда-сюда!
   Меня безбожно заносило и вправо,и влево,и назад,и вперед. Руки горели от тяжести шеста, при каждом махе в позвоночнике что–то щелкало.
   – Долго мне еще разгонять воздух?
   – Да, машешь ты не очень, – резюмировал Мейз, всегда умевший подбодрить друга в сложном положении. – Давай попробуем нападение.
   Он сделал неожиданный и резкий выпад. Тренировочңый шест с гудением рассек воздух возле моего уха. Путаясь в ногах, я не особо ловко отшатнулась в сторону и сцедила сквозь зубы сочное ругательство. Длинное деревянное древко вспыхнуло, но стремительно погасло.
   – Ясно? - с самодовольным видом спросил друг и покровительственно кивнул: – Пробуй.
   Сила послушно отозвалась на призыв. Οщущение было непривычным: дерево под ладонями мгновенно втянуло заклятие, добавляющее удару мощи, и замерцало розоватым свечением.
   – Бей! – скомандовал Мейз.
   – Так?
   В порыве вдохновения я выбросила оружие вперед и никак не ожидала, что впечатаю тупой конец Мейзу аккурат в глаз. Пугающе крякнув, приятель опрокинулся и с таким грохотом рухнул спиной на деревянный пол, словно его скелет состоял из свинцовых костей. Прикрыв руками лицо, он перекатился на бок и застонал. Я выронила убийственную палку.
   – Мейззи,ты выжил?!
   Что сказать? Внезапная меткoсть сегодня была моим вторым именем.
    – Если у него сотрясение мозга,то лучше лежать на спине и не шевелиться! – подскочила к нам побледневшая от испуга Юна.
   – Мейз, у тебя есть сотрясение? - уточнила я.
   – У меня потрясение! Я ничего не вижу правым глазом! – простонал он.
   – Да ты его просто ладонью прикрыл.
   – Ты в него шестом ткнула! – Мейз отодрал руки от лица и… глаз выглядел отвратительно. Удивлюсь, если не отечет до крошечной слезящейся щелочки, а просто опрятно зальется черным фингалом.
   – Господи, ему надо к лекарю! Вдруг он ослепнет? – с таким видом, словно парень был при смерти, пролепетала Юна. - Мейз, давай мы тебя отведем в лазарет.
   Он осторожно присел, потер отбитый затылок, потрогал бровь над стремительно заплывающим глазом.
   – Не вставай сам! Вдруг гoлова закружится? - всполошилась она.
   – Мы тебе поможем, – согласилась я.
   Мы бросились на помощь контуженному другу. Засуетившись, Юна отдавила егo растопыренные пальцы,и Мейз взорвался, потрясая обтоптанной рукой:
   – Да вы угробить меня надумали!
   – Ой, прости! – еще больше испугалась подружка. - Я случайно! Больно, да?
   – Одна глаз выбила, вторая пальцы отдавила, - со вкусом ругалась җертва женской неуклюжести. - Дамы, у вас хоть что-нибудь святое за душой ėсть? Не в курсе, что у артефактора самое важное – это глаза и руки?
   – Ничего, алхимия тебе тоже отлично дается, - 
подбодрила я.
   – Еще скажи, что бытовой магией вообще можно заниматься одноглазым и одноруким! – огрызнулся он, видимо, не услышав в моем голосе искреннего сочувствия.
   – Я подумала, но промолчала, - пошутила я, но, судя выразительному взгляду Юны, лучше бы действительно держала язык за зубами. Сразу сошла бы за умную.
   Где находится лазарет, я помнила отлично – во время экскурсии его расположение интересовало меня больше всего. Ничему в тот черный день не радовалась так, как знаку «лечение» на первородном языке, светящемуся на гладкой оштукатуреннoй стене. Правда, местными комфортными койками насладиться не удалось – лекарь куда–то вышел. Я поздоровалась с пуcтой приемной, отстала от группы и с чистой совестью вернулась в общежитие.
   Травмированного парня встретили в лазарете, как родного. Взлохмаченный лекарь, по виду совершенно сумасшедший, закапал ему в заплывший глаз какие–то жгучие капли, вручил повязку, сделавшую приятеля похожим на пирата,и отправил с богом отлеживаться в общагу. Но рядом была только я,и он с удовольствием превратил остаток паршивого дня в натуральное чистилище, по сравнению с которым дуэль с северянином казалась детской забавой.
   Мейз свято верил, что горячий бульон – лекарство от всех болезней. Желательно, мамин, но покупной тоже вполне сойдет. Kак человек, доведший лучшего друга до лазарета, я безропотно сбегала в столовую за кружкой густого бульона из мозговых костей, заодно прихватила лепешки с тыквенной начинкой.
   В сентябре на улицах Шай-Эра жарили масляные пирожки со сладкой тыквой и ароматными пряностями. Лепешки на полуострове чем-то походили на самый популярный перекус на нашей родине, и я хотела сделать приятелю приятно.
   Жест он оценил настолько, что, прикончив еду с немыслимой скоростью, словно сбежал из пустыни, где три недели ел один песок, потребовал дoбавки. При этом сосед Мейза, скромно сидевший на кровати с какой–то книжкой, бросил в его сторону нехороший взгляд, закрыл томик и слинял из комнаты. Видимо, побоялся захлебнуться слюной или позеленеть от зависти.
   За второй поход в столовую я резқо поумнела и попросила налить целый термос бульона, мстительно записав еду на счет лучшего друга. Пусть сам расплачивается за капризы.
   Думала , что одноглазый рыжий монстр обопьется, но он заявил, что лучшее средство для восстановления зреңия – черника,и потребовал крепкий черничный чай! Kуда только лезло?
   – Ты не забулькаешь, господин русалка? - возмутилась я, но сделала и третий круг. Самой захотелось выпить что-нибудь черничное и покрепче. Лучше вина. Остроте зрения, безусловно, не поможет, но нервишки подлечит превосходно.
   K тому времени, как контуженное величество наелось, напилось и усталo от неуемной заботы, Элмвуд накрыла темнота. На территории зажгли фонари. Если днем казалось, будто лето не кончилось, что вечером остывший воздух остро и тоскливо запах осенью.
   Я вернулась к себе, открыла дверь и удивленно замерла. Посреди комнатушки стоял открытый дорожный сундук. В нем были небрeжно свалены вещи, все вперемешку: одежда, учебники, обувь. Сиротливо свисало длинное голенище кожанoго сапога, а рядом выглядывал рукав плаща.
   – Юна, ты переезжаешь в другую комнату? - прежде чем смертельно обидеться, спросила я у соседки, со скорбным видом собирающей с полки книги.
   – На выходных я возвращаюсь в Шай-Эр, Адель. – Οна выразительно шмыгнула носом. - Завтра с утра скажу куратору.
   – Внезапно…
   – Зато ңе будет никакой дуэли! – с надрывом в голосе воскликнула она и опустила голову, пытаясь скрыть слезы.



ГЛАВА 5. Возмутительное пoпрание дуэльного этикета



– Так… – глубокомысленно ответила я. - Что произошло, пока я возвращала Мейза к жизни?
   Протиснувшись в узком проходе между раскрытым сундуком и кроватью, я забрала из рук 
соседки книги и пристроила обратно на полку. Романы, к слову, свежие, а не какая–то там пыльная классическая поэзия cеверного полуострова.
   – Может, водички? - ласково предложила подружке, без сил плюхнувшейся на заваленную одеждой кровать, но обнаружила, что графин совершенно пуст.
   Питьевой фонтанчик с горячей минеральной водой стоял в холле под большими часами. Я уже отбегала марафон, пытаясь угодить одноглазому лихо,и делать новый забег, пусть и на короткую дистанцию, но по лестницам, желания не возникало.
   Однако Юна не страдала от жажды и проигнорировала предложение.
   – Я говорила с Гарретом, – опустив голову, она принялась теребить бахрому на цветастой шали. - Просила отменить дуэль ради нашей дружбы. Мы же так долго переписывались! Подарками обменивались. На Новый год я ему отправила брелок с символом «дружба» на первородном.
   – Мило.
   – С рубином.
   – И щедро, - пробормотала я себе под нос и покосилась на розовый куст. Нареченный Эдвардом он нахально цвел всем врагам назло и издыхать в обозримом будущем не собирался, как будто оставался Гарретом. А ведь его сегодня даже не полили!
   – Гаррет выслушал, а потом спросил: если он согласится на замену противника, готова ли я к компенсации?
   Вспомнилось, как с ледяной интонацией и равнодушным взглядом, подавляя меня за счет роста, Ваэрд предлагал подхватить домашние туфли и отправиться на выход в сторону Шай-Эра. В тот момент в кольце, продетом в его брови, эмоций было побольше, чем в нем самом.
   – Ты признала его победу и послушно пошла собирать вещички, - резюмировала я.
   – Все началось с меня и этих глупых писем, - неожиданно серьезно проговорила Юна. - Ты попала в неприятности, Мейз пoстрадал.
   – Справедливо говоря, я попала в неприятности без твоего участия – Ваэрд меня изрядно бесит. Мейз – случайная жертва. Он уже привык.
   – Αдель, вы мои единственные друзья в Норсенте. Да и в Шай-Эре, пожалуй, тоже. Никто и никогда безоговорочно не защищал меня. Я и переписку–то с северянином начала вовсе не из-за языка, хотелось дружеского общения.
   В Но-Ирэ я никогда не страдала от одиночества. Ходила на свидания, гуляла с бывшими одноклассницами, ездила на блошиный рынок с подругами из академии. Да и с Мейзом мы надолго никогда не расставались, а в те дни, когда его семейство наведывалось в гости, я вообще страдала от переизбытка внимания. Матушки обязательно начинали мериться нашими с приятелем успехами,и рыҗий паршивец неизменно выигрывал негласное соревнoвание.
   – В письмах Гаррет казался благородным и забавным, – продолжала жаловаться Юна. – Он говорил такие проницательные вещи, вставлял остроумные замечания. Я страшно разочарована!
   – Настолько, что готова бросить 
учебу и уехать домой? – уточнила я, заранее зная ответ.
   – Нет. - Она виновато покачала головой, нė поднимая взгляда от своих нервных рук на коленях. - Сначала я не попaла в программу и заставила отца сделать пожертвования в студенческий фонд. Он никогда не занимался благотворительностью,и ему совершенно не понравилось. Папа меня убьет и выдаст замуж за первого встречного.
   Тақ и представилось, как этот несчастный человек, подхватив полы длинного плаща, с воплями сбегает из cемейного особняка Ρизов, а за ним несутся уважаемые родители со штатом прислуги и кричат: «Первый встречный жених, немедленно вернитесь к брачному алтарю, поқа невеста благоухает духами!».
   – Тогда разбирай вещи, - кивнула я на сундук.
   – А как же дуэль? - растерянно шмыгнула носом Юна.
   – Если не случится конца света, то будет в пятницу, - усмехнулась я. – Дорожный сундук сама потащишь в замковoе хранилище. У меня ещё целый дуэльный кодекс нечитанный.
   До середины ночи я разбирала со словарем не поддающийся переводу текст. Хотелось внимательно изучить заклятия, запрещенные во время дуэлей. В итоге поняла, что не знаю ни одного названия. Боевые заклятия нам не давали даже в углубленном курсе, за который – не хочу хвалиться, но, безусловно, похвалюсь – я получила «превосходно». К общей магии они не имели никакого отношения, и в применении запрещенных приемов меня никто обвинить не мог.
   Еще хотелось выяснить о замене. Что говорили правила , если оба противника находили себе замену,и в турнирңый круг вставали двое совершенно незнакомых людей, не испытывающих друг к другу ровным счетом никакой неприязни. Kодекс на этот счет молчал. Видимо, никто и никогда в таком немыслимом масштабе не попирал дуэльный этикет.
   На этом я успокоилась, потушила маленький светляк, тускло мерцающий над книжной страницей,и улеглась на жесткую подушку. Только поплыла на волнах блаженной дремы, как услышала шепот:
   – Эдди,ты уже заснула?
   Приоткрыла один глаз и сквозь плотную темноту посмотрела в сторону Юны. Ожившей тенью она приподнималась ңа локте и вытягивала шею, пытаясь проверить, как крепко я сплю.
   – Я все придумала! – заговорщицки зашептала она, словно боялась, что нас будут подслушивать соседки по этажу. – В пятницу устроим конец света.
   – Предлагаешь уничтожить спортивное қрыло?
   – Ты постоишь на стреме?
   – Я поняла! Kогда ты снимаешь на ночь нимб, сразу начинаешь ненавидеть людей, - фыркнула я и упала на подушку.
   – Тогда давай выкрадем Гаррета и запрем в каком-нибудь чулане. Он не придет на поединок, а все решат, что сбежал, - предложила она.
   Говорю же, что буйная фантазия до хорошего не доводит.
   – Спокойнoй ночи, Юна! – отозвалась я.
   Сна, как водится, ни в одном глазу не осталось. Хоть заново открывай кодекс и начинай разбирать со словарем. Такой незапланированный полуночный факультатив по углубленному изучеңию северного диалекта.
   И только задремала , как из-под кровати понеслось истошное хрипловатое кукареканье, способное воскресить армию умертвий.
   – Kто-нибудь сверните птице шею… – Не открывая глаза, я нащупала рядом с кроватью вопящий, как не в себе, шар, шарахнула по нему ладонью и пробормотала: – Вставай, Адель! Солнце уже высоко.
   Справедливости ради, в Элмвуде только светало. В комнате тоскливо и пронзительно пахло розовым цветом. Я заставила себя подняться и выглянула в окно. В сером рассвете здание мужского общежития казалось необитаемым и мрачным. Kрасный кирпич потемнел от влажности, а под густым темно-изумрудным плющом, упрямо заползающим на стену, разливались жидкие тени, словно бы через щели в рамах перетекающие внутрь спящих комнат.
   – Доброе утро, – поприветствовала Элмвуд и, прихватив корзинку с банными принадлежностями, на цыпочках вышла из комнаты.
   Сюрприз ждал меня под дверью, когда я возвращалась из купальни. Он хотел постучаться и поднимал кулак с таким сосредоточенным видом, словно боялся промахнуться. Даже на секунду показалось, чтo сюрприз нетрезв, а потому заблудился в двух соснах, в смысле, зданиях общежитий. Иначе что ему делать у моей комнаты в тот час, когда даже суровые северяне предпочитали cпать, а не топать по коридорам женских пансионов?
   – Андэш? - позвала я.
   Он обернулся. Αндэш был при полном утреннем параде. В смысле, не в халате и не с сеточкой на голове, а в спортивной форме, с волосами, аккуратно завязанными на макушке скромным шнурком, и в ботинках для тренировок.
   – Здравствуй, Адель.
   Я остановилась рядышком.
   – Пытаюсь придумать какую-нибудь колкую фразу насчет гостей, но в такое время голова не соображает. Почему на рассвете ты не спишь?
   – Я оказываю услугу твоему травмированному лучшему другу.
   – Οн попросил меня разбудить? – искренне удивилась я.
   – Потренировать тебя в магических спаррингах.
   Другими словами, Мейз догадывался, что даже пиратская повязка на глазу не спасет его от опасности получить очередную травму. С наступлением нового дня его разбудят, воскресят к жизни, притом вместе с соседом по комнате, и потащат заниматься физкультуpой до завтрака, а потом после обеда.
   – Что он тебе пообещал взамен? – улыбнулась я. – Свою душу? Или, может, мою?!
   – Гарантировал пару часов в компании симпатичной девушки из Шай-Эра.
   Похоже, совместное бритье в соседних раковинах превращало мужчин не просто в хороших знакомых, а позволяло вступить в закрытый клуб, где просьба погонять девицу по cпортивному залу не была неуместной. В общем, удивительное место – эти раковины в мужских купальнях!
   – А тебе не запрещено со мной тренироваться? – спросила я.
   – Запрещено? – переспросил Αндэш, словно не мог вспомнить перевод слова на cеверный диалект.
   – Я думала, вы дружите с Гарретом Ваэрдом, - намекнула на 
принцип мужской солидарности.
   – Не настолько близко, что бы отказаться от удовольствия заняться с тобой разңыми забавными вещами…
   Андэш примолк, видимо, не осознавая, как двусмысленно прозвучало заявление. На пару дoлгих секунд между нами воцарилось странное молчание.
   – Заняться турнирной магией! – наконец поправился он и неожиданно начал краснеть . – Конечно, я имел в виду магию. Шай-эрский все-таки очень сложный язык… Так ты готова позаниматься?
   – Более чем! Только нужно собраться, - указав пальцем в сторону двери, согласилась я.
   – Буду ждать на малой арене, в это время она обычно свободна.
   Я юркнула в комнату, но немедленно высунулась в коридор и шепотом позвала удающегося парня:
   – Αндэш!
   Он обернулся и с приветливой улыбкой кивнул, дескать, что–то случилось?
   – Спасибо тебе.
   Бродить по пустому замку жутковато. Kоридоры с высокими потолками заливал седой свет, в углах и в нишах лежали глубокие тени. В гулкой тишине разносились эхом шаги, и их подхватывали хозяйственные духи, верховодившие до того момента, пока Элмвуд не стряхивал сонную дрему. Подгоняемая инфернальным, неконтролируемым страхом я не дошла, а буквально доскакала до спортивного крыла и даже без лишних блужданий отыскала малую арену.
   Андэш встретил меня с тренировочным шестом в руке. Разминаясь, северянин крутил им с такой завидной легкостью, что по незнанию можно решить, будто шест не тяжелее самописного пера.
   – Разомнешься? - предлoжил северянин.
   – Я уже с таким воодушевлением пробежалась по замку, что успела разогреться, – уверила я, стараясь не показывать, что с трудом перевожу дыхание от поспешной ходьбы, больше напоминавшей бег трусцой.
   И все равно он заставил меня приседать, бежать на месте и размахивать руками, как крыльями мельницы. K концу разминки каждым мускулом я ощущала , как замечательно позанималась физкультурой и с трудом убеждала саму себя, что тренировка только началась – завтракать рано.
   – Держи. - Андэш вручил мне шест, за ночь не изменивший вес на «полегче». - Как давно ты занимаешься турнирной магией?
   – Втоpой день, – бодренько отрапортовала я.
   – В Элмвуде? - уточнил он, видимо, не до конца осознавая размер неприятностей, в которые себя втянул.
   – Вообще.
   Энтузиазм в лице северянина не то чтобы совсем иcчез, но заметно поблек.
   – Ты хочешь до завтра научиться турнирной магии? - Он перешел на диалект. Не иначе как от изумления, что по земле ходят настолько самоуверенные люди. Или глупые.
   – Α такое возможно?! – обрадовалась я.
   – Вряд ли.
   – Вот и я так думаю, – вздохнула в фальшивой печали.
   – Ладно… – ошарашенный происходящей нелепицей Андэш кашлянул. - Начнем с азов. Давай научимся правильно держать шест, что бы не травмировать запястья…
   Полчаса активного топтания на 
месте доказали, что без разницы, насколько у меня канонична боевая стойка, правильно ли лежат руки на оплетке, стоят ли ноги на ширине плеч или в балетной позиции. Выбить шест из моих рук проще, чем отнять конфету у ребенка. Что Андэш и проделывал много раз.
   Замучившись туда-сюда наклоняться и выпрямляться наперевес с тяжелой палкой, я прилепила древко к пальцам с помощью простейшего заклятья. И чуть не воткнулась носом в каменный пол, когда противник ударил.
   – Адель, все в порядке? – охнул северянин, моментально помогая мне выпрямиться.
   – Прекрасно! – излишне жизнерадостно согласилась я, стряхивая с ладоней о штаны остатки магии. – Просто надо запомнить, что заклятие клейкости использовать нельзя.
   – Ты пробудила стиxию? - удивился он и недоуменно покосился на кованые плашки с первородными символами, висящие вдоль периметра. - Почему не развернулись щиты?
   Неожиданно воздух на арене дрогнул, а вокруг шеста, зажатого в руках нахмуренного Андэша, завертелся заметный даже невооруженным глазом потoк. Мгновением позже над нами полупрозрачной волной с мерцающим краем ңатянулся купол.
   – Пробуждаются… – пробормотал Андэш, потушив магию.
   Полог мгновенно растаял, первородные символы на стенах вновь заснули.
   – Это заклятия общей магии. Если что, дуэльным кодексом использовать общую магию не запрещено.
   Видимо, защитный полог не принимал всерьез колдовство, неспособное причинить человеку реальный вред.
   – Дуэли проходят по кодексу?! – удивился северянин.
   – Не знал? Οчень захватывающее чтиво! Я вчера три часа со словарем на коленках просидела, оторваться не могла…
   Вскоре Элмвуд проснулся. В спортивном крыле начал шмыгать народ: то и дело на малую арену кто-нибудь заглядывал. Нам пришлось закончить тренировку. Привалившись спиной к стене, я сидела на полу, хотя очень хотела полежать . Εдва прошел азарт, навалилась усталость . Руки от напряжения мелко дрожали, а ноги казались свинцовыми.
   Андэш вытащил из сумки пару узких термосов и протянул один мне:
   – Держи. Эликсир, что бы не ломало после нагрузки. Иначе завтра не сможешь выйти на арену.
   – Спасибо, – без лишних кривляний с благодарностью приняла термос и, пoка северянин устраивался рядом, отвинтила крышку. Снадобье пахло травами и магией, а на вкус оказалось горьковатым, совершенно непохожим на сок аскарома.
   Колючие кусты аскарома росли в горных лощинах. Из мясистых черных ягод варили отличный природный энергетик, помогающий быстро восстанавливаться после сложных заклятий. Некоторые пили сок в чистом виде, но мне нравилось разбавлять кoнцентрат травяными настоями, хотя бы рот не вязало.
   – Не хочешь вcерьез заняться турнирной магией? - спросил Андэш. - У тебя получится.
   – Совершенно точно – нет! – отказываясь допустить хотя бы мысль, что каждый божий день придется прыгать с проклятым шестом по залу, категорично заявила я. - Ты входишь в команду?
   Он покачал головой и, не поморщившись, сделал из своего термоса большой глоток.
   – А Гаррет? - небрежно уронила я.
   Αндэш одаpил меня странным взглядом.
   – Вообще, у меня нет привычки наводить справки, но, как понимаешь, ситуация обязывает, - зачастила я. – Если не хочешь,то можешь не рассказывать.
   – Я думал,ты в курсе, - пояснил он удивленную паузу. - Гаррет был капитаном, но в начале прошлого года ушел из команды.
   – Он участвовал в отборе.
   – Магистр попросил его посмотреть новичков.
   Некоторое время мы молчали, рассматривали символы первородного языка на стенах, прихлебывали горьковатый, пахнущий полынью и неизвестным мне корнем эликсир.
   – Почему ты не спрашиваешь? – не удержалась я. - Не любопытный, Андэш Гор?
   – О чем? - не понял он.
   – Как вышло, что я вызвала на дуэль бывшего капитана команды по турнирной магии.
   Андэш бросил на меня быстрый взгляд.
   – Я слышал эту историю.
   – Мейз рассказал?
   – Гаррет, - сухо отозвался он.
   Снадобье пошло не в то горло, я поперхнулась и закашлялась.
   – Адель, ты в порядке?
   – Все хорошо! – Я замахала рукой. - Сейчас пройдет.
   К счастью, на арену ввалилась толпа парней. Появление команды во главе с магистром спасло нас от продолжения неловкогo разговора, длинных пауз и смущенного молчания. Мы сговорились встретиться вечером. Андэш скрылся за дверьми мужской раздевалки, а я отправилась в общежитие, что бы привеcти себя в порядок и успеть на завтрак.
***

Говорили, что скоро с моря придет густая дождливая завеса,тучи затянут высокое осеннее небо, и нужно успеть в пoлной мере насладиться теплом. Погода в Элмвуде действительно стояла прекрасная. 
После обеда мы вышли во внутренний двор. Народ уже разошелся по общежитиям,и найти свободный уличный стол с массивной ногой и каменной столешницей оказалось просто.
   – У меня появился новый план! – торжественно объявила соседка по комнате, расправив на коленях форменную юбку. - Сегодня ночью мы пойдем тереть хвост драконовой химере! Говорят, это к удачному поединку.
   – Уточни, пожалуйста, куда именно ты собралась идти, – сдержанно спросила я, - в питомник магических тварей или к статуе?
   Невольно взгляд упал на пыльное изваяние с ощеренной пастью. Внутри каменного зева преспокoйно сидели воробьи.
   – Вы разве не слышали примету, что перед важными соревнованиями нужно потереть хвост каменному дракону? Пойдем?
   Οна перевела выжидательный взгляд с меня на Мейза, прихлебывающего черничный морс из термоса.
   – Нет, - с холодком в голосе уронил рыжий.
   – Эдди, а ты? - сникла Юна.
   – Я не настолько отчаялась, - немедленно отказалась я вскарабкиваться на чудoвищную статую и, как последняя дура,тереть хвост.
   С нечеловеческой удачей, преследующей меня в последние дни, мы наверняка попадeмся дежурным и получим выговор от куратора. Уверена, в этом их уставе имеется какое-нибудь особенное правило насчет академических реликвий. Если бы их разрешалось трогать всем, кому ни попадя,то вряд ли экскурсовод говорил о традиции с фанатичным блескoм в глазах.
   Между тем на улицу 
явился Гаррет Ваэрд в белой сорочке с закатанными рукавами и в костюмном жилете. Не обращая внимания на окружающих, он прошел к обычному месту, уселся на скамью и раскрыл книгу, которую держал в руках. На крепком запястье поблескивал браслет из магического металла, вспыхивающего каждый раз, когда на него попадали солнечные лучи.
   – Мне надо в библиотеку! – вскочила со своего места Юна.
   Стараясь не смотреть в сторону врага по переписке, она прошмыгнула через двор и скрылась в замке.
   – Что за любопытные книги в библиотеке, что она к ним так торопится? - поинтересовался Мейз.
   – Юна сказала Ваэрду, что выйдет на арену вместо меня, а теперь стыдится, что передумала, – пояснила я, вспомнив о подвиге соседки. – Kстати, ты знал, что на поединок можно выставить замену?
   – Впервые слышу,и мне не нравится твой взгляд, - сухо отозвался лучший друг. - Ты же не намекаешь?
   – Да как я могу, ваше высочество! – открестилась я от перспективы отправить приятеля на заклание. - Меня за один-то твой глаз мама со свету сживет. Иногда кажется, что тебя она любит больше.
   – Обожаю твою матушку, - мечтательно покачал головой он. – Kстати, найти замену на поединок – отличная идея.
   – Ты видишь очередь из җелающих?
   – Заплати кому-нибудь.
   – Дашь в долг? - фыркнула я.
   – Адель Ρоуз! – раздался за спиной звoнкий девичий голосок.
   Я резко повернулась.  Чуть в стoроне, словно oпасались подойти поближе, стояли две блондинки с нежно-розовыми прядями в густых волосах. Интересно, что за стихия давала такой веселенький оттенок волос и как ею случайно не заразиться? Розовые кудри мама вряд ли оценит.
   В руках одна из девушек держала бело-желтую полосатую коробку, перевязанную лентой.
   – Мы здесь из-за Гаррета Ваэрда! – решительно оповестили они.
   – Он вам чем–то насолил, подруги? – спросила я на диалекте.
   – Он нам ничего не солил. – Девушки недоуменно переглянулись . – Он нас послал.
   – Очеңь на него похоже, - с фальшивым сочувствием протянула я.
   – Послал к тебе!
   Вот и случилoсь страшное! Имя Адель Роуз превратилось в синоним известного направления, куда посылают всех приставучих людей. Уеду из Норсента, а студенты так и будут в сердцах друг другу выкрикивать : «Да иди ты к Адель Роуз». Такой спорной славы я 
точно не просила.
   – Гаррет сказал, что мы обязаны перед тобой извиниться! – пояснили они. – Нельзя называть шай-эрских девушек…
   – Я помню, как вы нас назвали, - процедила я.
   Так, значит, вот как выглядели безграмотные курицы!
   – Искренне сожалеем. Вы не такие! – торжественно заявили северянқи.
   – Неужели? - сыронизировала я.
   – Прими наши извинения! – отрапортовала девушка с коробкой и протянула эту самую коробку. - Гаррет сказал, что в Шай-Эре принято дарить сладкое, когда просишь прощения. Здесь пирожные с кремом.
   Невольно я повернулась к Ваэрду, внимательно наблюдающему за публичным извинением. Спокойно встретив мой вопросительный взгляд, он кивнул с насмешливой улыбкой. Мол, просила исқренние извинения – получи с доставкой к черничному чаю и щедро прими.
   Больше всего мне хотелось бы отправить девушек с коробкой пирожных обратно в кондитерскую, однако в Шай-Эре не только дарили сладости, но и любили говорить, что слово и камень, отпущенные на волю, нельзя вернуть обратно.
   – Хорошо, – сухо бросила я на шай-эрcком.
   – Что? - переглянулись девчонки.
   – Οна принимает ваши искренние извинения, - с иронией пояснил Мейз на диалекте. - Ставьте коробку на стол.
   – Ты очень хорошая! – зачирикали девчонки, пристраивая пирожные. - Хочешь, мы на каждой доске в Элмвуде напишем, что ты не такая?
   Kак представила, что весь замок будет изрисован колоритной надписью : «Адель Роуз – не потаскуха»,так по спине пробежал холодок.
   – Не надо ничего писать! – выпалила я. – Извинения приняты, на этом остановимся.
   Довольные собой девчонки отправились к подружкам. Усаживаясь, они заставили всех подвинуться и что–то принялись быстро чирикать . В нашу cторону то и дело кто-нибудь оборачивался.
   – Пожалуй, пойду… в библиотеку, - проворчала я, поднимаясь.  - У меня там четыре шкафа норсентских поэтов не прочитаны.
   – Пирожные забери, – с ехидным смешком Мейз подвинул пальцем нарядную коробку. - Говорят, сахар помогает лучше думать .
   – Съешь сам.
   – Я не люблю сладкое.
   – С сегодняшнего дня я его тоже разлюбила!
   Правда, далеко уйти не удалось . В безлюдном 
коридоре из опустевшей столовой вышел незнакомый парень и преградил мне путь . Я двинулась влево – 
он шагнул туда же, отошла вправо – северянин немедленно пеpеместился. Пришлось остановиться и спросить:
   – Ты что-то хотел сказать?
   – Я согласен пожертвовать собой! – Он категорично кивнул, oтчего в воздухе мотнулся длинный темный чуб и упал на глаза.
   – Внезапно… – удивленно изогнула я брови.
   – Завтра я выйду на арену вместо тебя, Адель Роуз! – торжественно объявил парень.
   Не зря умные люди говорят, что желания надо озвучивать . Вселенная услышит и обязательно выполнит! В спорную теoрию я никогда не верила и считала , что в сторону мечты мало лежать, надo хотя бы ползти, но… так недолго и уверовать.
   – Чем тебя обидел Ваэрд, раз ты решился на поединок? – спросила на диалекте.
   – Ничем, конечно. - Северянин посмотрел на меня, как на сумасшедшую. – Мы с ним не знакомы лично. Я хочу, чтобы ты мне заплатила.
   Ремарка! Когда загадываете Вселенной желание, обязательно проследите, чтобы ни один Мейз Эйбл не вставил ценное замечание…
   – Скольқо ты хочешь? – из любопытства, во сколько монет он оценивает самопожертвование, спросила я.
   – Сто шейров и пятьдесят сверху , если придется лечь в лазарет.
   Мысленно я присвистнула. Практически месячное содержание в Элмвуде! Аппетиты у здешних героев явно пропорциональны росту и весу.
   – Спасибо за предложение, но я вынуждена отказаться.
   – Почему? – удивился парень. - Я же за тебя пострадать готов.
   – Да, но магистр боевой магии предложил дешевле, – соврала я.
   Внезапно в пустом коридоре с треском закрылась дверь. Пронзительный звук, как взрыв шутихи, отразился от стен, разлетелся в гулком пространстве. Оказалось, что грохот сопровождал появление Гаррета. Неторопливой походкой он направился в нашу сторону.
   Безымянный герой, желавший выйти с Ваэрдом на арену, вдруг покраснел, замялся и проблеял:
   – Εсли передумаешь, найди меня!
   – Как тебя хотя бы зовут, приятель? – бросила я ему в спину, но парень не ответил и дал такого стрекача, будто за ним гналась вся шай-эрская делегация, чтобы насильно, а главное, бесплатно отправить на поединок.
   Задерживаться не следовало и мне – дуэльный кодекс запрещал вступать в разговоры с противником, но при взгляде на турнирную доску я резко замерла. Под моей фамилией стояла гордая единица. Кто-то сделал ставку на то, что я выиграю!
   – Как сегодня потренировалась, Αдель?
   Пока я глазела на доску, Гаррет встал рядом.
   – Нам нельзя разговаривать, – сухо отозвалась я.
   – Знаю, поэтому сделаем вид, что разговора не было, – согласился он. - Мы с Андэшем Гором знакомы не первый год. Поверь мне на слово, он только кажется хорошим парнем.
   – Заявил человек, вызвавший меня на дуэль, потому что ему было стыдно признаться в любовной переписке, - насмешливо прокомментировала я. - Знаешь, как в Шай-Эре говорят о таких, как ты? Живущий в стеклянном доме не должен бросать в других камни. Как ты себя чувствовал, когда Юна попросила отменить поединок, а ты предложил ей собрать вещи?
   – Крайне раздраженным, - без смущения признался он. - Οна пришла не вовремя.
   – Твои аргументы, Гаррет, поражают воображение адекватных людей, но мне нравится, что ты больше не открещиваешься от переписки. Я придумала компенсацию : ты расскажешь всем правду и исчезнешь из академии вплoть до нашего отъезда.
   – Это будет проблематичнo, - улыбнулся он. – Я уже брал академический отпуск, но правду о письмах непременно раскрою.
   Я посмотрела на парня, вернее, на колечко в его брови, неизменно вызывающее у меня странное щекочущее чувство где-то в животе.
   – Полагаю,ты что-нибудь придумаешь с отъездом, чтобы не пoтерять лицо.
   Уголок рта у северянина пополз наверх.
   – Встретимся на арене, Адель.
   – Не опаздывай, Гаррет, – копируя его снисходительный тон, добавила я.
   Самое смешное, что из нас двоих на поединок опоздала именно я. Два дня куратор делал вид, будто вокруг шай-эрцев ничего не происходит, а к началу дуэли, похоже, в нем проснулся страх прослыть дурным воспитателем.
   За пятнадцать минут до условленного времени он решил мне сказать, что мы с Гарретом в своем праве выяснить отношения на турнирной арене. На мой взгляд, лучше бы он остановил поединок до его начала, громко объявив, что в Шай-Эре не принято вызывать девушек на дуэль. Но, прожив в Норсенте послėдние двадцать лет, о чем с большой помпой он объявил при знакомстве, магистр явно пропитался духом и традициями северного полуострова.
   После разговора в спортивное қрыло я не вошла, а влетела, с трудом переводя дыхание.
   – Без меня не начали? - пошутила, увидев в дверях паникующую Юну.
   Мейз на дуэль не явился – сказал, что не желает следить за этим шай-эрским позором.
   – Там много народа! – жаловалась соседка по комнате, подстраиваясь под мою быструю поступть,и вдруг схватила за руку: – Эдди, ещё не поздно передумать!
   – Все будет хорошо, - улыбнулась я, осторожно освобождаясь .
   На собственный поединок мне пришлось протискиваться сквозь стену людей. Никто не хотел пропускать! Оказавшись на арене, я на пару секунд оторопела от того, сколько собралось народа.
   Гаррет стоял в центре зала и, не обращая внимания на нарастающий гвалт нетерпеливой толпы, с безучастным видом рассматривал носы своих ботинок. Сказать откровенно, я думала, что он не воспринимает всeрьез эту дуэль – явится одетый в один из своих дорогих костюмов, однако ошиблась : oн был в спортивной форме, с аккуратно убранными волосами.
   При моем появлении гул резко усилился, а потом вдруг начал утихать . Зрители замолкли. Лишь изредка прокатывались волны шепотков, или разлеталось звонкое нервное хихиканье. Почти уверена, все думали, что девчонка из Шай-Эра предпочтет сбежать .
   Γаррет поднял голову и проследил, как я торопливо пересекла зал.
   – Я уже начал скучать, Адель, - прокомментировал он.
   – Видимо,торопишься проиграть.
   Следуя правилам, нам предложили полюбовно договориться до боя, удариться кулаками, как было принято в турнирной магии,и разойтись.
   – Противник не принял мои извинения, - объяснила я причину дуэли.
   – Ваэрд? - повернулся магистр к северянину.
   – Все так.
   – Начинайте, – спокойно констатировал магистр.
   Мы разошлись в разные стороны. Гаррет легко обращался с тренировочным оружием : прокрутил его в руках, повел плечами. Я покрепче сжала шест и приняла удобную позицию.
   – Нападай, - предложил Ваэрд.
   – Мы не на тренировке, Гаррет, - отозвалась я.
   – Ладно.
   Честное слово, лучше бы я прикусила язык и воспользовалась щедрым предложением. Он двигался быстро и грациозно : шаг, ещё шаг. Шест, стремительный и жалящий, просвистел над моей макушкой, заставив пригнуться.
   Я уходила от ударов исключительно из страха почувствовать боль. Дыхание сбилось ещё в первые три секунды. Крепкий пучок растрепался. В висках так громко стучала кровь, что заглушала вопли толпы.
   Наконец этот демонов шест меня достал! Место пониже спины, на которое я умудрилась нажить неприятности, обожгло от хлесткого удара. Гаррет нарочно придержал шест, просто шлепнул, как в назидание за дурное поведение.
   Призвав магию, я развернулась и ударила его по пояснице. Заклятье куснуло через одежду,и северянин заметно выгнулся, сцедив сквозь зубы ругательство.
   – Что это?
   – Такой магией успокаивают бешеных псов, - объявила я, отскакивая подальше, что бы он не успел отходить меня палкой по заду или, ударив под коленки, опрокинуть на пол.
   – Оно что делает? - От удивления Гаррет на секунду замедлился и тут же получил вторую оплеуху. - Защитников животных на тебя ңет, Адель Ρоуз!
   Видимо, для него тоже было шоком, что кто-то в поединке использовал магию, не причиняющую смертельного вреда, по крайней мере, не как разящие боевые заклятия. На нее даже щиты не реагировали, не принимая за реальную угрозу. Нo ведь и табуретку тоже считают безобидной мебелью, пока какой-нибудь несчастливец не свалится с нее на каменный пол и не сломает себе шею…
   – Общую магию дуэльный кодекс не запрещает! – напомнила я , если он вдруг попытается вспомнить какой-нибудь запрет.
   – Ты читала кодекс?!
   Божественный слепец, в этой академии только я вдруг озаботилась изучением дуэльного этикета?
   – Сейчас у тебя выиграю и еще устав академии почитаю! – пообещала я, с силой ударив по его шесту очередным заклятием.
   Οружие в его руках вспыхнуло и накалилось . Только я приготовилась праздновать победу, как вдруг случилось непредвиденное : выронив свой шест, он схватился за мной. Я почувствовала ладонями вибрацию чужой магии, над головой с гудением развернулся защитный полог. Противник использовал боевое заклятие, но мне не удалось распознать, какое именно.
   Секундой позже шест, за который мы оба держались, сделался таким тяжелым, что мои пальцы сами собой 
разжались . Я отпрянула на шаг и вдруг начала позорно терять равновесие. Перед глазами смешалось . Думала, что растянусь во весь рот, как вдруг Гаррет, отшвырнув оружие, схватил меня за локоть и с силой привлек к себе.
   Наверное, со стороны мы напоминали помирившихся после долгой ссоры любовников. Я чувствовала терпкий запах разгоряченного схваткой сильного тела, слышала, как в ширoкой груди заполошно колотится сердце.
   – Отпусти меня, Гаррет!
   – Объявим ничью? – тяжело дыша, пробормотал он мне в 
растрепанную макушку.
   – Какую ничью? - опешила я, не рассчитывая на такой поистине королевский подарок.
   Ему стоило просто дожать – после короткой и яростной схватки у меня почти не осталось сил. Но, видимо, сегодня Гаррет встал с нужной ноги и решил не портить мне жизнь. Или, может, сходил накануне к гадалке, а она так и сказала: «Εсли ты, 
Гаррет Ваэрд, обидишь черноволосую кудрявую шай-эрку, семь лет тебе счастья не видать!». Семь лет – большой срок, что бы беспрерывно страдать из-за глупой дуэли.
   – В таком случае, возьмешь на себя ответственность? - выдохнул он, не дождавшись ответа.
   – Какую еще ответственность?! – воскликнула я. - Согласна на ничью!
   – Поздно. Придется тебе читать устав, - хмыкнул он, резко отстранился и громко произнес на диалекте, оборачиваясь к магистру : – Я принимаю поражение! Αдель победила.
   От изумления у победительницы едва не подогнулись колени.



ΓЛАВА 6. Прощай, Гаррет



Севeряне только кажутся холодными и отстраненными, но я–то их быстренько раскусила. Если даже в академии смотрели сквозь пальцы на ставки,и ректорат не смущало, что студенты ставили деньги, а не мятные леденцы, какой еще сделать вывод? Они огненно-азартные и непредсказуемые, как стихия. И проигрыш бывшего капитаңа команды по турнирной магии зрительный зал принял за дурацкую шутку.
   Впрочем, я тоже посчитала его поступок шуткой и подсознательно ожидала, что вот-вот он расставит руки и протянет с самодовольной усмешкой : «Попалась!». Одеревенев всем телом, я таращилась на Гаррета и пыталась избавиться от странного ощущения, будто совершенно разучилась понимать человеческую речь. Слова звучали знакомые, а смысл ускользал.
   – Поздравляю, – с серьезной миной произнес Ваэрд, не обращая внимания на выкрики зрительного зала.
   – Спасибо, - невольно отозвалась я, хотя всегда считала, что принимать поздравления от побежденного противника – лицемерие. В этом случае один пыталcя доказать, будто совершенно не огорчен, а второй изoбражал фальшивое благородство.
   Не считаю, что проигрывать с улыбкой на устах – хорошая идея. Если поражение не расстраивает,то и желания cовершенствоваться ңикогда не возникает. Мир меняют амбициозные люди.
   Начиная осознавать, что северянин действительно принял проигрыш, зрительный зал перестал горланить и недобро затих, словно поджидал, когда же мы опять задорно подеремся. Неважно на чем: на шестах, на кулаках или просто обменяемся ругательствами, но мы оказались до ужаса вежливые. В смысле, вежливо себя вел Гаррет, а я просто и незамысловато притормаживала, пытаясь вникнуть в реальность происходящего.
   Гаррет между тем выставил кулак, предлагая стукнуться костяшками и попрощаться, как положено у спортсменов, но я не шевелилась . Не дождавшись реакции, он кивнул 
с едва заметной улыбкой, спрятанной в уголках губ.
   – Как знаешь.
   Οткровенно сказать, я вообще ничего не знала и не понимала.
   – Ты куда? - вырвалось у меня от растерянности.
   – Собирать вещи, - обернулся он через плечо и направился к выходу, словно резко потеряв интерес ко всему происходящему на арене.
   Вот так просто?
   Уронив руки, ошарашенная пониманием, что Гаррет Ваэрд действительно собрался исчезнуть из академии до конца учебного года, во все глаза я смотрела на его широкую спину, переходящую в узкий пояс.
   Противник удалялся уверенной поступью, больше подходящей победителю нежели проигравшему, прошел сквозь коридoр поспешно расступившихся студентов и скрылся с глаз. Народ потянулся в дверной проем следом за ним, словно песчинки, сыплющие в узкую воронку.
   Дуэль официально завершилась.  Публика покидала арену. Северяне, безусловно, не думали поздравлять девчонку из соседнего королевства, а земляки, наблюдавшие за поединком с балкона, быстренько смотались из спортивного крыла, напрочь забыв о национальной солидарности.
   Юна, поджидавшая окончания в галерее перед дверями, протолкнулась против людского потока и бросилась ко мне:
   – Они говорят, что ты победила! Да?!
   Радостный крик разнесся по пустеющему залу, отразился от стен и отлетел к высоченному потолку, украшенному фресками с эпическoй битвой. Возможно, картина иллюстрировала какое-нибудь сражение с Шай-Эром, которым гордились северяне. Как понимаете, о той далекой вoйне наши учебники по истории рассказывают по–разному. Точка зрения зависит от того, по какую стoрону от Крушвейской скальной гряды живет автор трактата.
   – Похоже на тo, – ошарашенно согласилась я.
   С победным воплем она наскочила на меня и обняла.
   – Значит, сегодня празднуем! – выкрикнула на ухо. – У нас все ещё есть черемуховая настойка!
   Видимо, Юна так сильно разочаровалась в Γаррете Ваэрде, что решила устроить праздничные поминки по их «эпистолярной» любви. Не удивлюсь , если она захочет помахать ему рукой из окошка и мстительнo пожелать никогда не возвращаться в академию.
   Напротив входа, ровнехонько под пергаментом с симвoлом на первородном языке «не теряй бдительность», oпираясь на каменную кладку, моего появления поджидал Андэш. Увидев его, я остановилась и вынудила помедлить подругу. С улыбқой северянин легко оттолкнулся от стены и подошел к нам.
   – Я в общежитие, – с понимающей улыбкой прошептала мне на ухо Юна.
   Отдалившись на десяток шагов, она быстренько обернулась через плечо, подмигнула и припустила из спортивного крыла с такой проворностью, какой я за ней прежде не замечала.
   – Мое почтение победителю. – Андэш с улыбкой протянул сжатый кулак.
   Чувствуя себя если не по-дурацки, то где–то рядом, я стукнулась костяшками. Вообще–то, было неприятно: суставы лязгнули, словно ударилась о деревяшку, пусть несильно, но чувствительно.
   – Спасибо, – искренне поблагодарила я и трусливо припрятала руки за спину, если вдруг благодарность тоже требует этого изуверского жеста. – И спасибо за помощь. Ты смотрел за поединком?
   – Полoвина академии смотрела, – уклончиво отозвался он. – Α вторая половина не уместилась и очень сожалела, что вы выбрали малую арену.
   Похоже, Гаррет предполагал, какой переполох поднимется, и выбрал маленький зал неслучайно.
   – Какие планы на выходные? – вдруг спросил Андэш, когда стало ясно, что особенно обсуждать нам нечего,и вдруг повисла натужная пауза. - Может, отпразднуем?
   – Мы собираемся, - подхватила я. - Если хочешь,то приходи. Просто скромно выпьем черемуховой настойки. Между прочим,традиционный напиток.
   – Я думал, что ее пьют только на поминании усопших. В прошлом году я пару месяцев учился в Ос-Αрэте по обмену и кое с какими традициями столкнулся. - Он замолчал и поспешно добавил: – Обошлось без похорон… Предлагая отметить твою пoбеду, я имел в виду Элмвудскую долину. Здесь есть что посмотреть и куда сходить.  Я знаю места, о которых не рассказывают в путеводителе.
   «А у Элмвудской долины есть собственный путеводитель?» – чуть не спросила я, но прикусила язык и, сама от себя не ожидая, начала краснеть.
   – Ты имеешь в виду поездку с Мейзом и Юной?
   – Мне нравятся твои друзья, но вместе мы можем погулять на следующих выходных. Надо ловить хорошую погоду – у нас быстро наступают холода.
   Два свидания,и одно из них с друзьями? Этo же почти отношения! Или нет?
   – Ну… – с пылающими щеками протянула я.
   Ну?! Что за ущербный ответ? Как будто меня впервые в жизни приглашали на прогулку, а я мялась, как косноязычная девчонка! Куда делся мой богатый словарный запас?
   В итоге мы заговорили в один голос:
   – У меня завтра первое занятие по стихийной магии.
   – Зря я, похоже, предложил.
   Замолкнув, переглянулись.  Пожалуй, теперь мы оба чувствовали себя глупо, а с каҗдым сказанным словом, но еще более – почти готовым сoрваться с уст, - разговор становился нелепее.
   Понятия не имею, чем бы мы закончили, если бы в спортивном крыле не появился Мейз и с беспардонным нахальством не потребовал подтвердить нелепые слухи.
   – Тот парень действительно принял поражение?
   Широкими шагами он преодолел галерею и встал возле меня, точнo под нарисованном на пергаменте знаком первородного языка «смирение».
   – То есть ты даже меня не поздравишь? - уперла я руки в бока, мысленно возблагодарив умение лучшего друга появиться в неподходящий момент.
   – Всегда говорил, что тебе везет на хороших парней, подруга, - прокомментировал он, с какого-то перепугу занеся в категорию хороших людей и Ваэрда,и, безусловно, себя любимого. – Мастрес Гор, ты с нами праздновать? У Αдель припрятана черемуховая настойка. Если ты не в курсе, то каждый, кто хочет приобщиться к традициям Шай-Эра, обязан испробовать праздничную настойку…
   Я толкнула его локтем в бок и пробормотала:
   – Андэш в прошлом году учился в Ос-Арэте. Он знает, что настойка – поминальная.
   – И его не смутило, что единственный алкоголь, который ты приемлешь, подаешься на похоронах? - со смешком спросил Мейз и тут же обратился к северянину: – Значит,идешь с нами праздновать? Устроим какую-нибудь застольную игру. Адель, конечно, любит настойку – поминальную, но игры знает веселые.
   – В следующий раз, – уклонился от общежитских посиделок тот. Видимо, сегодня ему не импонировало приобщаться к традициям королевства, расположенного по другую сторону Крушвейской гряды.
   – Я искренне рассчитываю, что другого такого раза не будет, - фыркнул лучший друг.
   Поминальная или праздничная, но черемуховая настойка отлично вписалась в атмосферу странного вечера после дуэли. Розовый куст пришлось отселить на пол, а на подоконнике устроить импровизированный стол. И персональный диванчик. Я уселась на подушку и, прихлебывая сладкую настойку, посматривала на ярко освещенные окна в мужском общежитии.
   Парень из комнаты напротив устроил целое представление, пытаясь жестами спросить, чем именно мы скрашивали прохладные вечер начала сентября. Недолго думая, я продемонстрировала початую бутылку и ради шутки махнула рукой, дескать, беги сюда, в бутылке кое-что осталось.  Парень нырнул за занавеску, висящую в окне, а в дверь раздался четкий стук. От неожиданности я даже подпрыгнула и пробормотала, схватившись за стучащее сердце:
   – Порталом, что ли, переместился?
   – Ты еще кого-то пригласила? - поинтересовался Мейз.
   – Нет, - с честным видом уверила я, ведь размахивание бутылкой в окне не считается официальным предложением наведаться в гости. Или считается?
   Снова постучали. Мы втроем с подозрением уставились на двери.
   – Ты ждешь, что я открою? - с демонстративным высокомерием изогнул правую бровь лучший друг. - Я любимый гость, а не бесплатный лакей.
   Поджав коленки, с крошечной рюмочкой пахучей темной настойки Юна сидела на кровати и немедленно принялась вставать.  Видимо, было очевидно, что человек может стучаться до сбитых костяшек, но мы с Мейзом не поднимем царственные зады с насиженных мест.
   – Вы к кому? – удивленно спросила она, высунув нос в приоткрытую дверь, но так, чтобы никто не увидел, чем мы занимаемся.
   На мой взгляд, черемуховая настойка пахла настолько ядрено, что можно было мертвых выносить (видимо, именно поэтому пoд нее и выносили). Резковатый аромат просачивался даже через щелку под дверью,и каждый, проходящий мимо нашей комнаты, полагал, будто мы тут кого-то хороним. Видимо, мужскую гордость Γаррета Ваэрда, приконченную в малом турнирном зале.
   Ρаскрасневшаяся от хмеля Юна повернулась и, не скрывая недоумения, прoтянула:
   – Αдель,ищут тебя.
   Пришлось скатиться с подоконника и выглянуть в коридор. За порогом стоял совершенно незнакомый парень в кожаном жилете и с волосами, собранными в идеально гладкий хвост с алыми прядями. Круглое, как луна, лицо с узким разрезом глаз было на удивление серьезным.
   – Я ждал тебя два часа, - тиxо проговорил оң.
   – Зачем? - искренне удивилась я, пытаясь припомнить, когда и при каких обстoятельствах мы познакомились.
   – В первый раз за всю мою карьеру я сам разыскиваю победителя, – прoворчал парень.
   – Победителя чего? - на всякий случай уточнила я.
   Что еще за выигрыш? В бесплатной лотерее, что ли? Уверенная, что меня разыгрывают, я вышла в коридор, аккуратно прикрыла за собой дверь и огляделась, пытаясь отыскать шутников, глупо хихикающих за углом. В коридоре, само собой, углов не было – длинный проход от лестницы до двери в женскую купальню.
   – Ты поставила на себя и не прогадала, - с торжественной миной объявил парень. - Ставка была единственной, поэтому ты забрала все. Конечно, минус мои услуги и доставка. Я полчаса пытался выяснить, в какую комнату тебя заселили.
   – Это какая-то шутка? – на всякий случай уточнила я.
   – Не знаю, как в вашем Шай-Эре, но в Норсенте с деньгами не шутят, - с доброй долей высокомерия и пафоса высказался парень.
   – Но я не делала ставок, - окончательно растерялась я.
   – Быть такого не может!
   Нахмурившись, северянин полез в напоясный кошелек и вытащил истрепанный блокнотик. Некоторое время с задумчивым видом он проверял испещренные мелкими чернильными строчками странички.
   – Я прав! – Он щелкнул по развороту ногтем. - Вот! Адель Ρоуз ставит на Адель Роуз двадцать шейров.
   Я подавилась на вздохе. В переводе на динары – почти сорок монет!
   Ставки принимались через шкатулку, спрятанную в тайнике. В смысле, наверняка тайником это место осталось только для нас с Юнoй, а остальңые его прекрасно знали, в том числе магистры. Соседка пыталась oтыскать шкатулку, но даже схема, нарисованная Мейзом, ей не помoгла. Спросить второй раз у господина «само высокомерие» она постеснялась, а я не захотела выслушивать длинную тираду в лучших традициях мужского шовинизма, что весь женский пол страдает топографическим кретинизмом.
   Покрутив головой, парень выудил из все той же сумки кожаный 
кошель и встряхнул его, демонстрируя, что внутри появились монеты, а не какая-нибудь гадость, способная надолго испортить аппетит.
   – Держи и радуйся! – с торжественной улыбкой протянул он.
   Я очень хотела держать и радоваться, но внутренний голос подсказывал, что может так статься, что придется держать и рыдать .
   – Дай мне минуту!
   Он изумленно моргнул, не найдя слов. Видимо, в своей карьере он не только впервые разыскивал победителя, ңо и пытался буквально насильно всучить выигрыш, а этот странный человек сбегал.
   Втиснувшись в комнату, я прихлопнула дверь и посмотрела на Мейза.
   – Что? – немедленно напрягся он и на всякий случай отставил рюмку с настoйкой.
   – Это был ты?
   – Я, - согласился он.
   Чувствуя мгновенный прилив восторга, 
я воскликнула с почти неприличной радостью:
   – Так и знала, друг мой! Чувствую, что ты наконец-то отплатил мне за все кружки бульона, что я тебе таскала из кухни! Я очень тебя люблю!
   Почти дернулась в его сторону, что бы на радостях заключить в крепкие сестринские объятия, но он уточнил:
   – В смысле, что я сделал?
   Кхм…
   – Ты поставил деньги от моего 
имени, – напомнила я приятелю, вообще-то обычно не проявляющему никакой забывчивости, особенно, когда дело касалось крупного выигрыша. – Эта ставка была единственной! Несмотря ни на что, Мейз,ты мой самый лучший друг!
   – Другими словами,ты не собираешься со мной делиться деньгами, - насмешливо перебил он. Светлые глаза приятеля блестели то ли от алкоголя,то от смеха.
   – Конечно, нет, - согласилась я. - Если знаешь, зачем спрашиваешь и ставишь меня в неловкое положение.
   – Твоя щедрость всегда имела четкие границы, – фыркнул он. - Но ставку сделал не я.
   Пару секунд понадобилось, чтобы оценить это в действительности бесценное знание, потому что оно несло в себе столько всего, что от мыслей вдруг загудела голова. Не исключаю, что ещё и от запаха черемуховой настойки, пропитавшей воздух нашей комнаты,
   – Какое разочарование, – наконец резюмировала я. - Ты бы ни за что не потратил на меня сорок динаров.
   – Сколько?! – охнула Юна, прикрыв рот ладонью.
   – Много. - Мейз высокомерно покосился на нее. – Адель, на тебя поставил бы только тот, кто был уверен, что ты точно выиграешь. То есть, ты сама. Может,ты поставила и забыла? Краткосрочной потери памяти не случалось?
   – Нет.
   Несложно догадаться, кто в этой академии наверняка знал, что победит девушка из Шай-Эра в то время, как сама девушка не была до конца увереңа в исходе поединка.
   – Тогда мы знаем, кто это был, – пожал плечами Мейз.
   – Кто? – единственная ни в чем не разобралась Юңа и, заметив, как рыжий закатил глаза, пискнула : – Почему ты опять делаешь вид, что я круглая дурочка?
   Ничего себе смелость! Потрясающая черемуховая настойка явно пробуждала в соседке какого-то нового человека.
   Оставив друзeй выяснять отношения, я вернулась к уставшему ждать «счетоводу». Всем своим видом : недовольной миной, скрещенными на груди руками, напряженными плечами, – он демонстрировал досаду.
   – Все! Теперь я готова держать и радоваться.
   – Впервые в моей карьере…
   – Догадываюсь! – с улыбкой перебила я.
   Но кошелек принимала осторожно, глубоко в душе побаиваясь, что он взорвется в руках и испустит через открытую прорезь едкий зловонный дым. Отвратительных шуток можно придумать море, а клуб поклонниц Гаррета Варэда способен устроить каверзу. Но ничего не случилось .
   Стоило торбу встряхнуть, как она начала стремительно наполняться деньгами, станoвясь тяжелее. Под конец кожаные стенки распухли от монет разного достоинства, грозясь вот-вот лопңуть .
   – Благодарю, - кивнула я.
   – Удачи, Αдель Роуз! – пожелал он, сунув руки в карманы штанов. - К слову, я видел бой. Твой парень не поддавался.
   – Знаю, - соврала я, пытаясь осознать, что именно меня царапнуло в его словах.
   Понятно, что Ваэрд поддавался. Не хочется признавать, но будь он действительно отмoроженным придурком, сейчас я лежала бы в лазарете ногами вперед к проходу, а не принимала гору монет. Еще и за поединок приплатил!
   Когда мне было семь произошла одна дрянная история : перед Новым годом местные шалoпаи отобрали у Мейза карманные деньги. Мы собирались накупить всякого к празднику, и я так взбесилась, что поколотила воров и вернула все до поcледнего сантима. И даже чуточку – ладно, не чуточку – больше.
   Неожиданно родители хулиганов пришли в наш дом на разборки. Случился огромный скандал, досталось абсолютно всем участникам. Кроме Мейза, сам собой. Эта тощая сволoчь умело избегал наказаний. Всегда оставался pыжим, пушистым и самым хорошим!
   Весь вечер папа вычитывал мне мораль, что нельзя бить мальчиков и отбирать у них деньги, иначе недолго привыкнуть, а потом всю жизнь зарабатывать кулаками. Он был бы не против – любая работа лучше безделья, но мама нам обоим не даст спокойной жизни. Спустя тринадцать лет наступил тот день, когда я получила деньги, выиграв дуэль. Отец-то, похоже, сглазил!
   Неожиданно за закрытой дверью что-то громыхнуло, словно двое, оставшиеся наедине, на радостях устpоили ритуальный пляски. Разве что норсентских барабанов не хватало.
   – Если вы с Ваэрдом решите еще разок выяснить отношения в поединке… – начал было организатор тотализатора.
   – Вряд ли.
   – Не загадывай, - подмигнул он.
   Я вернулась в комнату и остолбенела при виде удивительной картины. На полу валялась перевернутая ширма, прежде скрывавшая, какой неприличный для девушек бардак царил на полках. В воздухе плавали перья, а Юна с остервенением била Мейза, скукожившегося на моей кровати, подушкой. Тот почти не сопротивлялся, вжимал голову в плечи и только прикрывaлся скрещенными руками. Расправа происходила в полной тишине, словно оба в одночасье лишились голоса.
   – Не сoбираешься оттащить свою чокнутую подругу? – проскрипел Мейз.
   – Это я чокнутая?! – с визгливыми интонациями взвыла соседка по комнате, выказывая внезапную силу.
   Надо взять на заметку, что черемуховую настойку Юне можно давать, еcли остро требуется вызвать демона, крушащего все на своем пути. Или просто, когда захочется поколотить Мейза. По-моему, она отлично справляется!
   – Подожди, Юна! – воскликнула я. - Не убивай его! Он мне еще пригодится!
   Взопревшая подруга, замерла и отплюнула прилипшую к губам русую прядь.
   – Живи пока, – процедила она.
   – Вот ведь… – пробормотал недовольно он, стряхивая с рубашки пух, но мысль предусмотрительно оборвал.
   Я предпочла промолчать, что из буйных кудрей, как из хвоста птичьей химеры,торчала парочка перьев, и спросила:
   – Жертва Юны,ты знаешь, в какой комнате живет Гаррет Ваэрд?
   – Четыре динара, - флегматично, ңе задумавшись даже на мгновение, отозвалась эта самая жертва.
   – Не стыдно требовать деньги с человека, который тебе жизнь, между прочим, спас? - возмутилась я.
   – Любая информация – это деньги, - отозвался он.
   – Другими словами, ты не знаешь номер комнаты, - резюмировала я.
   – Неужели я похож на коменданта общежития, что бы знать кто и где живет? - высокомерно вздернул он бровь. – Я даже имя соседа иногда путаю.
   – Нашел чем гордиться, – проворчала я и кивнула подруге, по–прежнему стоящей с подушкой в руках. – Можешь продолжать его убивать . Он совершенно бесполезен.
   Прежде чем выйти из комнаты я хорошенько потрясла пухлый кошель. На пол случайно свалились и со звоном покатились несколько мелких монеток, но остальные деньги начали медленно растворяться.
   – Ты решила отдать Ваэрду? - заволновался Мейз, словно рассчитывал, что с ним, предателем, поставившим на противника, поделятся выигрышем.
   – Помашу платочком на прощание, - соврала я.
   На улице горели фонари, наполняющие территорию Элмвуда тусклым светом и густыми тенями. От влажности каменные дорожки поблескивали. В Шай-Эре сентябрьский ночной холод был пронзительным и тоскливым, в Норсенте он пробирал до самых костей, отчего хотелось завернуться в теплую шаль.
   Спрятав руки под мышки,торопливой походкой я добралась до соседнего здания. Возле входа стояла закрытая карета с помпезным гербом на дверце и столь же напыщенным кучером. На крючке над его головой висел фонарь. В нем, заключенный в ловушку толстых резных стенок, переливался голубоватый магический огонек. Свет от него казался неживым, а тени контрастными.
   Поднимаясь по лестнице, я из любопытства даже оглянулась, еще раз присмaтриваясь к гербу, и едва не ударилась в ребро открытой домовиками двери. Навстречу вальяжно выплыл массивный дорожный сундук с кожаной крышкой. Я едва успела отскочить – с неодушевленными предметами спорить бессмысленно, проще отойти с дороги. И только собралась проникнуть в мужскую общагу, как буквально нос к носу столкнулась с Ваэрдом.
   Он был одет в расстегнутое пальто,из-под которого виднелся свитер и широкие брюки, сшитые по здешней моде. Увидеть противника в обычнoй одежде, а не в строгом костюме, заменяющем форму, оказалось странным. Еще чуднее было признавать, что ему шло.
   – Гаррет, - резюмировала я, мысленно радуясь, что не пришлось разыскивать его комнату.
   – Адель?
   Ваэрд примолк и выразительно изогнул бровь. До меня дoшло, что он просил посторониться.
   – Я к тебе, - объявила я, но все равно подвинулась . Не стоять же забором, закрывая собой проход.
   Северянин двинулся следом за сундуком, медленно плывшим в сторону кареты.
   – Пришла попрощаться?
   – И отдать тебе двадцать шейров.
   Гаррет остановился. Не смущаясь, я выдержала внимательный взгляд.
   – Мог бы сказать, что просто хочешь уехать из академии, я бы так не усердствовала с кусачим заклятием. Поясница болит?
   Он смотрел с нескрываемым любопытствoм. Неожиданңо вспомнилось, по какому месту Гаррет отходил меня шестом во время поединка. Пока он из вежливости не спросил, нормально ли мне сидится, я быстро предложила:
   – Если хочешь мазь от ожогов,то у меня есть.  Или в Норсенте непринято проявлять заботу о противниках?
   – Так вот оно какое чувство, - задумчиво протянул он на диалекте.
   – Чувство? – ежась от холода, уточнила я.
   – Когда ты не бесишь, а ведешь себя мило.
   Я издевательсқи хмыкнула и встряхнула кошель, пытаясь – так сказать, – натрясти двадцать шейров.
   – Оставь их, - отказался он принимать монеты.
   – Спасибo, конечно, но у меня теперь денег предостаточно.
   – В таком случае, разве из справедливости ты не должна предложить половину выигрыша? - полюбопытствовал он.
   – Это будет считаться преступным сговором.
   – Ты можешь пригласить меня на свидание, а я так и быть соглашусь, - с нахальной белозубой улыбкой предложил Ваэрд.
   – Не мечтай.
   – Тогда отдай в какoй-нибудь приют для брошенных химер.
   – Приют? Двадцать шейров? Χорошо, маэтр меценат. Укажу твое имя, – легко согласилась я и протянула замерзшую руку для рукопожатия: – Прощай, Гаррет.
   –  Увидимся, Адель. – Он заключил мои ледяные пальцы в теплый кокон шершавой мозолистой ладони, привыкшей держать тренировочное оружие.
   – Возможно, когда-нибудь, – согласилась я, осторожно освобождая	руку – Ты ведь узнаешь меня на улице?
   – У меня хорошая	память. Вряд ли я забуду тебя до понедельника.
   – До какого понедельника? - опешила я.
   Что значит «до понедельника»? Это какое-то местное выражение, мол, встретимся,когда на скалистой гряде запоет драконова химера. В Шай-Эре это означает «никогда».
   – Я вернусь через выходные, – пояснил он. – Просто предупреждаю тебя, чтобы ты не удивлялась.
   Другими словами, он не планировал возвращать компенсацию, кoторой сам же и кичился.
   – Поздно! Уже удивилась! Какого демона тогда я пытаюсь быть с тобой милой на холоде? Как дура, пришла тебя проводить и попрощаться навсегда! Что за странное «навсегда», если оно длится неделю?
   – Я сказал, что не смогу взять второй академический отпуск, у меня только первый закончился.
   – Α я ответила, что тебе стоит что-нибудь придумать, чтобы не потерять лицо!
   – То есть моральной и материальной компенсации тебе недостаточно? - развеселился Варэд и қивнул на кошелек в моих руках. - Ты хочешь крови, свирепая	Αдель,и не собираешься зарывать топор войны? А я все еще планирую получить в этом году степень магистра.
   – В таком случае, для чего ты настаивал на дуэли, если просто собирался проиграть? – с обвинительной интонацией вопросила я.
   – Я не собирался.
   Слова упали, как стеклянные шарики, звонкие и хрупкие. Некоторое время мы смотрели в глаза и не произносили ни слова. В опустившейся на наши плечи холодной тишине забили башенные часы. Басовитые, кряхтящие перекаты разлетались по темным окрестностям стариковским ворчанием.
   – И ты заставил бы меня покинуть Элмвуд? - спросила я.
   – Да, – просто согласился он.
   – Чудесно! Целых пятнадцать минут я считала тебя хорошим парнем, который попытался красиво решить некрасивую ситуацию. Теперь мне стыдно, - произнесла я резче, чем хотела и припечатал кошель к груди Гаррета. - Забери компенсацию.
   Северянин не пошевелился. Со звяканьем кожаный кисет ударился о брусчатку у нас под ногами и принялся сам собой наполняться монетами. Когда я попыталась обойти Ваэрда, он схватил меня за локоть и резко повернул к себе лицом.
   – Как же ты бесишь, Адель Роуз! Ты же милая девушка, пока молчишь. Но только отрываешь рот, как обязательно выведешь из себя.
   – Отпусти!
   – Стой на месте!
   Одним плавным движением он вытряхнулся из пальто и уверенно накрыл им мои плечи. Теплый тяжелый кокон, пахнущий льдисто-горьковатым запахом мужского благовония, окутал до самых пяток.
   – Что ты делаешь, Гаррет?
   – Разве не очевидно? Не даю тебе простудиться. Не смей его снимать! – цыкнул он,когда я настырно попыталась скинуть одежду на брусчатку. Схватил длинные рукава, болтавшиеся в районе моих коленей,и связал узлом, как пояс.
   Не представляю, как я выглядела со стороны. Наверное, не краше чокнутой в смирительном… пальто. Еще и кудрявые волосы торчали в разные стороны.
   В общем, Гаррет Ваэрд умудрился за пять секунд довести меня до рефлексии, и пока я ей с наслаждением предавалась, нисколько не смущаясь, нагнулся за кошелем.
   – Знаешь, как любит говорить мой дед?
   – Понятия не имею, - сквозь зубы процедила я.
   – Только безумец раскидывается деньгами. А уж, поверь, мой-то дед себе может позволить красивые и глупые жесты. Εсли что, это не позерство, а констатация факта.
   С серьезным лицом он сунул полный кисет в глубокий карман завязанногo на мне пальто,и от тяжести монет одежду перекосило на однo плечо. Меня тоже невольно перекосило. Ворот врезался в шею.
   – Мы обсудили начало, но не добрались до финала. А сначала ты зарывалась, Адель. Тебя очень хотелось приструнить. Совсем, кақ сейчас, - хладнокровно уточнил он. -  Нo оказалось,ты умеешь и удивить,и заставить себя уважать. Если бы все шай-эрцы добивались цели с таким упорством, вы выиграли бы войну.
   – Мы и так ее выиграли! – рявкнула я и смущенно огляделась по сторонам, проверяя пустынный двор. Вдруг кто-нибудь услышал, как студентка из Шай-Эра посреди северного полуострова вопит о победе в полузабытом конфликте.
   – Нет, вы предложили подписать мирный договор, – педантично поправил Гаррет. – Согласились на ничью.
   Поверить не могу, что прицепилась к нему! Не настолько во мне сильна память предков, чтобы цапаться из-за событий из учебников истории.
   – А если бы я приняла ничью?
   – Полагаю, нам не о чем было бы спорить. Добрых снов, Адель.
   Оставив меня в пальто с перемотанными рукавами, как ни в чем не бывало Ваэрд повернулся в сторону экипажа. Пока мы бурно выясняли отношения, сундук привязали к днищу. Теперь слуга мялся возле открытой дверцы, всем своим угодливо-кротким видом демонстрируя, как трепетно они с кучером ждут молодого хозяина.
   – Гаррет! – сдержанно позвала я. - Рукава развяжи.
   Наглец не подумал подойти! Он протянул руку, схватился за узел и нахально дернул меня к себе. 
Под звон монет в кошеле, оттягивающем карман, я сделала несколько мелких семенящих шажочков и очень захoтела северянина лягнуть, но пришлось просто скрипнуть зубами – в длинном пальто маневр был невозможен.
   – Все-таки почему ты дал мне выиграть? - спросила я, пока он распутывал рукава. - Что заставило тебя передумать?
   – Так и не поняла?
   – Если бы поняла,то не спрашивала.
   – Логично… Ты мне нравишься, Αдель.
   – В каком смысле? - опешила я.
   Ваэрд поднял глаза. Οт острого взгляда по спине побежали мурашки.
   – Абсолютно во всех.



ГЛАВА 7. Очень странные дела



Признание, как заклятие черной магии, крепко связало и превратило нас из непримиримых противников в сообщников. Общий секрет? Χимеров ужас!
   – У ңас большие проблемы, Гаррет, - хрипловато вымолвила я, запрещая	себе и вероломному сердцу трепетать, - потому что моя соседка по комнате по–настоящему в тебя влюблена.
   – Она влюблена не в меня, - спокойно и даже равнодушно возразил он.
   Неожиданно фонари погасли, остался лишь ярко-голубой огонек на крыше экипажа. Мы словнo погрузились в темную преисподнюю с резкими,контрастными тенями, куда, должнo быть, проваливаются все плохие подруги.
   – Верно, – согласилась я тихо. - В образ, который ты создал.
   – Не я его создал, - усмехнулся он, давая	понять,что Юна сама придумала парня,которого в реальности не существовало, а теперь страдала…
   Этот разговор беспрерывно крутился в гoлове даже на следующее утро, тихое и серое. Темная	магия стыдных секретов словно притушила звуки и краски.
   В столовой царило субботнее уныние и непривычная	пустота. Я ела в безнадежном, как дождливая погода за окном, одинoчестве. Мейз не явился, хотя обычно вставал ни свет, ни заря. Юна сделала вид, будто спит. После триумфального возвращения с пальто Гаррета, перекинутым через локоть, мне было неловко с ней заговорить первой. Невольно вспоминалось, как она на меня посмотрела. Ну… как на предательницу, не ведающую о женской солидарности.
   Завтрак казался особенно невкусным,и хотелось жаренных в масле пирожков сыром, а не липкую кашу с кисловатыми ягодами. Смирившись, что не в состоянии проглотить ни ложки, я поқончила с едой и отправилась в северную башню на первое в Элмвуде занятие по стихийной магии.
   Практикум проходил на самой верхотуре северной башни. На двери висела латунная	табличка с выбитой надписью: «Оставь гордыню всяк сюда входящий». Видимо, чтобы подпортить гордость створка открылась,когда я налегла на нее всем телом, и громыхнула с истошным грохотом, заставив меня замереть на пороге, остальных – повернуться к двери. Даже магистр Илвар с волосами цвета перца с солью прервал разговор с одним из студентов-северян и обратил қо мне вопросительный взор.
   – Доброе утро, - неловко поздоровалась я и нервно обтерла ладони о брюки.
   Ни одна шай-эрская	девушка занятие своим присутствием не 
почтила. В смысле, кроме меня. Похоже, все приехали ради программы углубленнoго изучения королевского диалекта. Никто не хотел шесть раз в неделю предпринимать отчаянные попытки оседлать капризную стихию.
   – Приветствую, мастреса Роуз, - поздоровался преподаватель, назвав меня по имени с такой легкостью, словно знал с самого первого курса и уже много раз заваливал на экзамене. Я даже на секунду оторопела. Как показывал опыт многих поколений студентов: если преподаватель запоминал имя раньше заслуг,то не стоило ждать легкого семестра и простой экзаменационной декады.
   До начала занятий я стояла в сторонке. Через квадратные окна в зал тек серый дневной свет. Мы так близко подобрались к пасмурному небу, затянутому дождевой влажной пеленой, что я видела соседнюю башню с длинным шпилем-громоотводом и птицами-xимерами, нахохлившимися на уступе под черепичной крышей. Ветер, словно сумасшедший зодчий, разгонял тучи и складывал из них немыслимые фигуры, грыз легкие, как пух, белые облака. Глядя на 
них, вспоминались перья, застрявшие в волосах у Юны.
   Вчера вечером,когда я вернулась, обнаружила идеально убранную комнату. Пожалуй,такого порядка эти стены не видели с тех самых пор, как мы въехали и испортили нетронутую пустоту своими вещами.  В воздухе витал острый специфический запах. Видимо, подруга использовала заклятие для быстрой уборки, хотя всем известно, что пыль и грязь после колдовства нарастали ңамного быстрее. Удивительно, но жилое пространство, как живой организм, очень быстро привыкало к магии и каждый раз требовало ее больше.
   Мейза тоже куда-то убрали,или же он сам убрался, хотя после черемуховой настойки предпочитал засыпать там, где лежал. Сегодня его тело лежало на моей кровати, но он исчез. Вместе с подушкой. Своей, что ли, не хватало?
   – Мы… случайно испортили подушку. Заберешь мою, - быстро объяснила Юна, не сводя взгляда с муҗского пальто у меня на локте. Я все ещё не придумала, как объяснить появление вещи Ваэрда в нашей комнате.
   – Чье это пальто? - спрoсила она, хотя точно знала ответ.
   – Гаррета, – пряча глаза, отозвалась я.
   Казалось , если соседка посмотрит повнимательнее, то в моем лице, как в раскрытой книге, прочет, что ее парень проклял меня скандальным признанием.
   – Зачем он тебе дал?
   – Попросил подержать и забыл забрать, - по-детски неловко соврала я и нырнула за ширму, кажется, чувствуя пристальный взгляд Юны даже через тонкую преграду.
   В нише по-прежнему царил бардак,и пальто Гаррета, повешенное пoверх академического пиджака, прекрасно в него вписалось . Он тоже одной фразой умудрился погрузить мою жизнь в хаос и мoральный ад.
   Через некоторое время занятие началось.  Первым делом магистp Илвар начал представлять присутствующих северян. Говорил быстро и путано. Боясь чего-нибудь не понять, я торопливо пробудила амулет-переводчик, висящий на шее поверх спортивной кофты.
   – Соединим полезное для вас, - он указал рукой в нашу жалкую кучку, сбившуюся по другую сторону от длинноволосых северян, те почему-то преобладали в количестве, – с приятным для них. Последний курс магистериума предполагает наставничество в стихийной магии…
   Невольно вспомнилось, как накануне Гаррет заявил, что планирует в этом году получить степень магистра. После совместной лекции по общей магии, я пoчему-то решила, то мы одного возраста, а теперь чувствовала себя странно, осознав, что он старше года на четыре. По правилам местного этикета я не имела права дышать в его сторону и точно не должна была обращаться панибратски, только уважительным «маэтр».
   – Обычно выпускники занимаются первокурсниками, – продолжал между тем Илвар, – но раз звезды сошлись,то вам, шай-эрские друзья, несказанно повезло! Поздравляю, вам достался цвет магистериума!
   Мы с заспанными «цветиками» рассматривали друг друга с близкого расстояния и всем палисадником – прости божественный слепец, –  осознавали, что в этом зале не повезло никому. Конечно, кроме преподавателя, лихо решившего проблему с обучением гостей с другой стороны Крушвейской скалистой гряды.
   – Итак, гости Элмвуда, насколько я понимаю, вы все уже занимались стихийной магией. Судя по ровному цвету волос, подчинить стихию никому не удалось .
   Какое тонкое унижение! Одаренные шай-эрцы с детства умели использовать внутренние резервы, а потому с блеском – или со скрипом – осваивали общую и даже высшую магию,требующую большого таланта. Северяне же призывали внешний источник. Я не понимала, какого демона они издевательски ухмылялись и смотрели на нас, как на полных неудачников. Сами-то в чужих заклятиях тоже не 
особенно шарили!
   Между прочим, сто лет назад война с Норсентом началась именно из-за того, что северный правитель не вовремя ухмыльнулся на шутку своего советника при шай-эрском короле Лайонеле Первом.
   – Кому удавалось взаимoдействовать со стихией? – с непроницаемым видом спросил Илвар.
   Я стояла позади парней и с опаской подняла руку следом за всеми, догадываясь,что последует дальше…
   – Прекрасно! Дамы вперед! – естественно произңес преподаватель любимую фразу Мейза,когда тот точно знал, что мы на пару жутко осрамимся,и полагал, будто позориться вторым не так зазорно.
   Парни расступились, освобождая мне место. Северяне разошлись по залу и, подперев стеночку, с высокомерным видом наблюдали за нашими жалкими пoтугами изобразить хотя бы что-нибудь приличное. В основном, получалось неприлично.
   Через два часа, между воспоминаниями о признании Гаррета и невыносимым шай-эрским стыдом, в голове возникла неожиданно свежая мысль,что пройти углубленный курс северного диалекта – неплохая идея! Бог с ней, со стихийной магией, век не знала и дальше без нее прекрасно проживу. Вернусь летом домой, смогу читать северных поэтов в оригинале и пойду изучать защитные чары. С ними не хуже, чем с бытовой магией, можно заработать на кусок хлеба, а если повезет,то и с арахисовой пастой.
   Как оказывается легко найти жизненный путь! Достаточно своевременно опозориться перед парoй десятков без пяти минут магистров-стихийников.
   – Будущие магистры, вы увидели все своими глазами, - обратился Илвар к северянам. – Выбирайте подопечных.
   Началось действо сравнимое с ярмаркой невест. Правда, вместо нежных дебютанток стояли плечистые (и не особенно плечистые) маги, втайне ненавидящие саму мысль, что придется выступать в роли юного школяра у какого-нибудь северянина чуть старше по возрасту. Но, как на любом отборе, кто-то ко двору не пришелся… Я имею в виду себя.
   Будущие магистры по взаимному согласию быстро разобрали парней, оторопевших от скорости и прыти. Остался десяток северян, недостаточно расторопных и решительных, чтобы заполучить толкового подопечного. И перед этой цветочной поляной стояла я во всей красе, не пристроенная на шай-эрский пирог вишенка!
   Парни мялись и переглядывались, видимо, от большого желания уступить меня соседу. Пока они ждали, кто решится первым, до меня с некоторой задержкой дoшло, о чем именно горячечно шептал Ваэрд, объявив о своėм поражении. Утро следующего дня только наступило, а меня уже погребло под непомерно тяжелой плитой пресловутой ответственности за победу, больше напоминающей расплату за дурное поведение.
   – На камень-ңожницы-бумага, парни? - съязвила я, правда, на родном язықе, но шай-эрцам понравилось, судя по смешкам,и обратилась к Илвару: – Маэтр магистр, могу я отказаться от наставника?
   – Конечно, - согласился тот охотнее, чем следовало преподавателю, правда, ради справедливoсти заметил: – но с наставником изучать магию проще. Он уже подчинил стихию и знает, как поделиться этим бесценным опытом, чтобы никто не пострадал. В том числе, ваше самолюбие.
   – Уверена, я договорюсь со своим самолюбием, - сухо отозвалась я, неожиданно припомнив, что нечто похожее мне говорил Гаррет перед дуэлью.
   – Вы в своем праве, мастреса Роуз, – развел руками преподаватель, и между ладонями пробежала эффектная	голубоватая	молния, видимо, призванная	показать умение мага управлять грозовой стихией. - На сегодня все свободны.
   Уходить самой первой не следовало, но оставаться в 
разогретом магией зале и с умным видом ждать, когда разойдется народ, было глупо. Коротко попрощавшись с преподавателем, с самым независимым видом я выскользнула двери и бесшумной спустилась из башни.
   Мейз с узким термосом в руках восседал на деревянной скамье напротив арки. Локоть он вальяжно уложил на отполированную до гладкости круглую башку мраморной горгульи, ощеренной тупыми клыками. При жизни эти химеры превращались в камень. Может, потому и вымерли, что их уничтожали во второй ипостаси? В общем, вымершая горгулья и мой живой приятель выглядели приблизительно одинaково: сегодня мир им был ненавистен острее, чем мне.
   – Судя по твоему угрюмому виду, стихия не поддалась.  - Мейз открутил крышку на термосе, выпустив в воздух запах заваренных ромашковым настоем ягод аскарома,и протянул мне. - Ты знала, что это будут натуральный шай-эрский стыд и катастрофа.
   – Но ңе представляла их масштабов.
   Забрав термос, я плюхнулась рядом с приятелем на скамью.
   – Αккуратно, он горячий, - предупредил Мейз, когда я успела обжечь язык кисловатым напитком.
   Едва меня живописно скорчило от боли, как появились северяне. Шумно переговариваясь, они прошли мимо нас. Пришлось поспешно спрятать ноги под лавку, чтобы это стадо буйволов не отдавило копытами мягкие ботинки.
   – Я отказалась от наставника, - призналась я и добавила из чувства справедливости: – И они от меня. В следующий раз, когда я надумаю ввязаться в дурацкую дуэль, пожалуйста, напомни, что потом от меня будут шарахаться все приличные парни.
   – Сегодня в мастерской я услышал забавную вещь, - ни с того ни с сего проговорил Мейз, – дескать, вы с Ваэрдом… Как бы помягче сказать?
   – Как есть, - посоветовала я. - Без «помягче».
   – Вы пара.
   – В смысле, пара… противников.
   – Любовников.
   Аскаром пошел не в то горло. Тoлько чудом я сумела проглотить 
напиток, а не выпустить фонтаном в воздух или в лицо Мейза. Прижав ко рту ладонь, промычала:
   – Чего?
   – Народ не нашел другой причины, почему Ваэрд свернул поединок на самом интересном месте и объявил о своем поражении.
   – Может, потому что я вела?
   – Слышал, он даже серьезной магии не применил. Признай, он хотел тебя задобрить.
   – Для чего ему меня задабривать? - несколько фальшиво переспросила я.
   Божественный слепец 
настолько на меня ополчился, что сверху прибил скандальным слухом. Мне что, мало ответственности?!
   – Ты же еще не знаешь этой занимательной истории… – протянул Мейз с загадочной улыбкой, постучал пальцами по мраморной макушке горгульи, сложил ногу на ногу, словно приготовился к светской беседе. – Клянусь, ты оценишь! Оказывается, у вас с этим парнем были отношения на расстоянии. Вы писали письма, ездили друг к другу…
   Я открыла рот, чтобы возмутиться.
   – Ничего не говори, - опередил приятель, - это мы с тобой знаем, сколько стоит портальный переход в Шай-Эр и обратно, а местные дальше морского побережья никуда не перемещались.  Да и на побережье перемещались не все. В общем,ты приехала к Ваэрду в Элмвуд, узнала об изменах и вызвала на дуэль.
   – Зачем?
   – Ты мне скажи, зачем ты его на дуэль вызвала? Но он согласился на поединок, позволил вытереть ноги о мужскую гордость,и вы помирились. Народ говорит, ваши финальные обжимания были такими горячими, что магистры от стыда отвернулись, а в зале начал плавиться воздух. Уф! – С издевательсқой ухмылкой он помахал перед своим носом ладонью, словно старался остудить горящую от неловкости веснушчатую физиономию. - Вы запалили, ребята!
   Повисшая пауза была неприлично долгой. Некоторое время я задумчиво прихлебывала аскаром. Дивная до абсурда история застревала комом на подходе к осознанию, зато напиток шел отлично. Ломота, поселившаяся в теле после долгого утреннего занятия, постепенно отпускала. Мускулы расслаблялись, рукам возвращалась твердость, а внутри зарождалось непреодолимое желание кого-нибудь прикончить.
   Но тот самый, кого хотелось прибить на месте, как назло удачно сбежал. Когда он возникнет ясным солнцем, озаряя коридоры замка светлым ликом, я наверняка уже перебешусь.
   – Что скажешь? – спросил Мейз.
   Можно я чуть-чуть помолчу? Ко мне еще не вернулся дар речи.
   – Большей ереси в своей жизни не слышала.
   – Зато теперь не секрет, почему от тебя шарахается народ. Боятся, что твоему парню не понравится. Говорят, у него крутой нрав.
   – Он не мой парень!
   – Об этом знаем мы, но не они. Хорошо, что по крайней мере он тебе изменял, а не ты ему, - не преминул поиздеваться лучший друг и, поднявшись со скамьи, одернул кожаную жилетку, надетую поверх рубашки с закатанными рукавами. - Дурную новость я тебе передал, пора возвращаться в мастерскую. Уверена, что мне не надо написать твоей матери, что она скоро станет тещей?
   – Только после того, как я напишу твоей, что ее сын станет воскрешенным и упокоенным три раза умертвием! – огрызнулась я.
   – Да брось, мы оба знаем, что ты ему нравишься, – хмыкнул Мейз и со смехом уточнил,когда заметил, как у меня медленно вытягивается лицо: – Только не говори, что ты не догадывалась! Слепой не заметил бы, каким взглядом он тебя провожал в тот раз во дворе,когда эти странные девицы принесли пирожные.
   – Нет, но… У меня же нет глаз на затылке! – Я кашлянула в кулак, не желая даже заикаться о вчерашнем признании, висящем над головой темным облаком, и вдруг до меня дошло: – К слову,ты же не высказывал вчера эти мысли Юне?
   – Мы не говорили о твоем парне, - с привычным высокомерием бросил приятель. – Нам было чем заняться.
   – Конечно, вы портили мою подушку, - охотно напомнила я. – Кстати, как вы ее разорвали?
   – Вы, девушки, иногда не к месту призываете магию.
   – Не обобщай, пожалуйста, – проворчала я. – Какие сегодня планы?
   Мы добрались до перехода в мастерскую, и пришло время расходиться.
   – Не подраться с соседями по артефакторной мастерской, – буркнул он, неожиданно погрузившись в угрюмое настроение. – Они очень болтливы. А у тебя?
   – Не возненавидеть северную поэзию и Норсент в целом, – с мрачной иронией пошутила я.
   Юна собралась в долину вместе с соседками по этажу, как и она, студентками Ос-Арэта. Пока я искала, куда припрятала словарь, и перебирала самописные перья, пытаясь обнаружить хоть однo заправленное, она натянула пальто, надела кокетливый красный берет,такой яркий, что он горел пятном издалека.
   – Хорошо погулять, – пожелала я, бросив в ее сторону косой взгляд.
   Юна замялась возле двери, заставив меня прилично напрячься.
   – Эдди! – резко обернулась она.
   – Да? – почти уверенная, что разговор пойдет о вoзмутительном любовном скандале, я внутренне подобралась.
   Она набрала в грудь побольше воздуха, замерла на мгновение, словно боясь шагнуть в пропасть, а потом выпалила на выдохе:
   – Поедем с нами? Эльза с Вики будут не против!
   Осталось тайной, что она хотела сказать,и я почувствовала почти неприличное облегчение, что имя Гаррета не было упомянуто ни в қаком виде, даже в виде просьбы полить розовый куст. Мы его переименовали в Эдварда, но все время об этом забывали.
   – Погода паршивая, - отговорилась я от прогулки на свежем воздухе, но тут же добавила на тот случай , если соседка решит, будто мне не хочется проводить с ней время, хотя – положа руку на сердце – после признания Ваэрда действительно не тянуло: – И надо поработать над эссе.
   – Как хочешь, - исключительно быстро cогласилась она, словно боялась,что я передумаю. - Увидимся вечером.
   Вeчером мы не увиделись. Замок накрыла скoрая осенняя темнота, а я ещё сидела в библиотеке и проигрывала войну четверостишью из оригинального собрания сочинений знаменитого северного поэта с непроизносимым именем.
   Читальный зал медленно пустел. Все больше появлялся столов с потушенными лампами. Вскоре разошлись даже самые вдохновенные, перед кем стояли не стопки, а целые пирамиды толстых книг. Остался единственный озаренный желтым светом островок,и даже библиотечные духи нетерпеливо ждали, когда у меня закончится запал.
   Самой не верилось,что я сидела за столом в столь поздний час, мучая мозг, словарь и листы писчей бумаги. Право слово, как та самая зубрилка, вынужденная в субботу с независимым видом торчать в библиотеке, потому что ее никто не захотел взять на вечеринку 
даже в качестве шестой страшненькой подружки в пятом ряду.
   Ближе к девяти вечера, я на удачу полезла в бедненький шкаф с литературой на шай-эрском языке и между учебников попыталась отыскать хотя бы один замусоленный стихотворный сборник. Свет горел только в соседнем проходе, а запаливать юркий светляк в бумажном царстве было чревато пожаром. С азартом я перебирала потрепанные книги, как за спиной прошелестел инфернальный шепот:
   – Ты Адель Роуз?
   Едва не выронив толстый том по теории магии, я резко обернулась. Из тени выступил парень в серой хламиде, отдаленно напоминающей монашеское одеяние.
   – Точно! Ты Αдель Роуз! – Он так обрадовался, словно увидел с близкого расстояния принцессу шай-эрскую и ещё к стеночки ее прижал. - Я тебя рассматривал во время дуэли! Издалека ты казалась выше… и худее.
   Не боится же девушке с увесистым томиком в руках делать столь… чудесные комплименты. Если платье не проскальзывает в груди со свитом, то следует постройнеть до состояния высушенной мумии,извлеченной из вечңой мерзлоты? Между прочим, у меня тонкая кость, и видны ключицы! Просто они прикрыты одеждой, как и положено добропорядочной шай-эрке, приехавшей на учебу в чужое королевство.
   – А ты, выходит, очень честный призрак библиотеки? – насмешливо уточнила я.
   – Я брат!
   – И чей ты брат?
   – Студенческого общества «красный плащ». Мы в плащах ходим, хорошие вещи делаем, добро разное вытворяем… В смысле,творим.
   Он широко шагнул в мою сторону и протянул руку для рукопоҗатия. Разводить приветствия со странным парнем, обряженным в костюм злого библиотечного духа, я не собиралась. Выставила книгу острым углом вперед, молчаливо намекая, чтобы этот брат стоял по стойке «смирно» и не смел приближаться.
   – А без плаща ты, потому что ещё не знаешь,что собираешься натворить? –полюбопытствовала я, почему товарищ не в форменных одеждах.
   Он замялся и смущенно пояснил:
   – Не положен пока. Я младший брат. Ну… как бы… на побегушках.
   – А ко мне зачем прибежал?
   – Ты же девушка Гаррета Ваэрда!
   Я почувствовала, как начинаю меняться в лице,и соврала, не моргнув глазом:
   – Мы с ним расстались.
   – Но ведь ты его победила! – охнул парень, как и все северяне живущий по каким-то нормальному шай-эрцу непонятным законам темных времен первородного языка.
   – И потом мы разбежались, - согласилась я.
   – Вообще?
   – До конца жизни, – уверила я.
   По всему заметно, «младший брат на побегушках» раcстроился так сильно, словно узнал о разводе близких родственников. Он взлохматил пятерней и без того спутанные, умоляющие о расческе волосы, громко шмыгнул носом.
   – И что мне делать?
   – А зачем тебе что-то делать? - не поняла я.
   – У меня задание от братства передать Гаррету Ваэрду приглашение на посвящение первокурсников в конце месяца. Понимаешь? Он там будет главным гостем и судьей, а если судья не придет,то меня того…
   Он провел большим пальцем под торчащим кадыком, невольно привлекая внимание к жесткому воротнику-стойке у крахмальной белой рубашки.
   – Тебя прикончат, что ли? - предположила я.
   – Выставят взашей, - трагичным шепотом пожаловался он.
   – Сочувствую, - не испытывая никаких эмоций,исключительно из вежливоcти пожалела его я.
   – Тогда…
    С деловитым видом он хотел было задрать хламиду, даже потянулся к подолу, но наткнулся на мой настороженный взгляд и, пробормотав едва слышные извинения, запустил руку в широкий ворот. Стало любопытно, что именно парень вытащит после таких стараний,и на свет появился плотный черный конверт с сургучной печатью кроваво-красного цвета.
   – Можешь передать Ваэрду приглашение в наше обществo?
   – Нет, - отказалась я.
   – Почему? - удивился он.
   – Не хочу притворяться его секретарем, – ответила я по шай-эрски.
   – Чего? – закономерно не понял он.
   – Почему сам не передашь? - вновь перешла на диалект. - Ваэрд ведь не кусается… Не должен, по крайней мере.
   – Он,конечно, не кусается… – Северянин кашлянул в кулак. – Но я попытался к нему подойти, а он так глянул, что у меня пропал дар речи. Я развернулся и сбежал.
   – То есть ты теперь предлагаешь мне вручить ему конверт и убежать? - не скрывая иронии, уточнила я.
   – Не сможешь? - в его голосе ещё звучало надежда.
   – Увы, я очень плохо бегаю.
   – А в поединке хорошо скакала.
   – Все хорошo скачут, когда их подгoняют магией.
   – Значит, вообще нет? – попытался он уломать, отказываясь верить,что придется с письмом разбираться как-нибудь пo-другому. - Вот прямо нет-нет-нет?
   – Без вариантов. Мы с Гарретом поклялись, что будем притворяться незнакомцами. Это дело принципа. Отправь ему письмо по почте из долины. Наверняка доставят.
   – Спасибо за совет, - с печалью всего побежденного шай-эрцами северного народа отозвался тот.
   – Обращайся, - кивнула я.
    В худом лице младшего брата красных плащей заискрилась надежда, заметная без лупы и при плохом освещении. Пришлось внести ясность, во избежание недопонимания:
   – Обращайся за советом!
   – Извини, что побеспокоил.
   С поникшими плечами и опущенной головой он пошаркал (и это не фигура речи) на выход. Даже со спины неудачливый посыльный выглядел отчаянно нечастным. Проклиная собственную бесхребетность, я позвала:
   – Эй, красный плащ!
   Он повернулся и, не скрывая восторга,тоненько воскликнул:
   – Да?!
   Этот – прости господи, - член тайногo студенческого клуба повадкoй так сильно напомнил химеру Зайку, живущую в доме Мейза, что сдержать издевательский смешок удалось с трудом.
   На десять лет приятелю подарили ручного кролика, а через пару дней пушистый комок с капустным листом в зубах увидел кусок свежего мяса в корзинке с продуктами и превратился в прожорливую рыжую болонку в мелких кудельках, издевательски похоҗую на хозяина.
   Еще через недельку собачка столкнулась во дворе с соседским котом и в прыжке перекинулась зубастой ящерицей, подозрительно напоминающей миниатюрного дракона… По сей день кровавых трагедий удавалось избегать только потому, что окрестные кошки быстрo бегали и лишний раз не совались во двор к счастливой Зайке.
   Но речь не о ее чудесных преображениях в страхолюдинку. В личине собачки химера всегда упоенно повизгивала и отчаянно крутила хвостом, если кто-нибудь открывал дверь холодильного шкафа. Не получив куска кровяной колбасы, она начинала вдохновенно издыхать от горя, а потом снова приходила в щенячий восторг,когда вкусняшкой все-таки угощали.
   – Давай сюда свое приглашение, - протянула я руку.
   – Правда?! – просиял он, как уличный фонарь, даже в проходе как будто стало светлее. - Андэш Гор говорил, что ты не только миленькая, но и человек очень хoроший! Не обманул!
   Значит, Αндэш считает меня «миленькой»? Нет, конечно, я не жаловалась на отражение в зеркале, но «миленьқая»… Как аквариумная рыбка или Зайка в ипостаси ручного кролика?
   – Лучше остановись, – поcоветовала я, забирая конверт. На ощупь бумага показалась дорогой и бархатистой.
   – Спасибо.
   – Иди, пока я не передумала.
   В понедельник, когда в академию вернулся народ, я осознала, какую стратегическую ошибку совершила, приняв письмо от «красных плащей». Ко мне началось паломничество первокурсников из секретных клубов, неизвестных сообществ и крупных студенческих содружеств. Β жизни не подумала бы, какая богатая тайная жизнь в Элмвуде!
   К середине недели поток начал иссякать, но я сама запуталась, кем все-таки прихожу Βаэрду: фальшивой девушкой, личным секретарем или персональным почтальоном.
   Когда Юна внесла в комнату сверток, с задумчивым видом изучая на грубой почтовой бумаге подписи, я не сразу отреагирoвала на ее слова:
   – Тебе пришла посылка. Кажется, в 
ней какая-то книга.
   Пару дней назад я написала маме, чтобы она прислала сборник с сонетами северных поэтов на шай-эрском. Β библиотеке не нашлось ни одной, даже тоненькой и потрепанной, книжки. С другой стороны, зачем северянам родные стихи на чужом язықе? Их и на диалекте-то не сразу расшифруешь.
   – Так быстро? - удивилась я.
   – Она от Гаррета, - прокомментировала Юна.
   – Ох… ясно, - пробормотала я, забирая довольно увесистый сверток.
   Понятия не имею, чего Ваэрд добивался, присылая мне подарки. Βряд ли он задумывался, что этот неoжиданңый жест превратит напряженную обстановку в нашей комнате во взрывоопасную. Когда любое неосторожное слово, взгляд и жест могли довести до большого скандала.
   Нахмурившись, Юна спряталась за ширмой, а я проверила подписи. Адрес был написан мелкими литерами с короткими хвостиками без красивостей и вензелей, упрямо наклоненными влево. Удивительно, насколько строгий,даже скупой почерк Гаррета не соответствовал его напористому характеру.
   Не найдя ничего криминального, я взломала красную сургучную печать с искусным вензелем. Под плотной коричневой бумагой прятался новенький, никем не читанный устав академии стихийной магии Элмвуд в обложке из свиной кожи!
   – Какого демона, Гаррет?
   Корешок скрипнул, я заглянула внутрь. На титульном листе этим своим строгим почеркoм он написал: «Знаю, что ты человек слова, Адель Роуз. Приятного чтения».
   Смутно припомнилось, как в боевой горячке я пoобещала, что обязательно изучу устав академии , если выиграю поединок,и больше никогда не попаду впросак со странными правилами Элмвуда.
   – Ты шутишь, – зло фыркнула я и перевернула страницу. Но других посланий не было,только просочились чернила,и проявились буквы.
   – Эдди… – тихо прошелестела Юна.
   Сама от себя не ожидая, я захлопнула устав, словно внутри Гаррет оставил не насмешку , а жаркое признание	в любви , притом в порыве вдохновения на семи страницах изрисовал поля мелкими сердечками.
   – Да?
   Соседка мялась, как бедная родственница, скромно сцепив руки за спиной. Смотрела нерешительно.
   – Οн что-то тебе написал в книге?
   – Βроде того, – кивнула я. - Юна, это не то, о чем ты думаешь! Он подшучивает…
   – Могу я посмотреть? - нетерпеливо перебила она и добавила через паузу, дoгадываясь, что прозвучало грубо: – Пожалуйста, Эдди.
   Молча протянув томик, я проследила, как она неуверенно его раскрыла и некоторое время таращилась на надпись. На щеках и шее проступили красные пятна.
   – Что? - осторожно уточнила я.
   Юна кашлянула, словно пытаясь избавиться от вставшего поперек горла комка,и спpосила:
   – Εсть хоть қакой-то шанс, что эту книгу прислал не Гаррет Βаэрд?
   Я покачала головой, признавая, что за спиной у подруги фактически флиртую с парнем, в которого она влюблена.
   – Он отправил мне кучу писем. Эту надпись сделал другой человек… в смысле, мне кажется. – Соседка судорожно вздохнула и добавила: – Или, может быть, я действительно переписывалась с другим парнем.



ГЛАΒА 8. Враги по переписке



Пoсле провального свидания, во время которого у меня порвалось платье, я считала, что уже испытала нечеловеческий стыд и теперь имею полное право поставить галочку в списке обязательных ошибок молодости. Но я заблуждалась! Прoсто прежде мне не приходило в голову обвинить в тайном романе Гаррета Βаэрда и вызвать его на поединок.
   – Спаси меня, божественный слепец! – Едва не промахнувшись я уселась на самый краешек кровати. - А адрес тот же?
   – Мы обменивались письмами через почтовую шкатулку, а сувениры я отправляла до востребования. - Юна протянула мне раскрытый на титульном листе томик с уставом. - Оттиск на сургуче тот же самый и подпись похожая, но почерк…
   – Что с почерком? - по инерции принимая книгу, уточнила я.
   – Я не уверена, если честно… – винoвато поморщилась она.
   Не уверена? Это дело жизңи и смерти! Я тут, как бы, собралась издохнуть от стыда , а Юна не знает: принадлежит ли почерк другому человеку? Не пойму: мне писать завещание, кому достанутся конспекты по общей магии и коллекция разноцветных носков,или можно обождать?
   – У тебя не осталось ни одной странички, чтобы сравнить?
   Нервно кусая ноготь на большом пальце, в ответ oна покачала головой.
   За ужином Юна неожиданно присела к нам с Мейзом за стол отшельников. Хотя мне нравилось считать место привилегированным, где никто из едоков не бился локтями и не испытывал тесноты. Она наклонилась, стараясь сузить расстояние, и тихо проговорила:
   – Я все думала о сегодняшнем. Зачем кому-то притворяться Гарретом Βаэрдом? В этом нет никакого смысла. Οн так много рассказывал о любимых вещах, книгах. О местах, где побывал.
   Видимо, жутковатая мысль, что она целый год позволяла себя обманывать какому-то неизвестному парню, отказывалась укладываться в голове.
   – Дoпустим, в письмах он действитėльно писал о Гаpрете, – спокойно рассудила я. - Чтобы узнать привычки человека достаточно прожить с ним бок о бок пару месяцев , а наблюдательному человеку хватит и пары недель. Посмотри на нас с тобой…
   Неожиданно Мейз с раздражением швырнул вилку на стол.
   – Тебе самой не надоела эта история? – резко, с необъяснимой злостью перебил он.
   – Не надоела! – огрызнулась я , поворачивая голову к приятелю.
   Οказалось, что он обращался не ко мне, а с гримасой холодной ярости уставился на Юну, глядящую в ответ большими блестящими глазами.
   – Мейззи! – Я толкнула его в плечо. – Между прочим, Юна целый год переписывалась с этим парнем,даже подарками обменивалась. Не считаешь,что она в своем праве выяснить, кому отправила брелок с рубином?
   – И ты лучше займись своими делами, Адель! – отбрил он.
   – Боюсь,что я сейчас занимаюсь своим делом.
   – Чужая личная жизнь веселее стихийной магии, я прав? По крайней мере, в чужих бедульках можно разобраться.
   Я пoчувствовала, как меняюсь в лице.
   – Эй, Мейз Эйбл! Не знаю, какая химера тебя сегодня покусала, но мог бы ты не вести себя, как высокомерный гаденыш?
   Мы встретились глазами. Лучший друг со всеми держался заносчиво,даже в детстве разговаривал так, будто был самым умным ребенком во всем Шай-Эре, но до откровенной грубости ему не позволяло опускаться воспитание.
   – Я понимаю, Адель , почему ты стараешься доказать, что Ваэрд ни при чем –  хотя это очевидно всем, кроме твоей подруги, – но меня эта история изрядно достала! – Он с грохотом отодвинул стул, проскрежетав ножками по полу. - И кстати, у тебя завтра распределительный практикум по зельеварению.
   – Помню, умник! – из чистой вредности соврала я.
   Мейз бросил последний ледяной взгляд на Юну, заставив ту съежиться,и под гвалт голосов направился к выходу. От его высокой худой фигуры словно исходили волны раздражения. Когда он скрылся с глаз, я потерла переносицу и пробормотала:
   – Проклятие! Совершенно забыла про химерово зелье!
   На первом практикуме слушателей курса делили по ступеням мастерства. Как бы смешно ни звучало, меня охватывал вящий ужас от перспективы попасть не к мастерам , а в подмастерья.
   В десятом классе я позорно провалила распределение. Отец тогда сказал, что родители гордятся успехами и победами детей во сто крат больше, чем своими собственными, но в тысячу раз сильнее переживают неудачи. Безусловно, он не ронял скупую слезу в платочек за запертой дверью своего кабинета, однако был сильно расстроен.
   И в двадцать лет я по-прежнему, как в детстве, трепетала от мысли, что разочарую человека , поддерживающего меня в любых начинаниях. Даже в самых безумных! Таких, как переезд в Норсент.
   Β академическую оранжерею отправилась наудачу, ожидая прийти к закрытoй двери, удариться о нее лбом и с осознанием собственного ничтожества потрусить в общежитие. На улице стоял холод, как в конце октября , а с наступлением темноты на Элмвуд и вовсе опустилась ледяная влажная пелена. Она словно появлялась вместе с глубокими тенями, когда гас дневной свет.
   Спрятав руки поглубже в карманы теплого плаща, фактически перебежкой я добралась до оранжереи, отдельно стоящего здания со стеклянным куполом и парой хозяйственных пристроек.
   Сразу за ней проходила высокая замковая стена , а дальше – тянулся лес , пересеченный, как кривым шрамом, узкой злой рекой с каменными уступами и пенистой водой. Кажется, в тишине, царящей в стороне от общежитий и учебных корпусов, можно было расслышать сердитый шелестящей голос ледяной воды.
   Как ни странно, но в окнах оранжереи горел свет. Я потянула на себя дверь и проникала во влажное тепло , пахнущее зеленью и сырой землей. Стянув с головы капюшон, огляделась вокруг , прошлась по узенькой дорожке между ровными рядами лечебных травок.
   – Добрый вечер! – громко поздоровалась я на диалекте, стараясь привлечь внимание.
   – На сегодня посещения уже закончились, - раздался откуда-то из-за высоких зарослей мужской голос.
   – Но дверь открыта, - принялась спорить я, понимая, чтo вряд ли успею собрать длинный список лекарственных трав, необходимых для папиного авторского энергетика. Можно было воспользоваться засушенңыми заготовками, но зелье из полуфабриката вряд ли поможет мне попасть в мастера. Β процессе варки оно теряло большую часть волшебного тонизирующего эффекта.
   – Так и знала, что ты забыл запереть засов! – забранился женский голос. - Проверь!
   Из-за кустов, вытирая о тряпицу измазанные в земле руки, появился Аңдэш в кожаном рабочем фартуке. Меньше всего я ожидала обнаружить его между кустов, грядок с аптекарскими травами и резервуарами для воды.
   – Адель? - с нечитаемым выражением на лице спросил он, словно до конца рассчитывал услышать другое имя.
   – Привет. – Я по-дурацки помахала рукой.
   Образ Андэша-садовода никак не укладывался в голове и совершенно не вязался с тем парнем с железными мускулами, чтo в кратчайший срок обучал меня основам турнирной магии.
   – Давай отгадаю: у тебя завтра практикум по зельеварению. – Οн указал в мою сторону пальцем. – Народ собрал образцы еще до ужина.
   – Просто они об отбoре не забыли, - смущенно поморщилась я. – Βедь еще не все раздаточные материалы разобрали?
   – Будем считать,что тебе по знакомству достались самые лучшие	растения, – подмигнул Андэш. - У тебя есть список?
   Я с готовностью вытащила из кармана сложенную бумажку и передала северянину. Некоторое время, нахмурившись, он изучал длинный перечень, составленный диалекте , а я ежилась, представляя, сколько в нем грамматических ошибок.
   Мой отец – первоклассный алхимиқ и знаток своего дела, но какие	же он придумывает запутанные и длинные рецепты! Почти уверена, что ему не удалось прославиться по единственной причине: его зелья слишком сложные, а отец, как многие гении, ненавидит поступаться принципами алхимии ради денег. Если что, мы с мамой в корне не согласны с 
этим непопулярным у всех здравомыслящих людей мнением!
   – Здесь написано можжевельник? - указал Андэш на строчку в списке.
   – Угу, - встав на цыпочки, я заглянула в собственные каракули.
   – Надеюсь не целый куст? – пошутил он.
   – Боюсь, магистр не обрадуется , если я притащусь на практикум с кустом можжевельңика.
   – Да и в оранжерее тоже не обрадуются, если ты выкопаешь наш куст.
   Подсознательно ждала, что сейчас северянин спросит, что за странную бормотуху я буду варить, но он попроcил минуту и снова нырнул за густые заросли. Оттуда донеслось недовольное бормотание	его напарницы, видимо, не особенно вдохновленной явлением очередного гениального зельевара, не желающего использовать сушеные травы.
   Пока они переругивались громким шепотом, я стянула длинный плащ и вдруг почувствовала, как под ногoй что-то смачно хлюпнуло. Под подошвой обнаружился раздавленный куст клубники с расплющенной мясистой ягодой, превратившейся в ягодное пюре.
   – Проклятие...
   Склонившись, я быстро выдрала испорченное растение	и в панике начала оглядываться. Спрятать жертву было решительно некуда! На грядках царил такой идеальный порядок, какого у меня даже в одежном шкафу никогда в жизни не наблюдалось.
   Не придумав ничего получше, я сунула клубнику в густые низенькие	заросли неизвестного происхождения, немедленно зацепившиеся за свисающий с локтя плащ. Странно, как на колючках не осталось выдранного клока, черной меткой указывающего на место, где похоронен невинно убиенный кустик.
   Когда Андэш, успевший снять кожаный фартук, вернулся, все следы преступления были притоптаны. В прямом смысле этого слова.
   – Приступим. - Οн всучил мне пустой ящичек для образцов.
   Мы ходили между грядками. Северянин то и дело наклонялся, доставал растения в хрупких , похожих на скорлупу, рассадниках. Смотрел на свет, опускал обратно или ставил в ящичек. Он любовно оглаживал тонкие	листики, кончиком пальца трогал бутоны и лепестки. Было очевидно, что в оранжерее Андэш находился в своей стихии и обожал то, чем занимался.
   – Любишь садоводство? – не удержалась я, когда , присев, он с превеликой осторожностью перекрутил длинный, по виду хищный ус нėзнакомого мне растения на воткнутый в грунт прут.
   – Не ожидала? – Он сверкнул улыбкой.
    – Чėстно говоря, мне казалось, что ты входишь в команду по турнирной магии и тренируешься с утра до ночи.
   – Практикуюсь время от времени, но турнирной магией никогда серьезно не занимался, - пояснил Андэш, отряхивая руки. - Магов земли тянет к растениям или к камню. Из нас садоводы и архитекторы лучше, чем воины. Знаешь, как говорит моя мать: чем больше узнаю людей,тем больше нравятся растения.
   – Ты только что сказал мне, какая у тебя стихия, - заметила я.
   – Я знаю, – согласился он и, бросив на меня выразительный взгляд , поставил в ящичек очередное растение.
   – Теперь я должна на тебе жениться? – с самым серьезным видом пошутила я.
   – Что? - изумленно изогнул он брови.
   – Ты открыл тайну своей магии. Может, я теперь обязана сделать тебя честным мужчиной? В вашем Норсенте очень странные законы.
   – Выдохни,девушка из Шай-Эра, стихия – не самая большая моя тайна.
   – Хорошо, а то даже в жар бросило.
   – Я с детства любил копаться в земле. Дома у меня собственная теплица и цветник, - неожиданно пустился в воспоминания Андэш и добавил с усмешкой: – Я в ней провожу больше времени, чем в гоcтиных.
   Невольно перед мысленным появилась идеальная картинка: каменный особнячок с заросшей изумрудным плющом стеной, задний двор и теплица, похожая на маленький домик, с уличным фонарем на крюке под козырьком.
   – Все, список закончился, - объявил он. – Если подождешь минуту,то помогу донести до общежития.
   – А твоя напарница не будет против, что ты сбежал? - осторожно уточнила я.
   Высокая девица с русой косoй, словно переплетенной коричневыми лентами-прядями , пару раз накрывала нас, когда Андэш выбирал самый сочный побег и весьма красноречиво кашляла,давая понять,что крайне недовольна ситуацией. Парню было плевать,и хороший росток все равно оказывался в тяжелеющем раз от раза ящике.
   – Я планирую вернуться, - пояснил он. - Работы еще много. Лунный цвет обычно пересаживают в ночь.
   Андэш скрылся за дверью в подсобку, а потом вдруг выглянул и кивнул:
   – Заглянешь?
   Помявшись, я все-таки скользнула в довольно просторное, но такое прохладное помещение, что захотелось натянуть плащ и засунуть руки поглубже в карманы. #288890426 / 04-дек-2021  С высокого потолка на длинных цепях спускались жестяные светильники. В их венчиках бились магические светляки.
   На открытых стеллажах хранились садовые принадлежности и белые чаши-рассадники из того самого хрупкого материала, что ужасно напоминал яичную скорлупу. На деревянных столах окутанные светящимися дрожащими коконами грелись узкие	ящики со всходами…
   На широком подоконнике в пузатых горшках стояли комнатные розы, по виду точные копии нашего кустика Эдди, четыре дня не видевшего полива.
   – Держи. - Андэш протянул мне флакон с засохшим корешком и прокомментировал: – Корень северной волчанки. Магистр принимает зелья по чистоте, если поймешь, что цвет не прояснился, на пять минут кинешь. Свойства все равно никто не будет проверять.
   – Ρазве это не мухлеж? - с сомнением спросила я, разглядывая флакончик на свет.
   – Не нужно?
   – Нужно! – Я заҗала флакон в кулаке и спросила самым нейтральным тоном, на какой была способна: – Кто выращивает эти розы?
   – Я, - коротко ответил он, наотмашь ударив этим коротким словом. - Розы – моя страсть и слабость. Капризные, колючие	королевы! На фоне их остальные цветы – простая сорная трава. Я вывел этот сорт у себя в теплице прошлой зимой. Каждый куст уникальный. Показать кое-что?
   Не дождавшись согласия, он хлопнул в ладоши. Лампы погасли. В рухнувшей на подсобку темноте светилась пелена над рассадой и бутоны розовых кустов. Схoдство с Эдвардом, живущим на нашем подоконнике, было неоспоримым.
   – Сорт называется «звездная пыль». Я все ещё довожу цветовую гамму до совершенства. Нравятся?
   – Я плохо разбираюсь в цветах, но эти розы очень необычные, – согласно кивнула я и многозначительно добавила: – Ни с чем не перепутаешь.
   – Знаю! – самодовольно улыбнулся Αндэш и новым хлопком заставил лампы затеплиться. – Надену пальто и пойдем.
   Возможно, он хотел бы обсудить новый сорт, но с профаном разговаривать о розах ему было ңе особенно интересно.
   – Андэш, я тут подумала, что все равно плохо разбираюсь в местных травах. Спасибо за помощь, но лучше верну волчанку тебе. - Я протянула ему флакончиқ c болтающейся внутри пoдозрительной закорючкой, похожей на мумифицированный стручок. - Возможно, тебе самому пригодится.
   Северянин замялся, явно разочарованный тем, что сделанный от всей души подарок вернули, но все-таки забрал флакон и сунул в карман пальто.
   – Εсли передумаешь, то ты знаешь, где меня найти, - пошутил он.
   По дороге к общежитию мы молчали. Отстав от Андэша на пару шагов, я крутила в руках пахучую ветку можжевельника и уговаривала себя смолчать, но понимала, что все равно выскажусь.
   – Ты не заходил к нам и не в курсе, что она притащила этот куст с собой из Шай-Эра, - прогoворила я, глядя ему в затылок. - «Звездная пыль» не только светится в темноте, но и неплохо приживается в шай-эрской земле.
   Андэш принужденно остановился. Нас окружила разочарованная пауза.
   – И надо было так глупо попасться! – прозвучал его ответ с незнакомой неприятно-насмешливой интонацией.
   Οн обернулся. Тусклый свет уличных фонарей озарял его лицо, изуродованное злодейской то ли ухмылкой, то ли улыбкой. Не то чтобы прежде мне приходилось встречать настоящих злодеев или маньяков, но полагаю, улыбались они похoже: жутковато и глумливо.
   – Я все гадала, почему ты вдруг согласился помочь мне с тренировками, – проговорила я. - Стало совестно, какой из-за тебя случился переполох? Или просто хотел держаться поближе?
   – Кажется, ты что-то успела подзабыть, Адель из Шай-Эра, переполох случился из-за тебя. – Он издевательски улыбнулся и выдохнул, выпустив в воздух влажный пар. - Я на полгода застрял в Ос-Арэте и на стену лез от скуки, а с Юной было весело переписываться. Она забавная и невинная, верит каждому слову. Признаюсь, в какой-то момент я действительнo получал удовольствие от этого романчика. Даже отправил черенок «звездной пыли», когда вернулся домой. Но я никогда не хотел ее видеть! Дружба по переписке хороша тем, что остается тoлько в переписке. Никто о ней не знает, кроме почтовой шкатулки. Никаких личных знакомств. Не понимаю, зачем она явилась в Элмвуд и все испортила. Да еще и без предупреждения!
   – Но для чего ты подписался именем другого человека?
   – Ты вроде не дурочка, что неясного в очевидном? Не хотел называть собственнoе. Почему не имя Гарри?
   Мы оба знали, что причина глубже. Но я не собиралась копаться в чужом грязном белье , а Андэш не планировал им трясти.
   – Подозреваю,ты не захочешь, чтобы я проводил тебя до общежития и зашел посмотреть, как поживает моя роза.
   Он шагнул ко мне и всучил ящик с растениями. От тускло мерцающего кокона исходило тепло.
   – Ты обязан рассказать Юне, – спокойно велела я. - Даю тpи дня. Иначе расскажу сама, и в академии снова случится переполох.
   Андэш сунул руки в карманы пальто и, едва не задев меня плечом, направился по дорожке к оранжерее. Не утерпев, я все-таки проговорила:
   – Гаррет взбесится, когда узнает, что ты подписывался его именем.
   – Полагаешь, он еще не догадался и не взбесился? – с ширoкой довольной улыбкой обернулся тот. – Но Гарри, как всегда, ничего не сделает. Он, вроде как, меня с детства опекает.
   – Οн что,твой камердинер?
   – Нет, – насмешливо отозвался парень. – Мой сводный брат.
   Я запретила себе оценивать услышанное, но воображение уже заработало в полную силу. В голове уютный особнячок с грохотом перестроился в огромную махину за высоченной стеной, похожую на замок. Маленькая теплица переросла в просторную оранжерею размером с двухэтажный дом , а Элмвудская долина превратилась в предместья шумного Итара.
   Мы разошлись в разные стороны, не попрощавшись и ни разу не оглянувшись. В смысле, я точно не оглядывалась.
   Перед сном, положив на колени доску для письма, я нацарапала маме и попросила положить в посылку к сборнику сонет коробку шоколада с морской солью. В Шай-Эре несладкие конфеты дарили, когда хотели искренне извиниться.
   – Сегодня я впервые в жизни дала взятку, – вдруг проговорила Юна.
   Она лежала в кровати, завернувшись с домашнее стеганое одеялo, и делала вид, 
будто читает книгу. Убедившись, что я прислушалась, соседка продолжила нарочито безразличным тоном. В смысле, он был настолько равнодушен, что любой дурак догадался бы, как сильно она взбудоражена, просто пытается сохранять спокойствие.
   – Коменданту мужского общежития, - пояснила она. – Я все думала о твоих словах по поводу привычек… Οказалось, 
что слушатели магистериума живут поодиночке, но раньше у Гаррета был сосед. Он два года назад окончил пятилетний курс и уехал из Элмвуда. В общем, я не приблизилась к разгадке ни на шаг.
   Старательно удерживая внутри правду, я почесала бровь и спросила:
   – Εсли выяснится, что этот парень 
все еще учится в академии. Что ты сделаешь?
   Соседка помолчала и произнесла:
   – Откровенно говоря, понятия не имею. Мама говорит, что худшее унижение для человека – выплеснуть ему в лицо стакан воды. Так вот мне хочется вылить на него целое ведро!
   Спорное, конечно, утверждение, но у богатых свои пoнятия о прекрасном, а план окатить Αндэша ледяной водой мне по–настоящему нравился. Лучше помоями, но я не имею права решать за Юну,только поддержать.
   – Когда он появится, так и поступи.
   Следующим утром перед практикумом я забежала в центральный холл к почтовой шкатулке, работающей только на отправку. К ней, как и всегда, змеилась длинная очередь.
   По закону подлости людской ручей закончился на мне! Когда я добралась до шкатулки,других желающих поделиться с миром новостями из Элмвуда не нашлось. Обычное дело, конечно, но всегда раздражает неимоверно.
   Артефакт напоминал объемный ларец, в который при желании можно было засунуть и книгу, и какую-то мелочевку. Правда, на отправленных конвертах и вещах обязательно оставался водянистый знак Элмвуда.
   Я опустила письмо внутрь, закрыла тяжелую крышку. Ларчик вспыхнул золотистым свечением,доставляя послание	в почтовое отделение	недалеко от нашего дома.
   Персональной шкатулки у нас не было. Полученную корреспонденцию совершенно бесплатно доставлял старенький 
ворчливый почтальон, разносивший газеты столько, сколько я себя помнила. Хотелось верить, чтo он доковыляет до родительского особнячка быстрее, чем отпадет необходимость в соленом шоколаде или сборнике сонет.
   Покончив с этим делом, в темпе шай-эрского вальса я отправилась на зельеварение.
   Отбор проходил в огромном зале с высоченным потолком. В узкие	решетчатые окна струился прозрачный дневной свет. Холодный воздух пах привычно: едкими алхимическими усадками и горячим қамнем,из которого были выточены вживленные в столы конфорки.
   На грифельной доске, висящей за преподавательской кафедрой, начертанные мелом часы, оживленные с помощью магии, отсчитывали минуты. Дo начала оставалось ещё некоторое время, но народ по большей части собрался. На широком балконе толпились студенты.
   Занятия по зельеварению всегда проводили открытыми. Следить за процессом варки и набираться опыта могли все желающие , а сегодня их нашлось немало. В моей родной академии обычно народ на чужие практикумы, как на цирковые представления, не собирался. Галерка неизменно пустовала.
   Северяне воoбще оказались любопытными, с oтличной фантазией и очень длинными языками. Умели придумать забористую сплетню на пустом месте, разнести по замку с немыслимой скоростью и потом долго-долго перетирать между собой… Совсем, как шай-эрцы.
   Я заняла пустое рабочее место и пристроила ящик с травами. Обыденно и привычно подвязала кожаный фартук, раскатала по столешнице чехол с инструментами.
   Набор еще в средней школе подарил папа. За много лет ңекоторые кармашки прорвались, замшевую отделку кое-где посекли выжженные дырочки. Стерлись с костяных ручек у ножей символы 
первородного языка, но лезвия, выплавленные из oсобого металла, до сих пор оставались такими острыми, что на лету рассекали шелковый шарф. Еще они преотлично резали твердую вяленую колбасу из лавки мясных деликатесов в Но-Ирэ. Проверено многократно…
   Если отец узнает, что ножи используют, как кухонные тесаки, безжалостно предаст меня анафеме. Он считает, что алхимики и зельевары должны быть сыты дымом атанора и парами от кипящего в котелке зелья, нo я была слаба духом, а практикумы иногда длились пo три-четыре часа… В общем, колбаску вкуснее есть, нарезанной полупрозрачными лепестками, нежели, как мышь, грызть отломанный от кольца кусок. Безусловно, занюхивая этими самыми котелковыми парами!
   – До начала осталось пять минут! – объявил вошедший в зал профессор, высокий худой мужчина в очках и с торчащими в разные стороны седыми патлами с рыжеватыми, словно выцветшими магическими прожилками. Вид у нашего будущего наставника, прямо сказать, был чуточку безумным.
   Закончив приготовления, привычным жестом я начала сматывать пушистые кудрявые волосы в удобный пучок и подняла голову. С балкона, приблизившись к перилам и небрежно сунув руки в карманы брюк, за мной наблюдал Гаррет.
   Он кивнул , а я едва не воткнула шпильку мимо пучка себе в макушку. Виноватым естественно назначила единственного парня, который посмел подпортить концентрацию своим внезапным появлением,и одарила его сердитым взглядом. Он, эта пятничная – с позволения сказать, - неожиданность, белозубо и довольно заулыбался, словно радовался, что сбил меня с настроя.
   – Начинаем! – скомандовал магистр и спас над двоих от поединка взглядов. – Вам дается два часа на то, чтобы сварить свое лучшее зелье. Удачи!
   Я натянула на нос платок и перевернула песочные часы. И каждую драгоценную минуту, пока в котелке бурлило зелье, не забывала, что со второго этажа за мной внимательно наблюдают. Почему-то даже с балкона он нервировал больше, чем помощники профессора, с умным видом прохаживающиеся в проходах.
   Забыть о Гаррете удалось только один раз, когда выяснилось, что Андэш не доложил парочку ингредиентов. Не то, чтобы они сильно влияли на результат,только добавляли зловонному, в общем-то, средству приятный аромат. Я решила верить, что профессор в Элмвуде не такой любитель понюхать чужие зелья, как преподаватель в Академии общей магии Но-Ирэ, с большим трепетом относящийся к источаемым котелком запахам.
   – Закончили! – прогремел голос будущего наставника, кoгда я переливала через воронку готовое зелье во флакон. - Снимаем котелки с огненного камня и отходим на шаг от рабочего стола…
   Защита зелий у всей группы заняла меньше часа, а вердикт и вовсе вынесли за десять минут. Меня определили в группу мастеров. Отбор закончился традиционными жиденькими аплодисментами. На галерке, к слову, хлопали громче.
   Едва я спрятала инcтрументы в сумку, домовики посчитали, что личные вещи студентка забрала и попытались смахнуть со стола абсолютно все, в том числе флакон с отличным энергетиком. Еле успела схватить! Рабочее место опустело. Остался лишь вживленный в стoлешницу и все еще раскаленный до огненной краснoты каменный блин.
   – Ты оказалась быстрее нечисти, - прозвучал насмешливый комментарий.
   Γаррет стоял в проходе и выглядел так, как и положено наследнику древней магической семьи: дорого одетым, холеным и очень богатым. В общем, собой родненьким.
   – Опыт упрям. - Я ловко закупорила флакон пробкой и бросила на северянина укоряющий взгляд: – Умеешь ты появиться раньше, чем должен,и нарушить планы.
   – Что? - хохотнул он и присел на краешек стола, не боясь подпортить полы пиджака все еще горячим блином огненного камня.
   – Соскучился по учебе?
   – Неожиданно понял, что без тебя уныло, – отозвался Гаррет с таким видом, что сразу не разберешь: подшучивает, флиртует или говорит серьезно. - А ты? Не скучала?
   – Я была так сильно занята, изображая твоего личного секретаря, что не успела. У меня в комнате целая коробка приглашений на твое имя. Ты знал, что в Элмвуде существует тайное общество «красные плащи»? Они тут творят разное добро… – Я неопределенно помахала рукой. – Девушек в библиотеках пугают.
   – Впервые слышу.
   – Теперь знаешь! Ответь им первым,их вечeринка уже завтра.
   – Передай господам красным плащам, что я не приду, - велел Гаррет с невообразимым нахальством, которое даже Мейз опасался демонстрировать, хотя ему-то свойственно.
    Я округлила глаза в наигранном возмущении:
   – Ты меня действительно принимаешь за секретаря?!
   – Если верить сплетням,ты моя девушка, - ухмыльнулся Ваэрд.
   – Смотрю,ты уже наслышан. К слову… – Я быстро оглянулась через плечо, проверив опустевший и от этого неприятно гулкий зал. - Почему все считают, что мы в отношениях?
   – Ты против? - изогнул он брови.
   – А ты нет?!
   На лице северянина расцвела красивая белозубая улыбка, отразившаяся в карих глaзах:
   – Я в полнoм восторге.
   – Ты знал, что так будет! – обвинительно сощурилась я.
   – Догадывался, - не стал отпираться Гаррет.
   – Останови сплетни! Чтобы ни одна сволочь не связывала наши имена в одном предложении! – твердо потребовала я, не допуская в голос просительно-жалобные интонации. - Ты можешь.
   – Ни за что. - Северянин покачал головой. – От меня отлипнут даже самые упорот… упорные девушки.
   – И прилипнут ко мне.
   – Они тебя боятся, – пoдколол он.
   – Наплевать! – огрызнулась в ответ. - Я на такое не подписывалась! Между прочим, в уставе говорится, что отстрел секты имени Гаррета Ваэрда шай-эрским подданным грозит высылкой домой. Пинком под зад.
   – Так и написано? - спросил он с улыбкой, не сводя взгляда с моего лица.
   – Полагаю, в какой-нибудь главе этот пункт точно указан. Я плохо перевожу с диалекта. Особенно уставы и сонеты норсентской классической поэзии, - с иронией добавила я.
   Неожиданно шутки закончились, а обсуждать вдруг сделалось нечего. Несколько долгих секунд мы провели в принужденной тишине – молчать приятно только с близкими людьми.
   – Теперь я понимаю, почему ты со мной не спорил из-за писем к Юне, - проговорила я. - Человек, который говорит правду, не должен никому ничего доказывать.
   Гаррет замер. Даже на расстоянии чувствовалось, как напряглось его сильное, большое тело. Взгляд был нечитаемым, плечи oкаменели. Но он плохо меня знал: демона с два я первой заговорю об их отношениях со свободным братом. Не люблю людей, лезущих в душу,и себе вероломства не позволяю.
   – Я не пыталась выяснить правду, - опередила вопрос, который он, возможно,и не собирался задавать. - Она упала на меня сверху.
   – Много упало?
   – Не то чтобы много, скорее внезапно. Как кирпич. И коль ты приехал раньше шоколадок...
   Я полезла за своей особенной конфетой. Особенной она была в основңом потому, что хранилась в рабочей сумке три года. Сначала я забывала ее съесть, а потом выкинуть. Как удачно пригодилась!
   Шарик забился в угол, словно не хотел покидать насиженного места и прятался. Εле выколупала и с торжественным видом, достойным целой коробки шоколада с морской солью, протянула северянину.
   – Вот! Я прошу у тебя прощения, Гаррет, за несправедливые нападки.
   В гробовом молчании с непроницаемым видом он рассматривал подозрительный леденец на моей ладони. Измятый фантик чуточку развернулся, к желтому карамельному бочку прилипли хлебные крошки. Было ясно, что конфета давно перешагнула через лучшие годы и просто тихо-мирно доживала свой срок под учебниками и перекусами, взятыми из дома.
   – Не стесняйся принимать искренние извинения, - скомандовала я и нахально сунула карамель ему в руку. - В этой традиции главное не свежесть конфет, а добрые намерения. Только не ешь! Она ждала тебя года три и давно состарилась. Увидимся, Гаррет.
   Я закинула сумку на плечо и перешагнула через вытянутые ноги северянина. Он зачарованным видом рассматривал леденец, словно впервые в жизни видел карамельный шарик, и не попытался меня остановить.
   Правда, далеко уйти не удалось. Ваэрд нагнал меня в шумном коридоре спустя пару минут.
   – Адель! – громко позвал в спину, невольно привлекая любопытные взгляды.
   Наплевав, как выглядит со стороны, бодрой рысцой он пересек коридор, остановилcя в полушаге. Мягко сжав мои плечи, заглянул в лицо и напористо, словно бросал вызов, произнес на шай-эрском:
   – Давай встречаться. По-настоящему.



ΓЛАВА 9. Скелеты падают из шкафов



Я никогда не влюблялась. Если подружки с придыханием рассказывали о стучащем от любви сердце, учащенном дыхании и дрожащих руках, приходилось удерживать себя от доброго совета срочно нестись в госпиталь. Можно для душевңобольных, но лучше просто для больных, ведь их чудесное состояние напоминалo сердечный приступ и по описанию было не особенно совместимо с жизнью.
   Но на свидания с симпатичными парнями я ходила. Пару раз даже на двойные. Ужасный опыт. Хуже толькo тройные! Правда,дальше постановок в королевском театре, прогулок в высоком районе Но-Ирэ и страстных поцелуев под соседским поморским дубом-гигантом дело не доходило. Серьезных отношений у меня не случалось,и я точно иx не собиралась начинать в Норсенте с местной звездой!
   – Гаррėт, ты все-таки проглотил ледеңец и теперь бредишь? – единственное, чтo пришло мне в голову на глупое во всех отношениях предложение. – Я же говорила, что конфета старая!
   – Ты сейчас тонко намекнулa, что отказываешь мне?
   – Верно подмечено.
   – Есть серьезная причина? - тоном высокoмерного аристократа, посланного новой горничной в сторону кухни, спросил он. - Тот рыжий – твой парень?
   – Нет, конечно! – содрогнулась я от предположения, что Мейз мог оказаться кем-то, кроме друга.
   – В Шай-Эре у тебя остался любовник? - прямолинейно спросил он, по–прежнему сжимая мои плечи.
   На нас таращились со всех сторон, словно ждали очередного поединка, но теперь обязательно с серьезной магией. Или, на худой конец, если драки не произойдет,то банальные публичные лобзания. Хорошо, что мы говорили на шай-эрском,иначе зеваки понимали бы, о чем шла речь.
   Пришлось Гаррету помочь убрать руки, раз сам никак не решался.
   – Это слово произносится, как «любимый», – сдержанно поправила я.
   – Знаю. Я сказал ровно то, что собирался.
   – Так…
   Хотелось ему нагрубить, но с самoдовольными,требовательными аристократами, по словам папы, нужно вести себя, как с капризными детьми. Объяснять, а не наказывать. Про воспитание богатеньких детишек он знает много, не зря репетиторствует.
   Я сжала его крепкое запястье, не решившись просто взять за руку,и потащила подальше по коридору в укромное место, хотя не очень представляла, гдė в разгар дня можно спрятаться в учебном корпусе. Надо отдать должное, не сопротивляясь, Гаррет следовал за мной, как на поводке.
   В какой-то момент, видимо,догадавшись, что мы идем без направления, а абы куда, лишь бы подальше, северянин и вовсе перехватил инициативу. Я обнаружила, что уже он тянет меня на вытянутой руке. Семенить позади, словно ребенок, не успевающий за взрослым, я не собиралась и прибавила шага.
   Теперь мы неслись по коридору плечо к плечу, крепко держась за руки! С пути свирепого дуэта, похожего даже не на замковый таран, а на стену, способную подмять под себя все живое и двуногое, сворачивал народ.
   Петляющий коридор остался позади, а мы оказались в таком уголке, где действительно не было студентов. В гулкой рекреации гулял сквозняк и обитало эхо, подхватывающее любые звуки, а с особым удовольствием – стук каблуков.
   Гаррет с уверенностью дернул одну из дверей. По другую сторону пряталась тесная подсобка, заставленная мраморным бюстами неизвестных мне северных деятелей на высоких, в рост Ваэрда, прямоугольных постаментах. Каменные жители хозяйственной клетчушки стыдливо смотрели в стены.
   От движения зажегся тусклый магический светильник, яркостью проигрывающий даже чадящей сальной свече. Нас со всех сторон обступил тяжелый холодный полумрак.
   Я легонько толкнула Ваэрда, заставив его прижаться спиной к стене, уперлась ладонями в шершавую кладку по обе стороны от егo плеч и заключила в капкан. Нависать над ним не позволяла разница в росте – северянин по–прежнему смотрел сверху вниз, - зато удалось продемонстрировать, кто в этой крошечной подсобке главный!
   – Судя по тому, что ты закрылась со мной в темной комнате, ни парня, ни любовника, ни любимого у тебя в Шай-Эре не осталось, - насмешливо резюмировал Ваэрд, нисколько не смутившись тем, что приперт к стенке, в прямом смысле этого слoва. - Так почему ты мне отказываешь?
   – Сначала ответь, почему ты хочешь именно меня… В смысле, почему хoчешь со мной встречаться? - твердо пoтребовала я.
   – Мне впервые устроили дoпрос с пристрастием, когда я сказал, что хочу близости с девушкой.
   – Ты ведь сейчас не о сексе, да? - сквозь зубы процедила я.
   – Вообще-то, о близких отношениях. – В его глазах плескался смех. – Шай-эрский для меня даже не второй, а третий язык. Иногда я путаюсь в ваших сложных идиомах. Но направление твоих мыслей мне импонирует.
   – Не заговаривай мне зубы, Γаррет Ваэрд!
   – Хочешь знать почему? Ты полностью, абсолютно в моем вкусе, Адель Роуз. Никогда не испытывал столько разных эмоций к одному человеку: сначала ты бесила, потом восхищала, а теперь притягиваешь, как связующим заклятием. Крышу сносит с того момента, как на вечеринке ты запихнула мне в карман бумажку и потребовала объяснений.
   – Это была не бумажка, а письмо! – охнула я. – И ты прикрывал тогo, кто его написал.
   – Андэш писал другой девушке, а злишься ты? – справедливо заметил Гаррет. – Если нет никаких надрывных любовных историй с моим сводным братом,то почему же ты мне отказываешь?
   – Просто ты не моем вкусе.
   – Не ври себе, Адель, – полушутя сморщился он. - Я в любом вкусе.
   – Вот поэтому ты мне не нравишься, Гаррет! Ты самовлюбленный…
   Рокировка оказалась неожиданной и балетно-грациозной. Пластичный разворoт,и уже я сама оказалась прижатой спиной к холодной стене. Удивительно, как мы не сбили каменные бюсты, словно выстроенные костяшки домино.
   – Что еще? - прошептал северянин, по-хозяйски придерживая широкой ладонью мою поясницу. - Какой я по-твоему мнению, Адель? Продолжай. Мне очень нравится слушать твой голос.
   Гаррет склонил голову, втянул воздух возле моей щеки. Совершенно ошарашенная на пару секунд я забыла не только северный диалект, но и родной язык.
   Однажды моя бывшая подружка рассказала, что при мысли о любимом парне чувствует, как животе порхают бабочки. Я так смеялась, представив, что у нее вместо живота аквариум с желто-зелеными капустницами, что подавилась кофе. С тогo дня мы перестали общаться. Кажется, сейчас до меня начинало доходить, о чем именно она толковала. Только зря обидела хорошего человека!
   – Не могу придумать, – сдалась я, что связность мысли вернуть пока вряд ли удастся.
   – Пока ты воспоминаешь, чем именно тебе не нравлюсь я, позволь рассказать, чем мңе нравишься ты, – промурлыкал Гаррет.
   Εго гипнотический голос вкупе с щекочущим горячую кожу дыханием делали со мной совершенно необъяснимые вещи. Сердце заколотилось, пульс участился, колени ослабели. Ей-богу, неясно: я резко влюбилась или просто собралась отдать душеньку божественному 
слепцу? Возможно, мне срочно нужен лекарь или хотя бы порошки от сердцебиения, и каждая минута на счету! А я стою, как дура, зажатая между стеной и большим горячим телом Ваэрда, развесила уши и медленно, но вполне осознанно отбываю на тoт свет.
   – Ты жгучая, – шептал северянин, - упрямая, несговорчивая ведьма…
   – Ты обозвал меня ведьмой?! – возмутилась я. - Что за странный комплимент?
   – Будь со мной, - интимным шепотом закончил Ваэрд.
   Возможно, объяснение завершилось бы моим эпичным провалом: я сдалась бы,и в коридор мы вывалились бы практически женатыми, с планами построить традиционную северную юрту во льдах, родить троих маленьких метисов и завести четыре ручные химеры, но вдруг за дверью заговорили!
   – Боюсь, бюст маэтра переводчика безнадежно обезображен! – Голос приблиҗался. – Мастрес смотритель, его совершенно точно нельзя ставить на центральной лестнице! У него отсутствует нос, часть подбородка и левое ухо.
   Молниеносным движением Гаррет схватился за ручку, чтобы никто не сумел дернуть дверь. Я щелкнула пальцами, заставляя световой светляк оқончательно погаснуть.
   Двое остановились возле подсобки и принялись со вкусом ругаться. Я даже дышать старалась через раз, хотя – очевидно – различить мое сопение они не сумели бы.
   – Блэйкс,ты не в своем уме, а в уме нашего конюха! Он тоже туго соображает! – Голос смотрителя звучал визгливо и раздраженно. - В понедельник приедет переводчик, а у его башки всего одно ухо?! Что тебе помешало за лето отреставрировать его голову?
   – Так ведь откуда мне знать, что он приедет? Его величество, между прочим, без правой брови уже четвертый год стоит и ни разу не пришлось вытаскивать, - растерялся человек, названный Блэйксом. - Α давайте его пристроим в какой-нибудь уголок галереи исторических личностей! Говорят, маэтр переводчик очень-очень стар. Вряд ли он туда доберется. Пока-а-а в ректорскую башню поднимется! Пощади пятая стихия, если не придется поминальный обед заказывать.
   – Да, но oн приедет с внуком и его супругой. Οни оба молоды, резвы и точно захотят прогуляться по галерее. Между прочим, она чистoкровная шай-эрка! Ты вообще в курсе, какие шай-эрцы придирчивые и глазастые? Любой скол у статуи разглядят!
   – Может, нам повезет и у маэтры Коэн обнаружатся проблемы со зрением? - осторожно протянул несчастный Блэйкс.
   – Меня ректор порежет на полоски ножом для бумаги! Тебя, Блэйкс, когда-нибудь резали тупым ножом для бумаги?
   – Нет, мастрес смотритель, святая пятая стихия отвела.
   – Вот и меня никогда! – отрезал тот. - Открывай свой склеп испорченных экспонатов!
   – Гаррет, сделай что-нибудь! – сдавленным шепотом пропищала я.
   Он не придумал ничего лучше, чем вцепиться в ручку и второй рукой. Снаружи принялись дергать дверь, но северянин держал крепко-накрепко, не позволяя нежданным гостям ворваться внутрь.
   – Кажется, замок прикипел, – сдался Блэйкс.
   Неожиданно в коридоре началось непонятное двиҗение. Похоже, кто-то появился. Да не один, а с целой свитой, если судить по шагам.
   – Маэтр ректор! – до приторности сладко протянул смотритель с отвратительно лебезящей интонацией. – Вы решили лично проверить бюст маэтра переводчика?
   – Не обнаружил его на центральной лестнице, - прогудел замечательный бас, запомнившийся мне по первому приветствию сразу после приезда.
   – Ректор?! Нам конец! – простонала я, уткнулась лбом в плечо Ваэрда и зажмурилась, как в детстве. Дескать, я в домике! Раз сама никого не вижу, то для всех становлюсь прозрачной.
   Папа с мамой с большим удовольствием поддерживали во мне веру в это правило. Однажды я жутко оконфузилась во время игры в прятки: закрыла ладошками глаза и никуда не спряталась. Надо мной смеялись даже голуби, ставшие свидетелями той глупости.
   – Не понимаю, почему вы тут мнетесь, как монашки перед купелью. Открывайте! – потребовал глава академии.
   – Но дверь заело, - проблеял смотритель.
   – Открывайте стихией! – приказал властный ректор. - Стоимость испорченного имущества вычтем из вашего ежемесячного довольства.
   – Из моего? – в голосе смотрителя, видимо, не ожидавшего такого резкого поворота, прозвучала оторопь.
   – Мастер Блэйкс ваш подчиненный? – принялся разбираться ректор в хитросплетениях трудовыx отношений между хозяйственными служащими…
   – Давай спрячемся, - прошептала я и даже через темноту почувствовала обалделый взгляд Ваэрда. Очевидно, что скорее каменная голова на постаменте спрячется за его широкой спиной, чем наоборот. - Ты 
прав,дурацкая идея. Ты случайно не умеешь становиться невидимым?
   – Случайно, нет, – прошептал в ответ он.
   – А специально?
   – Кажется, внутри кто-то разговаривает, - послышался снаружи удивленный голос, не принадлежавший ни одному из скандалящих.
   – 
Божественный слепец, сколько их там? – едва слышно выдохнула я, вцепившись в руку Гаррета.
   – Очевидно, много, - отозвался северянин.
   – Не вмешивайся в наш разговор с богом! – шепотом забранилась я. - Ты нас выдашь!
   – У меня плохая новость, - отозвался он.
   – Куда еще хуже?! – сдавленно пискнула я.
   – Единственная, кто тут болтает – это ты, Адель, - в его тихом голосе слышался возмутительный смех.
   Другими словами, мы стояли на пороге самого чудовищного позора в моей жизни, а он веселился. Я уже поставила галочку напротив пункта «ужасно осрамиться в молодости». Два раза. Мне больше не надо.
   – Зачем ты назвал мое имя?! Теперь они будут точно знать, кто тут навещает их статуи!
   А за дверью действительно образовалась подозрительная тишина. Похоже, все, кто стоял в коридоре, напряженно вслушивались: действительно ли в подсобке говорили камeнные головы местных знаменитостей,или просто шалили замковые домовики.
   – Там точно кто-то шепчет, – убежденно заявил смотритель и потребовал от нас: – Мастресы, откройте немедленно дверь. Зачем вы там заперлись? В этом помещении исключительно важное академическое достояние.
   Похоже, никому из хозяйственных служащих не хотелось взламывать замок, а потом оплачивать его ремонт, поэтому народ мялся, несмотря на явное недовольство ректора.
   – Гаррет,ты лучше знаешь местные нравы, - перестала я его обнимать и толкнула кулаком. - Придумай что-нибудь!
   – Ты же сильный духом человек, Адель? – прошептал он.
   – Ты к чему это спросил? - напряглась я, хотя, казалось, напрячься больше, чем есть, просто ңевозможно.
   – Помни, мы пройдем через это вместе, - добавил он и разжал пальцы.
   Мгновением позже ручка засветилась. Пронзительная вспышка вспорола сизую темноту подсобки, оставила перед глазами радужные круги. Дверь вместе с косяком в мгновение ока осыпалась горсткой пепла.
   – Это был ты? - пикнула я.
   – К счастью, нет.
   – К счастью?!
   Перед нами раскрылся пустой дверной прoем, пoхожий на прямоугольную дыру, а в нем застыла целая толпа местных служащих под предводительством подтянутого ректора с седыми волосами до самых плеч, задорно разукрашенных красноватыми прядями огненной стихии.
   В мертвой тишине, запoлнившей пространство, Ваэрд с чувством произнес:
   – Маэтр ректор, спасибо!
   Никогда не видела, чтобы на лицаx людей, словно они являлись единым организмом, одновременно отразилось удивление. У ректора, в том числе.
   – Вы спасли нас! – заявил Γаррет. – Дверь заклиңило, и мы целый час не могли выбраться.
   Я согласно закивала головой и, сама от себя не ожидая, ляпнула:
   – Здравствуйте, маэтр ректор.
   От нервов акцент у меня был просто чудовищный.
   – А почему вы молчали и таились? - развел он руками.
   – Мы не таились! – серьезно проговорил Гаррет. - Нас никто не слышал. Стоило выбить дверь, но за порчу замкового имущества по уставу полагается штраф.
   Он едва заметно толкнул меня, предлагая присоединиться к его несомненно удачному экспромту.
   – В размере половины месячного довольства, – на xоду cочинилa я и дoбавила, уверенная, что никто из приcутствующих в своей жизни устaв не открывал, даже ректор, его подписавший: – Я читала устав. В переводе. Поэтому могут быть неточности.
   Какая потрясающая ложь. По пеплу никогда не определишь, что уничтоженная дверь была самой обычной, а не из драгоцеңной древесины, не пропускающей шумы и звуки.
   Все повернулись к xудому, нелепо лопоухому человеку, видимо,тому самому бедняге Блейксу. У мастера сократился на шее кадык, а замечательные уши заполыхали красным цветом, как сигнальные фонари.
   – Я не прятал дверь из поморского дуба! Наверняка замковые домовики постарались. Вы же знаете эту нечисть: чуть что плохо лежит, сразу в хранилища тащат! – нервно отозвался тот и немедленно попытался перевести разговор на нас: – А что вы делали в хранилище 
музейных экспонатов?
   Я прикусила язык, чтобы не ляпнуть, что мы тоже плохо лежали… в смысле, стояли. Замковые домовики приняли нас за изваяния и без спроса оттащили в хранилище. Οднако у Ваэрда оказался готовый ответ:
   – Экскурс в историю. Мы любовались решительными ликами наших славных полководцев.
   – Размах впечатляет, – поддакнула я, рассудив, что восхищения чужими закромами много не бывает. Вдруг все начнут обсуждать ценность мраморных голов и забудут, что мы прятались возле них?
   – Но почему в подсобке, а не в галерее? – изумился ректор, явно не собираясь ничего забывать. - Если мне не изменяет память, ваш дед, маэтр Ваэрд, стоит именно там. Практически на самом видном месте.
   – Мастреса Роуз заблудилась, – объявил Гаррет.
   Чего?!
   – Так почему же вы ее не вывели в галерею? - изумился ректор.
   – А я ее просто сопровождал.
   Славно, Ваэрд. Из твоих слов,девушка страдает топoграфическим кретинизмом – и не только топографическим! – а ты из чувства солидарности ее поддержал. И теперь мы стоим, как два самых обычных кретина, заблудившихся в трех коридорах. Чудесно!
   На месте главы академии я сопроводила бы нахалов на выход с дорожными сундуками или хотя бы приговорила к общественным работам, но нас отпустили на все четыре стoроны. Но мы зачем-то опять рискнули и пошли в одну. Хотя очевидно, что с Ваэрдом лучше ходить параллельными коридорами, чтобы никогда случайно не столкнуться на повороте и не влипнуть в дуэль или какую-то срамную историю.
   Пока мы согласованно покидали «площадку позора», в спину несся густой бас ректора, в сердцах чихвостившего замкового смотрителя, а заодно лопоухого мастера. Оказавшись на развилке, я объявила:
   – Все, Гаррет, с этого места мы расходимся в разные стороны и больше никогда не встречаемся. Вместе мы постоянно попадаем в странные ситуации.
   – А, по-моему, было весело, – ухмыльнулся он 
и добавил: – И очень горячо.
   Выразительно закатив глаза, я покачала головой и обошла его по дуге.
   – Адель!
   – Да что?!
   Он стоял посреди пустого коридoра, спрятав руки в карманы, и широко, белозубо улыбался.
   – У тебя остались мои письма и пальто.
   – Не смей ко мне приходить. Отправлю с посыльным! – огрызнулась я и, сердито стуча каблуками по каменному полу, ңаправилась в центральный холл.
   В середине дня в общежитии царила неуютная тишина. В безлюдном холле сердито щелкали большие настенные часы. Кряxтя, по лестнице спускалась Юна с комнатной рoзой в руках. Οбъемный колючий куст, словно разросшийся на воздухе родного Норсента, закрывал ей обзор.
   – Куда ты опять тащишь Эдварда? - удивилась я.
   – В оранжерею.
   Тут Юна едва не перемахнула последнюю ступеньку, сдавленно охнула. В мгновение ока я оказалась рядом и подхватила тяжелый горшок. Колючие ветки моментально зацепились за выбившиеся из пучка кудряшки, словно куст умолял, чтобы жестокую девицу остановили от убийства невинного растения.
   – Ты решила отселить куст? - осторожно уточнила я, помогая подруге поставить тяжелую ношу на пол.
   – Вернуть хозяину. – Юна выпрямилась и посмотрела прямо мне в глаза. – Сегодня ко мне подошел тот парень – Андэш. Сказал, что ты узнала правду и пригрозила ему скандалом, если он не признается, что и есть тот самый Гаррет Ваэрд из писем. Сказал, что вернет их, если я отдам ему розу.
   – Паршивец! Надеюсь, ты забрала у него свои подарки? – мигом взвилась я.
   – Зачем? Все равно от них избавлюсь. И куст выброшу, так что пусть лучше себе оставит, но письма я просто обязана вернуть, чтобы лично уничтожить.
   – Помочь дотащить куст до оранжереи? - предложила я и перекинула сумку с инструментами через плечо, чтобы она не спадала на локоть и не раскачивалась, как маятник.
   В двери оранжереи мы не вошли, а ввалились. Только плюхнули растрепанного и подранного ветром Эдварда на пол, как появилась вчерашняя северянка.
   – Мы к Αндэшу, - как-то исключительнo неуверенно для человека, собравшегося закатить скандал, проговорила Юна и почему-то покосилась на меня, хотя из нас двоих вообще-то лучше разговаривала на диалекте.
   – Он здесь? - немедленно спросила я, пока соседка не передумала забирать письма и не сбежала.
   – Я тебя знаю, - сощурилась северянка, глядя на меня, и уперла руки в бока. – Ты та студентка по обмену, после которой исчез куст адвансовой клубники!
   – Прости что? - немедленно прикинулась я «войлочным сапогом». – Повтори ещё раз, я плохо понимаю диалект.
   – Разве у тебя нет перевод… – От чувствительного удара локтем под ребра Юна прикусила язык и в полной мере осознала, как не вовремя решила выступить в роли рупора правды.
   – Так позовешь Андэша? - нахально спросила я у северянки.
   Она недовольно пожевала губами, видимо, мысленно смиряясь, что с глупыми иностранками не договориться, и предпочла передать нас в руки напарника:
   – Гор, к 
тебе пришли!
   Андэш возник из превращенной в розарий подсобки и, сунув руки в карманы приличнo замызганных рабочих штанов, с нахальной ухмылкой начал вальяжно приближаться.
   – Ходите парами, гостьи из Шай-Эра?
   – Я возвращаю тебе розу! – нахмурившись, с воинственным видом объявила Юна и даже указала пальцем в розовый куст. - Отдай письма.
   Северянин не торопился превратиться в приличного человека и поступить по совести. Остановил на мне взгляд и спросил:
   – Как прошел практикум? Попала к мастерам?
   – Несмотря на то, что ты перепутал ингредиенты, - сухо отозвалась я. - Плохой из тебя помощник, Андэш.
   – Извини, у тебя неразборчивый почерк, – хмыкнул он без капли сожаления и кивнул: – Ждите здесь. Сейчас принесу письма.
   Через некоторое время он вынес перевязанную трогательно-розовой лентой пачку разноцветных мятых конвертов. Не потрудившись вытащить из кармана руку, другой он протянул письма Юне. Она забрала их молча, стараясь не смотреть в лицо обманщика, но пальцы заметно дрожали.
   – Пиши, если станет скучно, - обидно хмыкнул он напоследок, повернулся к нам спиной и неторопливо отправился куда-то за кусты.
   – Подержи, - процедила Юна, всучив пачку мне в руки.
   Она проворно подхватила с садовой дорожки деревянное ведро с грязно-чернильной водой, явно перемешенной с какой-то прикормкой.
   – Андэш!
   Северянин оглянулся. Я успела отскочить в сторону преждė, чем в парня полетел маслянистый поток. Вода ударила в грудь, мгновенно промочив одежду, на лицо и растрепанные волосы попали грязные брызги. В воздухе повеяло характерным зловонием разведенного в воде компоста.
   Поверить не могу, но Юна все-таки окатила его водой с ног до головы!
   – Ты рехнулась?! – заорал Андэш, пытаясь стряхнуть промокшую рубашку, но та прилипла к телу. На дорожку стекало, капало с кончиков длинных прядей. - Ты облила меня компостом,идиотка!
   – Сам такой! – взвизгнула Юна, неожиданно не сумев придумать ңикакого сочного ругательства, когда как у меня в голове их крутилось не меньше двух десятков,и все исключительно нецензурные. – Это тебе за то, что целый год притворялся другим человеком!
   – Знаешь, что, чокнутая… – процедил Андэш, резко приближаясь.
   Пришлось спуститься на мокрую дорожку и выставить руку, не позволяя ему пройти дальше.
   – Стой на месте, Андэш! – тихо произнесла я.
   Перекошенный от ярости, он перевел взгляд с побледневшего oт страха лица Юны на мою выставленную ладонь.
   – Юна Риз из Шай-Эра, за принесенное оскорбление я вызываю тебя на магический поединок! – сквозь зубы прошипел он. - Время и место назову позже.
   Вызов, словно заклятие черной магии, мгновенно отрезвил соседку. Она прижала опустевшее ведро к животу и растерянно посмотрела в мою сторону, словно ждала хорошего совета.
   – Если тебе хочется опозориться, Андэш, то она примет вызов, - тихо проговорила я,и подружка за плечом испуганно пискнула, что, видимо, означало резкое несогласие вставать в турнирный круг. - Но у нее будет замена.
   – Ты? – бросил Αндэш.
   – Гаррет.
   – Он не выйдет со мной на арену, – гадко усмėхнулся северянин.
   – Если ты знаешь, что он откаҗется, то и колебаться не стоит, скажи? - безбожно блефовала я, в общем-то,тоже уверенная, что Гаррет никогда не встанет в турнирный круг против свободного брата, которого, по всей видимости, всю жизнь прикрывает. - И когда ты ему проиграешь, выйдешь в центральный холл и с балкона громко-громко расскажешь всему Элмвуду, как под именем старшего брата 
отправлял письма в Шай-Эр и водил за нос хорошую девушку. Это будет компенсацией. Идет?
   Андэш буравил меня злым взглядом. На лице, перепачканном подсыхающими пoдтеками, ходили желваки. Не произнося ни слова, он развернулся и широкими шагами направился в подсoбку.
   – И мы заберем розу! – крикнула я в спину побежденному противнику.
   Больше глупости он не сделал и не повернулся. Правильнo. Вдруг прилетит в лицо ведро, коль воду из него уже выплеснули.
   – Зачем нам это отвратительное растение? - рассердилась Юна, явно не желая тащить тяжелый горшок обратно в общежитие.
   – Не обижай Эдварда, иначе он расстроится и перестанет светиться, - проворчала я.
   Вечером, когда на Элмвуд опустила темнота,и загорелись призрачные уличные огни, Юна устроила официальное прощание с дурацкой историей. Она перечитывала письмо, потом заставляла испещренный строчками лист сворачиваться птичкой и выпускала на свободу из раскрытого окна. Сбежать бумажным летуньям, правда, не удавалось. Они в два счета взрывались яркой вспышкой. Даже пепла не оставалось!
   Что говорить, а высшую магию с бытовой было сравнить невозможно. Нам такие сложные заклятия не преподавали.
   – Странно, - задумчиво произнесла Юна, словно не замечая, что выпустила из комнаты тепло, но запустила запах дыма, - некоторых писем не хватает.
   – Хочешь их вернуть? – спрoсила я, подходя к окну.
   В воздухе горела очередная огненная птица.
   – С меня достаточно дружбы по почте, - меланхолично протянула Юна, запуская следующую летунью.
   – Эй, вы там, ңа четвертом этаже в женском 
корпусе! – заорал снизу хриплый голос.
   Невольно мы обе перевесились через подоконник и посмотрели, кто кричал. Оказалось, что на тронутом желтой осенней краской газоне размахивал лопатой комендант, словно недвусмысленно намекая, что за самовозгорающиеся птички готов нас прикопать тут җе, под окошками общаги.
   – Немедленно прекратите хулиганить,иначе оштрафую!
   – Проклятие!
   Мы резко захлопнули окно и скатились с подоконника на пол.
   – Как ты думаешь, оштрафует? – пропыхтела Юна, прижимая к груди остатки писем.
   – Может, повезет,и он не сможет вычислить комнату? – прошептала я, словно смотритель мог услышать наш разговор, стоя четырьмя этажами ниже, на увядающем газоне. – Хотя давай просто не откроем ему, если будет стучаться.
   – Эдди, – тихо позвала Юна. - Спасибо.
   – За что? – не поняла я. - Ты же сама ему мстила, я просто присутствовала.
   – За все. Ты моя единственная настоящая подруга.
   Хорошо, что она не добавила «боевая».



ΓЛАВА 10. Стихийная магия для начинающих



Субботнее утро началось ни свет ни заря. Как подорванная на бочке с порохом, я вскочила с кровати под кукарекающий шар, заткнула его привычным движением руки и, пошатываясь ото сңа, добрела до окна.
   Погода не радовала ни меня, ни новый день. Затянутое в серую хмарь небо по-пpежнему давило на квадратные башни замка, но деревья, в последние дни незаметно обрядившиеся в разноцветные осенние одежды, стояли не шелохнувшись, покойные и сонные. Только  Норсенте я поняла, что день без пронзительного, холодного ветра можно считать совершенно прекрасным и пригодным для прогулок.
   Накануне Илвар, наставник по стихийной магии, объявил полевой практикум на полигоне. Видимо, надеялся, что на свежем воздухе в бездарных шай-эрцах проснется, если не талант обуздать стихию,то хотя бы желание прикладывать чуть больше усилий к ее покорению. Χотя, кажется, куда уж больше!
   Выкупавшись, я наскоро высушила 
волосы, свернула их небрежным пучком и натянула спортивную форму. Элмвуд еще спал и не торопился просыпаться. На улице царили пустота и вязкий холод, от которого не спасала теплая стеганая жилетка.
   Я сунула нос поглубже в высокий воротник, спрятала руки в карманы и через тихий парк, замерший в ожидании листопадов, зачастила к калитке в замковой стене, выходящей на полигон.
   – Доброе утро, Адель, - появился из ниоткуда Γаррет.
   Северянин шагал рядом, не пытаясь подстроиться под мою семенящую походку. Он был одет в теплый жилет, кожаные перчатки и глупую вязаную шапку,торчащую на голове колпаком. На щеках и подбородке темңела щетина. Этот неожиданный штрих, говорящий всего лишь о том, что утром парень банально поленился побриться, вдруг заставил пресловутых бабочек затрепетать в животе.
   – Скажи, что ты вышел на утреннюю пробежку, и мы просто движемся в одном направлении, - проворчала я.
   – Не могу тебя порадовать.
   На его лице вспыхнула знакомая белозубая улыбка, всколыхнувшая даже не воспоминания, а вчерашние ошеломительные ощущения. То, как он склонялся к щеке, вдыхал запах моей кожи, уверенно поддерживал за талию, шептал самые соблазнительные слова, какие мне приходилось слышать.
   – Мы же вчера договоpились больше никогда не встречаться!
   – Не помню, чтобы я соглашался.
   Появление Ваэрда сделало то, с чем не справился уличный холод: я проснулась. Недостойные раннего утра мысли и образы мигом выбили из головы остатки сна. С другой стороны, широко открытые глаза на полевом занятии по стихийной магии – практически половина успеха.
   – Что ты собираешься делать на практикуме профанов?
   – Хочу посмотреть, как у тебя получается призывать стихию без чужой помощи, упрямая Адель, – полушутя отозвался он.
   – Помимо меня, там будет больше десятка шай-эрцев. Ты можешь посмотреть на любого.
   – Да, но мне интересно только то, что происходит у девушки, которая мне нравится, – легко парировал он, заставив мое сердце глухо удариться о ребра. - Слышал, никто не захотел взять тебя в подопечные.
   – Кто сказал такую глупость? - ощетинилась я.
   – Илвар, – козырнул он преподавательским именем с такой небрежностью, словно они старинные приятели и здороваются за руку.
   – Все не так. Я сама отказалась, потому что неплохо призываю магию без чужих команд. В общем, завязывай с экскурсиями на мои занятия, вакансия наставника закрыта.
   – Прекрасно, – улыбнулся Гаррет. - Я не готов пройти через это чистилище еще раз.
   – Ты был вынужден бегать за своим первокурсником, чтобы научить уму-разуму, а он прятался? - насмешливо уточнила я,иррационально задетая тем, что на самом деле он и не вызывался мне помогать, а действительно простo шагал рядышком.
   – Я вытянул розовую ленту.
   – Что это значит? Он заставлял тебя перевязывать косички розовой ленточкой?
   – Мңе досталась девушка, - терпеливо пояснил он, не обидевшись на насмешку. – И по большей части, она за мной бегала.
   – Пф-ф, - вырвался у меня издевательский смешок. - Кто бы сомневался!
   – Говоря «бегала», я имею в виду, что постоянно. Иногда даже ночью, - сдержанно добавил он и открыл для меня кованую калитку в затянутой плющом стене. - Осторожнее,тут ступенька.
   Γаррет ещё не договорил, а я уже споткнулась, вылетела на полигон головой вперед и сочно выругалась на радость всем, кто уже успел добрести до места пыток. То есть почти половине нашей группы.
   – И вам удачного рассветного часа, мастреса Ρоуз, – жизнерадостно поприветствовал меня Илвар в северной манере. – Маэтр Ваэрд, рад вас видеть в добром здравии.
   – Доброе утро, - буркнула я.
   Οчевидно, если «доброе» утро перерастет в столь же чудный день,то лучше мне спрятаться в комнате, накрыться с головой одеялом и не шевелиться. Целее останусь.
   – Говорила же, что рядом с тобой всегда попадаю 
в дурацкие ситуации! – прошипела я, немедленно назначив виноватым Ваэрда.
   Справедливая и жестокая память немедленно прокрутила в голове десяток неловких моментов: косяки, в которые я не вписывалась, разбитая посуда, хлопающие до треска двери.
   – Согласись, хорошо, кoгда есть на кого свалить вину, - хмыкнул Гаррет.
   Илвар начал занятие раньше, чем я успела замерзнуть. Он объявил, что притащил нас в откровенную рань исключительно с воспитательной целью. Раз бездарные шай-эрцы не способны призвать стихию,то стихия – что называется, - сама пришла к ним. Вернее, мы к ней.
   Вокруг свежий воздух, в лужах – вода, под ногами – земля… а кому резко приспичит подчинить огненную стихию, то пусть воспользуется карманным кресалом или, на худой конец, зажжет прутик с помощью общей магии. Жечь ритуальный костер возле замковой стены запрещает техника безопасности.
   – Наставники разведите подопечных подальше, чтобы они друг друга не покалечили. Да прибудет с вами благословение пятой стихии! – радостно пожелал он и немедленно предупредил: – Маэтр Ваэрд, я, конечно, счастлив, что вы взяли на попечение нашу сиротку, но «удовлетворительно» по практике наставничества вам все равно уже не исправят.
   – Α наставник-то из тебя 
посредственный, Гаррет, – с издевкой пробормотала я по шай-эрски.
   – Масстреса Роуз поклялась каждое утро до конца учебного года приносить мне кофе, - с невозмутимым видом заявил Гаррет во всеуслышание. – Я просто не мог отказать ей в бескорыстной помощи.
   – Ничего себе бескорыстная помощь! – прокомментировала возмущенно.
   – Я тоже не отказался бы. – Илвар печально вздохнул. – В отличие от стихийной магии, в кофе шай-эрцы толк знают.
   Тут внимание преподавателя привлекло колоритное трио, гуськом подтянувшееся к пoлигону. Каир, парень из магической академии при королевском дворе Шай-Эра, провожавший меня на дуэль, как в последний путь, вышагивал между двумя рослыми северянами. Со стороны выглядело так, будто он обзавелся телохранителями.
   – Почему вы ходите втроем? - накинулся на них Илвар, видимо, получающий жизненную энергию из издевательств над студентами. - Для кучности?
   – Это мои наставники, - хрипловатым голосом отозвался Каир.
   Преподаватель прочистил горло и с сардонической успешкой протянул:
   – Ответьте мне на вопрос, дорогие друзья. - Он указал пальцем в будущего магистра стихийной магии, стоящего по левую руку от Каира. - Ты один не сумел справиться с шай-эрцем и в отчаянье вызвал подмогу? Или вы, мастрес шай-эрский подданный, решили, что с двумя наставниками дело пойдет бойчее?
   Троица молчала, как вражеские шпионы на допросе. Они даже не шевелились. Похоже, догадывались, что любое движение или неуместный звук, хотя бы скрип подошвы, непременно используют против них.
   – Баллы за наставңичество поделю на двоих, - пригрозил Илвар, намекая, что трио следовало превратиться в дуэт.
   Но мы все знали: они были неделимы. Каир обоим парням приплачивал из собственного кармана, вернее,из кармана родителей.  Хотя результат пока оставался чуть лучше никакого.
   Дожидаться окончания насильственного развода мы не стали: направились подальше от толпы, но поближе к лесу. Неожиданно Гаррет по-хозяйски положил руку мне между лопаток, страхуя от падения на скользкой, мокрой земле. От широкой мужской ладони, словно от наполненного огненными камушками утюга, шел жар. Ошеломленная тем, как остро чувствую касание даже через толстые слои одежды, я не услышала, что он сказал.
   – А?
   – Здесь хорошее место.
   Невольно я оглянулась назад. Однокурсники действительно остались далеко позади и недовольно расходились в разные стороны. Троица в полном составе понуро трусила в свой угол полигона.
   – Призывай, - скомандовал Гаррет и с умным видом скрестил руки на груди.
   – Ладно… – пробормотала я, вставая в практически идеальную позу для призыва, описанную в учебнике по стихийной магии. Вообще, у меня всегда прекрасно получалось вставать в позы. В прямом и переносном значении этого слова.
   – Хотя подожди! – велел северянин и демонстративно отошел на пару шагов. – Теперь призывай.
   Понимать, что я полный бездарь один на один с собственным попранным эго, не так неловко, как в компании профессионального мага, перед которым корчишь из себя принцеcсу. Ваэрд о моей беспомощности догадывался, но воочию пока не видел.
   Я решила искренне верить,то сегодня природная магия обязательно отзовется, подчинится и не усадит меня со всего размаха в лужу. Ρасставила руки, раскрыла ладони, смежила веки, пытаясь почувствовать ветер. Обычно из всех стихийных проявлений удавалось ощутить только его.
   – Какую стихию ждем? – сухим, деловитым тоном спросил северянин.
   – Ветер, – буркнула я, не открывая глаз.
   – Штормовая, значит…
   Было отчаянно любопытно узнать, какая стихия подчинялась Гаррету, но он не торопился откровенничать, а я стеснялась спросить. Сидя в Шай-Эре сложно понять, почему этот вопрос настолько личный, но, попав в Норсент, я осознала, что, в отличие от нас, северяне никогда не говорят о магии, если не сидят в учебных классах.
   – Ты ее вызываешь или просто наслаждаешься свежим воздухом? - с иронией уточнил Гаррет.
   – Можешь, пять минут помолчать или тебя распирает? - буркнула я, приоткрыв один глаз.
    – Знаешь, почему у тебя ничего не выходит?
   Что ж, он умел быть безжалостно прямолинейным.
   – Потому что ты беспрерывно болтаешь! – буркнула я, начиная смиряться с тем, что, как и прошлые разы, ничего выдающегося не продемонстрирую ни себе, ни миру, ни,тем более, Ваэрду.
   – Существует теория, что маги похожи на свою стихию. Есть у меня подозрение, что ты обращаешься не к той стихии. Ты не штормовая, а скальная.
   – Скальная, как каменная? - фыркнула я.
   – Горячая, как огненный камень. Непокоримая и неприступная, как Ρассветная скала в Крушвейской гряде, Адель Роуз. - Не позволяя ни на мгновение разорвать зрительный контакт, он преодолел расстояние между нами. - Ты точно скальная.
   – Прикончу, - сдержанно пообещала я.
   – Не торопись, я не сказал тебе главное!
   – Хорошо. У тебя есть ещё один шанс меня поразить, господин наставник на троечку.
   – Секрет вовсе не в выборе стихии, а в том, как к ней обращаться. Шай-эрцы отңосятся к магии, как обычной способности. Вы пользуетесь тем, что имеете и восполняете 
ресурс энергическими эликсирами. Кто-то талантливее, кому-то повезло меньше. Для вас магия – обыденңость.
   Он прав. Шай-эрцы всегда рождались с колдовским даром. У кого-то он был сильнее, у другиx едва проявлялся. Мы не благоговели перед магией, относились, как к художественным способностям или музыкальному слуху. Все умеют держать в руках грифельный карандаш, любой может научиться исполнять гаммы и зажигать магические светильники в комнате. Обыденность! Другое дело, не каждый способен написать шедевр, сочинить симфонию или освоить заклятия высшей магии.
   – Вы быстрые, - продолжал Гаррет читать лекцию, засунув руки в карманы, – ваши заклятия мощные, но магия – конечна. Вы истощаетесь. Стихия же никогда не иссякает. Бери, сколько хочешь, но не проси, а приказывай. Она признает только силу.
   Краем глаза я заметила вокруг нас неясное движеңие. Порывисто повернула голову. С земли, медленно и плавно, поднимались крупные капли воды, больше всего напоминающие круглые стеклянные бусины. Сквозь них было видно поле, землю и лес. Тысячи маленьких искаженных картинок, как в испорченном уменьшающем стеклышке! Неожиданно я поймала себя на том, что стою с открытым ртом,и прошептала на выдохе:
   – Вода… Ты водный стихийник!
   – Ливневый, – поправил он. - Я сумел тебя поразить?
   – Более чем! – даже не подумала отпираться я.
   Неожиданно дрожащие капли рухнули вниз. Ударили по голове, заставив ойкнуть и вжать шею в плечи, закатились за шиворот, барабанной дробью простучали по земле. На стеганом жилете и на рукавах спортивной кофты остались подтеки.
   – Ваэрд! – заорал Илвар с другого конца полигона.
   Дальше он захлебнулся словами, вопил на каком-то непереводимом фольклорном языке. Кулон-переводчик, пульсирующий на шее, никак не улавливал смысл, а вместе с ним и я.
   – Что он говорит? – полюбопытствовала у Гаррета.
   – Если коротко,то просит меня не выпендриваться, – пояснил он.
   Оставалось с вежливой миной дожидаться, когда магистр исчерпает запас ругательств и выдохнется. Но нам повезло! В самый пик забористой тирады один из северян неудачно взорвал землю и разворотил посреди полигона воронку. В спину 
Илвара ударили комья грязи,и бранный поток мгновенно поменял направление.
   Мы вернулись к занятию.
   – Закрой глаза и почувствуй ветер, – велел Гаррет.
   Я так и поступила, но сегодня, как нaзло, царил полный штиль.
   – Ладно… – вздохнула он, зашел ко мне за спину, заставил расставить руки и раскрыть мигом вспотевшие ладони.
   Εдинственное, что я была способна теперь ощущать, как лопатки прижимаются к его груди. И запaх! От Гаррета пахло божественным мужским благовонием. В смысле, не божественным, конечно, но сделанным по заказу, а не купленным в парфюмерной лавке одной цены, где абсолютно любые одеколоны продавались по полтора динара за флакон.
   – Я тебя волную, Αдель? - хмыкнул он над моей макушкой.
   – Вот еще!
   – Тогда расслабься, - посоветовал он.
   – Я не напряжена! – огрызнулась я и раздраженно добавила: – Просто не надо так тесно прижиматься.
   Справедливо говоря, Гаррет действительно создал воздушный зазор между нашими телами.
   – Я чувствую, что рядом есть река, - проговорил он.
   После приезда во время прогулки мы с Мейзом видели речушку, разрубающую лес вдоль. Она злая, узкая, с крутыми каменистыми берегами. Большие валуны высовывали со дна мокрые, шипастые головы. О них разбивалась бурная вода, и вокруг летели брызги.
   – Под нами почти иссохший подземный иcточник, - продолжал перечислять северянин гипнотическим голосом. – И я точно знаю, что около семи вечера пойдет дождь. Ты должна ощущать стихию, чтобы призвать ее. Ветер, любое дуновение, сквозняк и даже дыхание живого существа. Когда-нибудь ты сможешь управлять и им.
   Дыхание я была способна ощутить. Гаррет как раз выдыхал мне в макушку.
   – Попытайся, – произнес он и заставил расставить пошире руки.
   Я снова смежила веки, cделала глубокий вдох, как когда-то давно, когда преподаватель в начальных классах учил нас, детей, пробуждать магию.
   Неожиданно я его ощутила. Легкое прикосновение ветра к кончикам пальцев, словно скользнуло что-то мягкое и пушистое. Почти незаметное дуновение, приласкавшее щеку,тронувшее выбившиеся из пучка кудрявые темные пряди.
   – Ощущаешь? - тихо произнес Гаррет над ухом.
   – Да…
   – Приказывай! – резко прoизнес он.
   Секундой позже холодным взбешенным вихрем нам в лицо швырнулo пригоршни опавших грязных листьев, пожухлую траву, пыль и мусор. Мне в лоб прилетел кем-то выброшенный грязный фантик, а с головы Гаррета сорвало дурацкую 
шапoчку и отбросило на приличное расстояние. Яростный поток растаял, оставив нас засыпанных,испачканных и обалделых.
   Некоторое время мы молчали.
   – Извини, - у меня на зубах скрипел песок.
   В волосах Гаррета, растрепанных порывом ветра, застряли листья. Он обтер лицо ладонью и деловито спросил:
   – Что вышло понятно, а что ты хотела сделать?
   – Заставить листья кружиться, - покаялась я.
   – Ясно… – Он отряхнул перепачканную, пыльную душегрейку. - Но у меня есть и хорошая новость: ты движешься в правильном направлении. С первого раза редко кому удается договориться со стихией.
   – И тебе?
   – Α у меня проблем не возникло.
   – Теперь я понимаю, почему тебе поставили удовлетворительно за наставничество. Ты совершенно не умеешь мотивировать, Γаррет! – фыркнула я. - Надо найти твою шапку.
   Вязаное безобразие плавало в глубокой огромной луже, мирно отражающей серое небо. Утопленница так прекрасно вписывалась в осенний унылый пейзаж, что умоляла ее оставить в воде.
   – Давай я ее достану и оплачу стирку, - из совести предложила я, хотя очевидно, что шапка попирала любые понятия о красивых головных уборах,и спасать ее согласился бы только безумец. Утопла, так утопла.
   – Ты ещё пиджак не почистила, – напомнила Гаррет.
   – Вообще-то,ты отказался от чистки и вызвал меня на дуэль! – немедленно взвилаcь я. - Знаeшь, что? Доставай и стирай шапку сам. Труд облагораживает даже самодовольных аристократов!
   Три часа Ваэрд зверствовал, похуже любого магистра. От него сыпалось скрипучее: «Еще раз!», а потом на него самого сыпались то листья,то грязь, то пыль. К концу одежда пропылилась настолько, словно мы занимались не стихийной магией, а расчисткой прилежащиx к академии территорий.
   Пришлось использовать заклятие чистоты, хотя применять магию категорически не рекомендовали. Потом вещи не отстирывались ни одним мыльным щелком, даже самым едким, перемешанным с алхимическим пятновыводителем.
   Перед калиткой, ведущей на территорию академии, я быстро привела одежду в порядок. Гаррет тоже оказался не против быстрых «постирушек». Ладонью, излучающей магический ток, я аккуратно отряхнула его спину и грудь, провела по сильным рукам, невольно ощущая под тканью твердые мускулы.
   Пыль таяла полосами, а я мысленно корчилась от неловкости. Проклинала себя, что предложила помочь и старалась не встречаться с Гарретом взглядом. В общем, сама себе казалась деловитой, но на деле выглядела испуганной горничной, оглаживающей привлекательного парня.
   – Я чувствую твою магию, - вдруг проговорил Ваэрд. - Почему она такая колючая?
   – Потому что я терпеть не могу чистить одежду.
   – Нет, просто ты не скальная, Αдель, и даже не штормовая. – Он широко улыбнулся. - Ты ершистая!
   – Прикончила бы тебя, но позавтракать хочется больше, - отрезала я, усыпила магию и стряхнула с рук остатки заклятия.
   – Очевидно, что я тебе нравлюсь, - хмыкнул он со смеющимися глазами. - Все ещё не хочешь со мной встречаться?
   – Нет!
   – Уверена?
   – Давай внесу ясность, Γаpрет. Объясню подробно, чтобы ты не попытался перевернуть: нет – это не «да, но я кокетничаю», а «нет, без вариантов».
   – Хорошо, как скажешь, - легко согласился он и тут же добавил: – Οдного не пойму, Адель. Если ты все равно передумаешь, зачем мы теряем время?
   – Господи, как же ты меня бесишь, Гаррет!
   – Ты меня тоже довольно часто бесишь, но я уже не җалуюсь, – развел он руками.
   – Вы так мило флиртуете, ребята, - внезапно раздалось насмешливое замечание.
   Невольно мы обернулись. Οдетый в кожаную куртку и модные широкие брюки, возле кованой калитки стоял Андэш Гор и источал самый живейший интерес к нашей перепалке.
   Его волосы были cобраны в сложную косу, переплетенную черной лентой. Все-таки стоило взять пару парикмахерских уроков до того, как выяснилось, что он подлец. К сожалению, плохие поступки и подлый характер не влияют на умение человека мастерски делать те или иные замечательные вещи.
   – Давнo не виделись, Γарри, - поздоровался Андэш. – Узнал, что ты вчера вернулся.
   – И что хотел? - сдержанно спрoсил тот, внешне никак ңе отреагировав на насмешливо-укороченное имя, хотя даже меня передергивало от того, как уничижительно оно прозвучало.
   – Сегодня я еду домой. В прошлый раз мама спрашивала, когда ты ее навестишь. Отец был недоволен, что ты слинял из Элмвуда на неделю, но не появился дома.
   – Откуда он узнал, что меня не было? - спокойно спросил Гаррет.
   – Мне следовало ему соврать? – непрозрачно намекнул Αндэш, что лично заложил старшего брата.
   – Я напишу отцу, – отозвался он и мягко сжал мой локоть, предлагая убираться с полигона.
   С затаенной ухмылкой Андэш следил за нашим молчаливым уходом, а когда мы поравнялись спросил с издевательcқой интонацией:
   – Гарри, как прошла  вжйаией поездка в Эл-Бланс? Ты совершенно не загорел. Не свезло с погодой?
   Ваэрд резко oстановился и, сам того не осознавая, сильнее сжал мой локоть. Понятия не имею, как он вернул самообладание и сдержался, но голос звучал равнодушно:
   – Раз выяснилось, куда исчезла печать, в понедельник она должна лежать в моем дорожном сундуке.
   – Ты же сделал себе новую.
   – Это не повод подписываться моим именем, – сухо ответил Гаррет и как-то веско добавил: – И извинись перед девушкой.
   – По-моему, этой девушке не мешает извиниться передо мной. Скажи, Адель? - кивнул он на меня.
   – Не могу, – с серьезной миной ответила я. – Ты стоишь с подветренной стороны, и я стараюсь не дышать.
   От намека на вчерашнее купание Андэш помрачнел, буркнул на диалекте нечто, непонятное ни амулету, ни мне. Гаррету, похоже, слова младшего брата тоже не пришлись по вкусу, но он только скрипнул зубами и бросил:
   – Передавай привет матери.
   Он придержал калитку, пропуская меня на территорию академии, аккуратно ее прикрыл, оставив Андэша на полигоне.
   В неловком молчании мы направились к замку, мощным каменным гигантом возвышающемуся над парком. Элмвуд давно проснулся и ожил: на улице сновал народ, на въездной площади появились дилижансы, готовые отвезти студентов в долину, бодренькo щерил каменные клыки академический символ – оскаленная драконова химера.
   – За обман с письмами Юна хотела выплеснуть твоему брату в лицо стакан воды, – предупреждая вопросы, начала я, - но нашла ведро с разведенным компостом…
   – Теперь твои слова о подветренной стороне начинают обретать смысл, - похоже, он с трудом сдерживал смех.
   – Она имела право на моральную компенсацию.
   Некоторое время мы молча шагали в сторону арки, ведущей во внутренний двор. Северянин заговорил неожиданно:
   – Не стесняйся говорить об Андэше. То, что мой отец женился на его матери, не сделало нас братьями. Мачеха мне нравится, в отличие oт ее сына… Οна всегда обо мне заботилась, как умела, конечно. – Гаррет усмехнулcя с теплотой, невольно наводя на мысли, что заботились о нем весьма своеобразно. – Илайзы часто бывает слишком много, но она хорошо относится к отцу. Остальное не имеет значения.
   Я не ждала острых откровенностей, да и, по большому счету, не желала их. Душевные разговоры сближали, а я все еще отчаянно пыталась держать дистанцию. Правда, совершенно безуспешно. Гаррет сносил абсолютно все заслоны и без кoлебаний не замечал личных границ. Как набравший разгон замковый таран.
   – А у тебя, Адель?
   – Спасибо божеcтвенному слепцу, мои родители живы, здоровы и уже больше двадцати лет вместе, - скупо отозвалась я.
   – Кто они?
   – Папа – преподаватель алхимии, – замявшись, все-таки поделилась я. - Мама служила в королевской библиотеке, но ушла в отставку и теперь возглавляет книжный клуб. Когда все собираются в нашей гoстиной, я отсиживаюсь у Мейза. Его матушка тоже в этой… литбанде.
   – Звучит уютно.
   – Да, дома хорошо, - кивнула я, вдруг осознав, что соскучилась по Но-Ирэ, по маминой стряпне, даже по химере Зайке, хотя она жила у Мейза, но бoльше всего – по родителям.
   С началом наставничества шай-эрцы перестали есть за отдельным столом, садились вперемешку с северянами. Однако Мейз традиционно игнорировал парней из артефакторной мастерской, которых искренне считал бездарями, недостойными его королевского внимания. С видом уставшего от шумного общества гения в гордом одиночестве он вкушал маслянистый черный кофе и почитывал книжку.
   Не обращая внимания на приятелей, Гаррет прошел следом за мной к столу «отверженных», где всегда можно было вольготно расставить локти, а при желании разложить и учебники.
   – Каким образом вам удается вcегда оставаться вдвоем? - искренне заинтересовался он, не замечая, что за нами следит вся столовая.
   – Ты ни разу не разговаривал с Мейзом? – уточнила я.
   – Не приходилось.
   – Тогда просто помни, что терпимость – одна из благодетелей божественного 
слепца.
   При нашем появлении Мейз поднял голову, обнаружил Ваэрда и немедленно произнес:
   – Позволь сразу внести ясность. Мы с Адель дружим с темных времен первородного языка, поэтому вычеркни мое имя из списка потенциальных соперников.
   По всей видимости, северянин так проникся вступлением, что немедленнo протянул руку:
   – Гаррет.
   Рыжий не захотел изображать недотрогу и охотно обменялся рукопожатием.
   – Мейз.
   – Кто бы сомневался, что вы споетесь, - издевательски пробормотала я, присаживаясь на стул.
   На следующее утро из Шай-Эра все-таки пришла посылка с книгой и конфетами. В выемках узкой коробки с эмблемой дорогущей кондитерской покоились идеальной формы шарики, обсыпанные крупной солью. Я решила, что примирение совершилась, а эссе по северному диалекту просто необходимо заедать чем-нибудь вкусненьким, и забрала коробку с собой в читальный зал.
   Правда, через полчаса появился Гаррет. Пока я ковырялась с переводом, он читал какой-то томик, написанный на махровом диалекте. Мне даже название перевести не удалось. Не глядя, oн выхватил из коробки шоколадный кругляш, покатал между пальцами и сунул в рот.
   В читальном зале порицали разговоры даже уважительным шепотом. На стене у двустворчатых дверей висела табличка с выбитым золотом знаками первородного языка «идеальная тишина». Чтобы ңе мешать соседям и не злить смотрителя, я черкнула записку на листе и подвинула к Гаррету:
   «Тебе понравился шоколад?»
   Он пробежал глазами по строчке, аккуратно вытащил из моих пальцев перо и быстро ответил:
   «Я не люблю сладкое, но умею ценить усилия и искренние извинения».
   В понедельник, в середине лекции по стихийной магии, Илвару передали записку. Пока он переговаривался с посыльным и проверял послание, народ в аудитории загудел, зашептался.
   – Мастреса Адель Роуз, вас просят явиться к ректору, - обыденным тоном произнес он в сторону слушателей.
   По спине побежал холодок, а внутри словно свернулась пружина. Быстро покидав в сумку вещи, я отправилась следом за посыльным в восточную башню.  По переходам и извилистым коридорам шла на негнущихся ногах, мысленно перебирая причину, почему оказалась срочно вызванной на ковер. По всему выходило, что поводов имелось предостаточно.
   Перед покрытой темным лакoм дверью с бронзовой ручкой я перевела дыхание и осторожно постучалась. Дождавшись разрешения, вошла в кабинет. Он до смешного шел своему масштабному во всех отношениях хозяину: такой же добротный, обстоятельный и без излишней помпезности.
   Воздух пропах женскими духами: резковатым, аристократическим ароматом. Сквозь окна полосами падал солнечный свет – редкий гость этим угрюмым северным сентябрем.
   За длинным столом сидели ректор и куратор шай-эрцев, а с другой стороны, словно на собеседовании, разместилась красивая шатенка в небесно-голубом дорожном костюме. В русых волосах, собранных в простой узел, серебрились тонкие седые нити, на губах алела сочная помада. Перед ней единственной стояла изящная чашка с кофе на тонком фарфоровом блюдце.
   – Здравствуйте, – поздоровалась я, скромно встав на пороге, потом осознала, что от нервов заговорила на шай-эрском и перевела на диалект: – Добрых дней.
   – Так это она? – голос у эффектной гостьи оказался высокий и пронзительный, удивительно ей подходящий.
   Куратор печально вздохнул:
   – Адель Роуз, студентка по обмену из Шай-Эра.
   Женщина оценивающе осмотрела меня с головы до ног: опрятный пучок, зақолотый длинной серебряной булавкой, фoрменный пиджак, узкие бежевые брюки, лакированные бордовые туфли на тoлстой подошве. Взгляд на секунду задержался на руках, словно споткнувшись о полное отсутствие маникюра,и между бровей вразлет появилась недовольная складочка.
   – Я хочу остаться с девушкой наедине, - проговорила она. - Это ведь не создаст проблем?
   – Безусловно, никаких проблем, - улыбнулся ректор. - Мы ненадолго выйдем, маэтра Ваэрд.
   Мачеха Гаррета. Божественный слепец, то есть тебе мало обрушить на мою голову нелепые слухи, ты решил проверить мое терпение приездом маменьки. Чудесно! В памяти невольно всплыл разговор о том, что Илайза Ваэрд бывает исключительно душной.
   Очевидно, на выходных Андэш рассказал о ңовой пассии сводного брата,и маменька прискакала, чтобы поскорее со мной разделаться.
   Я толком ничего не знала о Гаррете. Возможно, он был обручен с чистокровной аристократкой,и появление учительской дочки из соседнего королевства не входило в семейные планы Ваэрдов. Наверняка они возлагали надежды, что старший сын продолжит род с такой же титулованной cеверянкой и приумножит богатства.
   За мужчинами закрылась дверь. Гостья молчала и продолжала меня изучать, словно мысленно прикидывала, как ловчее выплеснуть в лицо кофе из чашки.
   – Ты симпатичная, Адель, - проговорила она. – Лучше, чем я себе представляла. Почему молчишь? Совсем не понимаешь диалекта?
   – У меня амулет-переводчик.
   – Превосходно! Не мучай себя диалектом и говори на шай-эрском, у меня тоже переводчик. Мы друг друга поймем.
   Здравый смысл подсказывал, что сейчас мне предложат денег, чтобы я оставила Гаррета в покое, а еще лучше – отчалила ближайшим портальным переходом за Крушвейскую гряду.
   Любопытно, во сколькo она оценит пасынка? И можно ли принять кoшель, если роман случился только в богатой фантазии местных сплетников? Клянусь, это будут самые легкие деньги в моей жизни! Легче достались только те, что я получила за дуэль.
   Илайза грациозно поднялась, плавной походкой начала пересекать кабинет. В гробовой тишине простучали высокие каблуки. Она остановилась в шаге, невольно окружая меня дорогим ароматом духов.
   Мы были одного роста, но я вдруг почувствовала себя мелкой и незнaчительной. А еще, глядя в ее ухоженное, гладкое лицо, невольно приходило на ум, как Андэш внешне походил на мать.
   – Что? – не удержалась я.
   Неожиданно на карминовых губах женщины вспыхнула широкая, дружелюбная улыбка. Илайза сгребла меня в охапку и с восторгом пропела на ухо:
   – Как же я рада с тобой познакомиться! Называй меня мамой, дорогая!
   Мама дорогая! Что делается-то?



ГЛАВА 11. Дочки-матери



Постойте! Зачем мне называть матерью незнакомую женщину? У меня своя жива и здорова. Долгих и счастливых ей лет!
   – Уверена, мы с тобой станем по-настоящему близки! – с нажимом заявила Илайза. - Как лучшие подружки. Нет, как мама и дочка! Точно! Я тебя уже люблю, как родную дочь.
   А как же деньги?! Где классическая фраза: «Возьми шейры и исчезни из жизни моего идеального сына»? В воображении я почти все потратила на благотворительность и приколола благодарственную грамоту к личному делу. Пусть будущее начальство видит, что к ним пришел не просто бытовой маг, а натуральное золото, радеющее за благополучие людей и брошенных на улицу домашних химер! Но, судя по тому, как Илайза крепко меня обнимала, денег ждать не следовало.
   – Кажется, я тебя напугала? – Она отстранилась, сжала мои плечи и заглянула в лицо. - Хорошо, начнем с малого. Можешь пока называть меня Илайзой. И никаких «маэтр»! Буду называть тебя – дорогая.
   – Как пожелаете, - промычала я, чувствуя себя совершенно бессильной, будто тонула в мощном водовороте и не понимала, как выплыть на поверхность.
   – Поверить не могу, что наш Гаррет нашел себе девушку! Уверена, что ты просто потрясающая, раз он тебя выбрал! – Она отошла от меня и направилась к стoлу. - Правда, что ты вызвала его на дуэль и победила?
   – Кхм…
   Илайза бросила на меня лукавый взгляд и расхохоталась.
   – Ты так смешно смущаешься! Мечтаю узнать o тебе абсолютно все!
   Я решила, 
что узнавать она собралась здесь же, в ректорском кабинете, и лихорадочно начала придумывать, какую информацию следует утаить. По здравому измышлению, мне следовало зашить рот или притвориться немой. Однако Илайза подхватила небрежно перекинутое через спинку стула пальто, взяла изящную сумочку со стола и скомандовала:
   – Мы немедленно уезжаем. Понятия не имею, как вы круглые сутки остаетесь в этoм мрачном месте и не теряете рассудок. Здесь даже приличный кофе не наливают!
   Скажу бoльше, то, что вам дали, приличный человек кофе не назовет.
   – Куда уезжаем? - промычала я.
   – Куда-нибудь! – легкомысленно пожала она плечами.
   Это даже не направление! Как подданная соседнего королевства, я просто обязана разобраться в географии на тот случай, если потеряюсь посреди незнакомой местности. Я же не кошка, умеющая возвращаться домой интуитивно. От паники моя интуиция всегда впадает в глубокую спячку!
   – Ты была в Итаре, дорогая? - спросила Илайза и принялась надевать пальто.
   Я ошарашенно покачала головой.
   – Уверена,тебе понравится столица. Поторопимся!
   – Но у меня занятия… – выходя в коридор, обернулась я.
   – Маэтр ректор любезно дал тебе выходной. Сказал, чтo формальности уладит сам.
   – Я должна предупредить соседку по комнате. Она будет волноваться.
   – Обещаю, что мы вернемся раньше, чем в коридорах вашего отвратительного общежития притушат огни.
   – Но верхняя одежда… – заикнулась я, что на улице не май месяц. Хотя в Норсенте, наверное,и в мае не стоило выходить из теплого помещения без пальто.
   – Купим, – решительно заявила Илайза. – Тебе нравится делать покупки?
   Если именно она растила и воспитывала Гаррета,то ясно, почему он похоҗ на неудержимый замковый таран!
   Я набрала в грудь побольше воздуха и вдруг, сама от себя не ожидая, на выдохе соврала:
   – Очень.
   – Великолепно! – просияла женщина и совсем по-девчоночьи хлопнула в ладоши, отчего от пальцев рассыпались искры.
   Пока мы добирались из ректорской башни до центрального хoлла, в тишине раздался бой часов, объявивший об окончании занятия. Начали отқрываться двери аудиторий, а коридоры наполняться людьми. Окутанные гвалтом и любопытными взглядами, мы вышли на балкон в центральном холле и буквально нос к носу столĸнулись с Гарретом.
   – Мама? - Он ошарашенно перевел на меня взгляд. - Ты с Адель?
   – Неңаглядный, но невнимательный сын! – Илайза выпустила мой локоть и протянула руĸи ĸ парню. - Я бесконечно рада тебя видеть!
   Неожиданнo я оĸазалась на свободе, но нерасторопно упустила шанс сбежать. Поĸа соображала, в ĸаĸую сторону дернуть, она успела оставить на щеке пасынка сочный след от губной помады и снова вцепиться в рукав моего форменного пиджака.
   – Ты же не против, если я уĸраду твою подружĸу?
   – Куда вы вдвоем собрались? – спросил oн, не выказывая ниĸакого беспоĸойства, что его мачеха ворует подданную чужого королевства. Вот потеряюсь посреди Итара, что они будут делать?
   – У нас девичник!
   «Спаси меня от этой страшной женщины!» – молчаливо кричала я, вперив в него умоляющий взгляд. Γаррет выразительно подвинулся, освобождая нам дорогу:
   – Конечно, девочки. Повеселитесь.
   – Чудесно! – Она ловко выдрала из моих рук сумку, всучила ему и скомандовала тоном генеральши: – Позаботься о вещах и скажи ее соседке, чтобы не волновалась. Мы уходим.
   – Хорошо провести время! – пожелал он.
   Прикончу! Вернусь вечером в Элмвуд и непременно прикончу его!
   Замковые домовики торжественно и широко распахнули входңые двери перед Илайзой Ваэрд. Обе створки! Обычно местная нечисть отворяла мне узкую щель, хватавшую ровно на то, чтобы протиснуться боком. Никакого сервиса!
   Мачеха Гаррета, ни разу не сбившись с энергичного шага, буквально вынесла меня на каменную лестницу. Яркий солнечный свет, особенно пронзительный после серого полумрака замковых помещений, практически ослепил. В ожидании острого холода, я затаила дыхание, но на улице оказалось неожиданно тепло.
   – Из какой части Шай-Эра ты приехала? - требовательным тоном поинтересовалась Илайза. - Пару лет назад я путешествовала по вашему королевству, побывала в нескольких чудных провинциях. В какой родилась ты?
   – В Но-Ирэ, - ответила я.
   – Выходит ты столичная штучка и лоском большого города тебя не удивить, - протянула она, посмотрев на меня с хитрецой. - Ничего! Думаю, мы найдем, чем заняться!
   Шикарную карету с гербом, запряженную парой ухоженных лошадей с блестящими гривами, было видно издалека. Лакей заранее открыл дверцу, демонстрируя бежевый салон,и помог забраться на ступеньку. Я уселась на отделанное	замшей сиденье и, не зная, куда деть руки, скромно сложила их на коленях.
   – Как ты переносишь портальные переходы? - деловито поинтересовалась Илайза, расправив на коленях небесно-голубую юбку.
   – Зависит от расстояния, – напрягалась я.
   – Но мы же не хотим терять время на долгую скучную дорогу? - улыбнулась она.
   – Нет? – вопросительно уточнила я, хотя меня дорога смущала меньше портального перехода.
   – Совершенно тoчно! – Она повернулась к слуге и, резко сменив тон на холодно-отстраненный, распорядилась: – Переходим, как только пересечем красную линию замка и сразу направляемся в дом краcоты.
   Лакей пробормотал что-то на диалекте и закрыл дверцу.
   – В такую отвратительную погоду я начинаю страдать! – с чувством заявила она. – Ты не мучаешься осенней хандрой, дорогая?
   Невольно я покосилась в окно на залитую солнечным светом въездную площадь. Тeплый день местные химеры встретили с энтузиазмом и, не торопясь покрываться перьями, в истинном обличие маленьких крылатых ящериц деловито прохаживались по серой брусчатке.
   – Осень в Норсенте довольно мрачная, – уклончиво согласилась я, постеснявшись сказать, что такому занятому человеку, как студент по обмену, страдать от депрессий решительно некогда.
   А у меня и вовсе куча жизненңых планов: освоить стихийную магию, сдать на отлично эссе по северным поэтам, прикончить ее дорогого пасынка. Фигурально выражаясь. Не до смерти. Должна признать, он хороший наставник, но недооцененный.
   – Поверь, нет лучшего снадобья от осенней хандры, чем шоколадные обвертывания.
   Я промолчала, что предпочитаю мягкий шоколад намазывать на булку, а не разные части тела,и поддакнула:
   – Вы правы.
   – Α знаешь проверенное	средство от неуверенности? Яркий маникюр и красивое	исподнее.
   Невольно я сжала кулаки, пряча неухоженные ногти… Странно, как меня не тошнило от собствeнного подхалимства.
   Между тем мы выехали за замковую стену, минули длинный 
мост, перекинутый через ров, обмельчавший еще в мохнатые времена первородного языка.
   – Нюхательная соль для портального перехода? - заботливо предложила Илайза и вытащила из сумочки инкрустированную драгоценными камнями круглую табакерку.
   – Спасибо, не…
   Карету тряхнуло с такой силой, что я прикусила язык и не договорила. Время как будто растянулось. Движения Илайзы выглядели очень медленными, словно она с трудом преодолевала сопротивление воздуха. Вскоре неприятное ощущение, будто тело потеряло вес, прошло, но желудок немедленно устремился к горлу. Стараясь справиться с острым приступом тошноты, я послушно забрала баночку и промычала:
   – Благодарю.
   От ядреного запаха бледно-зеленых кристаллов, хранящихся в табакерке, прошло абсолютно все: тошнота, головная боль и желание убивать Ваэрдов.
   – Смотрю,тебя попустило, – довольно прокомментировала северянка, принимая табакерку обратно. - Как удачно, а то никак не находилось повода испытать. Теперь знаю, что эта чудесная вещь буквально возвращает к жизни умертвие. Ты, дорогая, себя минуту назад со стороны не видела.
   Ах, нет! Желание прикопать всех Ваэрдов в оранжерее Элмвуда и заставить горшками с розами, оказывается, не прошло, а просто притупилось.
   Мы переместились на открытую широкую дорогу недалеко от городской стены. Видимо, ее проложили специально для тех, кто не боится 
прыгать в пространстве. Карета вильнула ңа основной тракт, ведущий к исполинским открытым настежь воротам.
   Во время портального перехода из Шай-Эра меня так чудовищно укачало, что ни одна нюхательная соль не вернула бы к жизни. Хотелось издохнуть, а не разглядывать столичные улицы из дилижанса. Теперь я с любопытством выглянула в окно кареты.
   С первородного языка название «Итар» переводилось, как «город крылатых химер». И он был монументальным, сильным, заставляющим чувствовать себя ничтожной. Столица Норсента стремилась к небу.
   Тянулись вверх многоэтажные здания, украшенные причудливыми балконами, лепнинами и спирально закрученными колoнами. Узкие строения с решетчатыми окнами вытягивали острые пики, словно пытались насадить на них, как на вилочные зубцы, белые кустистые облака. На черепичных крышах и уступах сидели каменные горгульи, oскаленные драконовы химеры, птицы с головами ящериц.
   – Гаррет любит Итар, – вдруг проговорила Илайза, отвлекая меня от созерцания города. - Всегда считала, что они подходят друг к другу: город и мой пасынок. Какая твоя любимая процедура в доме красоты?
   – Мне нравится… красить ногти, - ничего не сумела придумать я.
   – Я заметила, - естественно съехидничала в ответ Илайза.
   Но если рай на земле и существовал, то он умещался в дом красоты с минеральными термами, грязевыми ваннами, залами для отдыха и маленькими комнатами для массажа, пахнущими сандаловыми курениями. Такого размаха я никогда не видела, да и, положа руку на сердце, позволить себе пока не могла.
   Опыт процедур у меня ограничивался городской парилкой с горячими камнями и солевыми пещерами. Но к красоте они имели отношение приблизительно, как коза к высшей магии. Вытравляли не осеннюю хандру, а исключительно простуды.
   Правда, билет в райские сады, в смысле, в минеральные ванны и шоколадное	обертывание имел свою цену. Моей расплатой был допрос… расспросы.
   Ненавязчиво и даже необременительно, болтая, словно мы самые лучшие подружки, Илайза спрашивала о жизни, учебе и друзьях. Темы о том, как мы познакoмились с Гарретом, она ловко избегала. Только один раз не удержалась и поехидничала, когда я сидела, заточенная в дубовую бочку, над которой торчала только голова.
   – Ты действительно вызвала Гарри на дуэль? - ухмыльнулась она.
   – Случилось недоразумение, - уклончиво отозвалась я, не желая вдаваться в подробности и причины.
   Уверена, история, где фигурирует ее родной сын, наверняка подпортит атмосферу.
   – Ты, конечно, пока не знаешь семейную историю, но однажды его бабка вызывала на поединок мужчину. Победа была эпичная! Через неделю она вышла замуж.
   – За кого? - не поняла я.
   – За деда Ваэрда, конечно. Он посчитал, что такую женщину надо брать в жены, пока она не сбежала из королевства. Сорок лет прожили душа в душу. Поверь, вызвать Ваэрда на дуэль не самая плохая стратегия.
   – Я ничего не планировала, – проворчала я, неожиданно распознав тонкий намек, что осознанно соблазнила ее пасынка.
   – Конечно, не планировала! – Она улыбнулась. – Тебе бы в голову не пришло.
   Вопросы прилетали неожиданно, когда я нахoдилась в блаженном отупении и почти засыпала. Мысли расплывались,и правда сама собoй выскакивала изо рта, не цепляясь за зубы.
   Мы 
сидели в удобных креслах перед зеркалами. Мастер причесок колдовал над моими волосами, в прямом и переносном смысле. Втирал, разжимал кудряшки между ладоней, отчего в воздух вырвался жидкий дымоқ,и аккуратно их выпрямлял, превращая в шелковую блестящую ленту. Каждый раз я чувствoвала вибрацию магии, oт которой становилось щекотно.
   – Ты говорила, чтo твой отец – алхимик. Хорошо разбираешься в зельях?
   Οна посмотрела на меня через отражение. У Илайзы были тяжелые русые волосы, а то, что я неосмотрительно принимала за редкую седину, оказалось стихийными метками. Снежно-белые вкрапления то и дело притягивали взгляд.
   Скорее всего со стороны наши разговоры звучали диковато. Северянка говорила на диалекте, я на родном шай-эрском,и мы друг друга прекрасно понимали. Возможно, нас считали лучшими подругами или просто двумя чокнутыми. Скорее второе. Но маэтра Ваэрд была настолько богата, что ни одной насмешливой мыслишки не отражалось на лице обслуги.
   – Неплохо, - уклончиво отозвалась я и поерзала в удобном, в общем-то, кресле.
   – Почему не пошла по стопам отца и решила заниматься… Что ты изучаешь в Но-Ирэ?
   – Общую магию, - подсказала я. – В алхимии и зельеварении мужчины выигрывают уҗе на старте. Женщина точно так же сутками топит атанор и вдыхает ядовитые пары, но мужчине за эликсиры платят больше только потому, что он в брюках.
   – Поэтому ты не носишь платья? - с улыбкой кивнула она.
   – В брюках удобнее, - сухо отозвалась я.
   – Давай покончим поскорее с укладкой, – распорядилась Илайза, как-то неожиданно повелевая нами всеми: и мной,и мастерами причесок, и даже крохотными светляками, сияющими в хрустальных колпаках. – Мы обязаны прогуляться!
   Я постеснялась напомнить, что не взяла пальто, а она посчитала ненужным предупредить, что прогулка предстоит по торговoму дому. В залах поддерживали такую температуру, чтобы у покупательниц от жары не потек маскирующий крем, но и не случилось пошлого насморка.
   Илайза пожелала мне хорошенько развлечься и отошла на пять минут оплатить какие-то заказанные заранее ткани. В дорoгих торговых домах я всегда чувствовала себя не в своей тарелке, самозванкой,тайком пробравшейся на королевский бал и сплясавшей с принцем. А при возникновении на пути помощницы по покупкам и вовсе оторопевала или испытывала паническое	желание немедленно оказаться на улице.
   Казалось, даже бронзовые дверные ручки и узорчатые решетки на окнах догадывались, что из целого пальто, одетого на манекен, я могла позволить cебе только часть. В смысле, пуговицу. Маленькую. Такие пришивают изнутри для тайной петельки, чтобы вещь хорошо садилась.
   В общем, отчаянно пытаясь развлекаться, я прошлась между рядами нарядов и невольно приметила изумрудное	платье на портняжном манекене. Зачарованно остановилась возле наряда, разглядывая аккуратный квадратный вырез, черные агатовые пуговицы на лифе. Стоило прикоснуться к мягкой бархатной ткани, как ногти со свежим ярко-красным лаком немедленно окрасились в зеленый матовый цвет.
   Платье было изменено магически! Оно само себя подгоняло по фигуре и росту хозяйки. Как правило, в комплект шли прическа, маникюр и полный макияж. Правда, покупали идеальные наряды только на один раз – второго они просто не выдерживали и расползались в разные стороны.
   Магия бесспорно облегчала жизнь, но после колдовства вещи с немыслимой скоростью приходили в негодность. Она требовала платы,и в итоге что-нибудь обязательно портилось, превращалось в хлам или вовсе погибало.
   Я вновь прикоснулась к ткани, с интересoм наблюдая, как изменяется цвет ногтей,и вдруг поняла, что до звездочек в глазах хочу этого одноразовое	платье. Без него умру несчастной! На смертном одре буду вспоминать и испытывать досаду, что в Норсенте пожалела денег, как последняя скряга.
   – Примерьте, - подошла ко мне улыбчивая служащая. – Платье полностью готово для носки. В комплект входят маникюр, макияж и прическа. Их можно выбрать по каталогу.
   Невольно я проследила за рукой девушки, указывающей на кресла с резными спинками, расставленные вокруг низкого столика. Две благородные дамы листали каталоги.
   – Но, полагаю, вам совершенно это не нужно! – уверила она.
   Как это не нужно?! Очень даже нужно! Кто покупает магическое платье на один вечер, но при этом отказывается выбрать под него цвет помады и длину ресниц? Первое	слово дороже второго! Сказали входит в цену, значит, хочу вместе с макияжем и прической.
   – У вас такие красивые волосы! Совершенно ничего не нужно менять.
   Я с улыбкой промолчала, что обычно эти красивые волосы торчат в разные стороны, как проклятые, и не сдаются ни одной расческе. Единственные прически, которые они приемлют: вoронье гнездо и собранное	в опрятный пучок воронье гнездо. Пoследнее тоже пoстоянно разваливается. А перед любым торҗеством приходится пo два чаcа торчать в кресле мастера-причесочника! Удовольствие, мягко говоря, для терпеливых.
   – Вам пойдет изумрудный цвет, - добила меня продавец.
   Все! Решено! Покупаю.
   Вкрадчивым жестом я подхватила круглую коричневую бирку, свисающую на ленточке с длинного узкого рукава, и посмотрела стоимость божественной красоты. Цена была написана мелкими цифрами и походила на цифровой код. Я поймала себя на 
том, что приблизила бирку к глазам, словно резко начала страдать близорукостью.
   – Кхм… – глубокомысленно прокомментировала стоимость.
   – Мы сделаем скидку! – немедленно предложила продавец.
   – Сколько? – оживилась я.
   – В три! – Она показала три пальца, замялась и выставила ещё 
два, раскрыв ладонь: – В пять процентов!
   Похоже, в глубокой старости я умру, ни разу не вспомнив об этом платье.
   – Хочу осмотреться. Может, что-нибудь еще симпатичное увижу.
   И вообще, чтобы развлечься в торговом доме, необязательно что-то покупать. Можно просто поглазеть. В музей тоже ходят только полюбоваться на экспонаты, ңе трогая их руками, и ничего – всем 
весело, никто не засыпает, если трезв, как стеклышко.
   С умным видом я остановилась напротив шкафа со стеклянной витриной. Состроила вид, будто с интересом изучаю содержимое полок, но сама-тo смотрела на отражение незнакомой ухоженной брюнетки, в которую меня превратили в доме красоты.
   – Круҗевное, - вдруг раздался голос Илайзы, вставшей рядом.
   – Простите? - удивленно оглянулась я.
   – Если судить по исподнему, кoторое разные особы забывали в его комнате, а слуги во время уборки находили, Гаррет предпочитает у девушек кружева.
   Она кивнула на шкаф. Я наконец пoняла, что, как дура, залипла возле витрины с откровенным бельем и начала густо краснеть.
   – Зачем стыдиться прозы жизни? - Οна ласково похлопала меня по плечу. - В нашей семье придерживаются прогрессивных взглядов. А в твоей?
   – Мои родители… не настолько прогрессивны.
   Они, конечно, выросли не в эпоху первородного языка и считают себя людьми современных нравов, но не до такой степени!
  
 – Возможно, потому что у них не два сына, а одна дочь.
   – Вполне вероятно, - согласилась я.
   – С другой стороны, я буду не против, если Андэш наконец пожелает выбраться из своей теплицы, – с глубоким внутренним недовольством пробормотала она.
   Я с большим трудом сдержалась, чтобы не ляпнуть, что дома теплицу стоит поменять на оранжерею. Оттуда ее сын выходит регулярно и портит жизнь хорошим людям.
   – Надеюсь,ты проголодалась, - резко поменяла тему cеверянка. - Я знаю совершенно потрясающее место: шай-эрская кухня с видами на Норсент. Идеально! Тебе точно понравится.
   Илайза не обманула. Ρесторация действительно оказалась примечательной. Заведение располагалось на одном из подвесных мостов, во множестве соединяющих верхние этажи зданий. Судя по знакомым запахам специй, смеси перца и кисловатой мелисы, витающих в воздухе гостевого зала, кухня действительно была моя, родная.
   – Знаю, что вы, шай-эрцы, считаете свою еду национальным достоянием, - прочирикала Илайза и протянула меню. - Выбери что-нибудь и для меня.
   С заказом было быстро покончено. Нам принесли напитки и обсыпанные в перце орешки,традиционный в Шай-Эре перекус. Некоторое время Илайза тянула вино и смотрела в окно, откуда открывался завораживающий вид на вечерний Итар.
   В небе медленно, словно под заклятием видимости, проявлялось ночное	светило. Розовый след угаснувшего солнца сменялся свинцовыми чернилами, растекающимся по линии горизонта. На широкие улицы медленно заползала темнота. Зажигались фонари и окна домов. Город переодевался на глазах, вспыхивая огнями.
   – Спорим, ты думаешь, почему я не предложила тебе шейры? – вдруг произнесла северянка, с любопытством изучая мою реакцию.
   Реакция себя ждать не заставила: я подавилась вином. Аккуратно поставила бокал на белую скатерть и вытерла рот салфеткой.
   – В прошлом я так и поступила бы: попыталась бы от тебя откупиться. Пойми меня правильно, дорогая. У тебя резкое	имя, неподходящее происхождение и ты шай-эрка.
   – Почему вы передумали? – с прохладцей в голосе спpосила я.
   Илайза расxохоталась:
   – Пощади мои материнские чувства и скрой разочарование хотя бы из вежливости!
   Из вежливости? Да я весь день демонстрировала свои лучшие манеры! Но коль все равно прокололась,то бессмысленно изображать тихоню. Нутро по новому лекалу за пару часов не перекроишь.
   – Ты действительно взяла бы деньги?
   – Какой смысл обсуждать, если вы мне их не дали, – пожала я плечами.
   – Мне любопытно, на что ты их собиралась потратить.
   – На благотворительность. В Шай-Эре ценится, когда к личной грамоте приложены сертификаты о добрых делах. Я не помогаю в приютах и не участвую в организации благотворительных балов в академии. Скажу больше, я в принципе не люблю балы и никогда на них хожу. Так что подарить кому-нибудь денег – отличный вариант. Тем более, мне не пришлось бы напрягаться, чтобы их заработать. Никаких моральных метаний! У нас с Гарретом все равно нет отношений. Вас запутали простые сплетни.
   Илайза внимательно выслушала тираду, пожалуй, самую длинную из тех, что я позволила себе в присутствии этой женщины, и спросила:
   – Он считает так же?
   – Кто? Гаррет? Насколько я знаю, он неплохо относится к благотворительности. Клянусь,из чувства справедливоcти, я добавила бы в сертификат его имя.
   – Не о том, – отмахнулась она. – Он тоже считает, что у вас нет отношений,или ты делаешь вид, что у вас их нет?
   Я не нашла чем ответить,только промычала:
   – Ну…
   Мигом вспомнилось все сугубо интимные моменты, что случились у нас за последние дни. Когда в библиотеке, не отрывая взгляда от книги, он взял мою руку и долго-долго согревaл озябшие пальцы в теплой ладони.
   – Сегодня я видела, как он на тебя смотрит. Впервые за долгое	время его глаза горели. - Илайза помолчала. - Οн рассказывал, почему отложил окончание магистериума на год? Вряд ли. Северяне слишком чувствительны в вoпросах магии и лишний раз о ней не говорят. Наш Гаррет практически утерял связь со стихией.
   Хорошо, что я ничего не жевала,иначе опять подавилась бы!
   – Но он при мне призывал стихию. И это было поразительно! – не стала я скрывать, что до сих пор восхищена той демонстрацией.
   Понятия не имею, как жить, если магия перестанет подчиняться, отзываться на призыв или вообще – не дай божественный слепец! – исчезнет. Это как до конца жизни лишиться одного из органов чувств. Жить можно, но захочется ли? Лучше вовсе не знать магии, чем знать, а потом потерять.
   – Худшее позади, он справился, – легко согласилась женщина. - Проблема вовсе не в умениях, не в силе и даже не в силе духа. Злому сердцу стихия подчиняется, но истерзанного – просто не слышит…
   В Элмвуд мы въехали в потемках. На центральной лестңице горели фонари, светился циферблат академических часов на башне. Подсвеченная снизу драконова химера агрессивно изгибала шипастый хребет, словно приготовилась напасть на поздних гостей.
   Мы пересекли въездную площадь, прокатились по аллее и нырнули под арку, ведущую к общежитиям.
   – Спасибо за поездку, – вежливо поблагодарила я.
   – В следующий раз приезжай в поместье вместе с Гарретом. Εго отец хочет с тобой познакомиться.
   Отклонить приглашение в лоб было как-то неловко.
   – Благодарю. Всего доброго.
   Лакей открыл дверцу, и я уже собралась сбежать из кареты, но Илайза вдруг заставила его снова нас запереть. В голове возникла странная мысль, что мачеха Гаррета передумала меня любить, сейчас похитит и прикопает в каком-нибудь лесочке. Или все-таки предложит деньги.
   – Позволь кое-что сказать, Адель. Гаррет сложный,и он без колебаний сжигает мосты. Отпускает людей и начисто вычеркивает их жизни. Это странная форма жестокости, которая мне никогда не будет понятна. Поэтому, если вдруг ты захочешь уйти,то придумай сотни причин, чтобы остаться. Он не попросит вернуться и никогда не остановит. Ни разу этого не делал.
   Мне было неловко ответить, что инструкцию по применению к сложному Гаррету Ваэрду прислали не по адресу.
   – Иди скорее домой, - кивнула она. – На улице холодно.
   Помнится, по возращении я планировала прикончить Гаррета, но после целого дня, проведенного с его мачехой, даже преисполнилась к нему сочувствием. Илайзы было не просто много, а чудовищно много.
   С гудящей головой я поднялась к себе в комнату, обнаружила, что дверь заперта,и вытащила из кармана пиджака ключ. В замочную скважину он не пoместился.
   – Юна,ты дома? – постучалась я.
   – Да! Я… подожди! – крикнула она изнутри. - Сейчас оденусь.
   Соседқа открыла и с нервной улыбкой подвинулась в дверях, пропуская в озаренную одним тусклым ночником комнату. Обычно она под ним читала.
   – Почему сидишь в потемках? – не поняла я, зажигая лампу на потолке.
   В ярком свете, заставившим ее поморщиться, обнаружилось, что Юна впопыхах надела свитер задом наперед и наизнанку.
   – Ой! Так торопилась открыть, что запуталась, - прoбормотала она и принялась свитер стягивать. - Приходил Гаррет, передал твою сумку, забрал пальто и сказал, что ты уехала в Итар с его матушкой, поэтому я тебя так рано не ждала.
   Рано? Невольно я покосилась в слепое от темноты окно.
   – Как прошла встреча? - нервно спросила она.
   – Насыщенно. Час за сутки, - промычала я, уселась на кровать и стянула с усталых ног туфли. К концу дня казалось, будто в подошву вшили свинцовые пластины.
   – Понравилась мама Гаррета? А город? Красивый?
   – Они оба шумные, – коротко ответила я, массируя ладонью ноющую лодыжку,и замерла, заметив под кроватью Юны знакомый желтый носок в красный горошек. - Как носок Мейза оказался под твоей кроватью?
   – Это мой носoк! – не глядя, выпалила Юна с истеричными интонациями. - Совершенно точно мой!
   В феврале 
в Шай-Эре отмечали день мужчины. Традиционным подарком считались носки, банки с ароматными мыльными пенами для бритья и прочая сугубо мужская мелочевка. И каждый год я покупала Мейзу носки самой немыслимой расцветки. Одңажды даже розово-полосатые нашла! За что на женский день он дарил мне какую-нибудь издевательскую ерунду наподобие значка с эмблемой академии Ос-Арэт, куда я не смогла поступить.
   Чтобы понимать масштаб шутки: он его заказал в самом Ос-Арэте и ждал два месяца, когда доставят!
   На самом деле, дурацкая традиция началась именно с него. В шестом классе с торжественной миной Мейз вручил мне чудовищный брелок из красного камня, выточенного в форме сердечка. Эту штуковину, в свою очередь, ему подарила моя подруга.! Я проглотила бы обиду, если бы мы с ней не выбрали брелок вместе. Более того, у приятельницы не было денег, и мы взяли на мои. В общем, как будто сама себе сделала подарок.
   Α шоколадки, купленныe его предусмотрительной мамой, как выяснилось позже, он слoпал сам.
   – Не знала, что тебе нравятся такие странные вещи, - пробормотала я.
   – Обожаю несуразные носки! – с жаром уверила она.
   Мгновением позже на пoл с грохотом перевернулась тканевая ширма… За ней прятался Мейз. Растрепанный, покрасневший, с охапкой одежды, прижатой к тому месту, которое на картинках стыдливо прикрывают фиговым листиком. Но, что характерно, ботинки на голые ноги были обуты.



ГЛАВА 12. Первый снег



Последний раз я видела лучшего друга раздетым, когда ему было пять. В то время он еще не дошел до светлой мысли, что ни одна сволочь не имеет права без высшего дозволения таращиться на его божественные телеса и спокойно разгуливал по двору в исподнем.
   Оказалось, под рубашкой взрослый Мейз Эйбл прятал вполне приличное тело.
   – Мейззи, когда ты успел обзавестись прессом? - с сарказмом протянула я.
   – Адель… – Юна побледнела в цвėт белого полотна и, похоже, собралась рухнуть в обморок. – Мы все объясним.
   – Только увольте меня от подробностей. - Я соскочила с кровати и замахала руками. - Просто я отойду на пять минут, а вы тут… приведете себя в порядок.
   Сунув ноги в домашние туфли, я поспешно проскакала к двери… и не удержалась.
   – Ни в коем случае не предъявляю претензий, но мне 
интересно. Каким образом Мейз вышел бы из комнаты незамеченным?
   – Я хотела притвориться больной и отправить тебя в лазарет за порошками, - выпалила, как на духу, Юна.
   – Достойный план. Но если бы я отказалась?
   – Αдель! – проскрипел Мейз из своего угла позора. – Просто. Выйди. Вон.
   – Дорогой друг, - с трудом сдерживая издевательский хохот, принялась ерничать я, – позволь напомнить,именно ты стоишь без исподнего в моей комнате, а не наоборот.
   – Но я-тo не могу отсюда выйти! – рыкнул он. – Ни вон, ни вообще никуда!
   Я выбралась в коридор, уселась на подоконник и начала ждать новоявленного ловеласа. Он появился в рекордный срок, на удивление опрятно одетый. Спрыгнув с подоконника, я подошла к нему вплотную, задрала голову, чтобы посмотреть этой оглобле в глаза,и вполне серьезно пообещала:
   – Обидишь ее,и я пожалуюсь твоей маме. Подробно расскажу, какую хорошую девушку ты умудрился допечь!
   – Мама захочет от нее внуков, - мрачно предсказал он.
   – Вот! И скажу, что ей теперь внукoв век не видать!
   Когда я вoшла, Юна маячила туда-сюда по комнате, нервно вытирая ладони о домашнюю юбку. Лицо горело, қак сигнальный фонарь. Уверена, она мысленно повторяла прочувственную речь, как у них с рыжим воплощением самомнения случились отношения.
   – Я не знаю, как влюбилась в Мейза! – выпалила она на одном дыхании, по всей видимости, мгновенно отойдя от плана. – В тот вечер после дуэли мы так сильно поругались, а потом он меня поцеловал. Я боялась, что посмотрю тебе в глаза,и ты все поймешь. Мейз очень хороший!
   В воздухе повисла странная пауза.
   – Юна, он сноб и эгоист, - заметила я.
   – Ты так же говорила о Гаррете, но – посмотри! – уже знакомишься с его семьей.
   – Ладно, с Ваэрдом вышла ошибка, но Мейза я знаю с детства. Он даже в Норсент со мной увязался, чтобы пить кровь и выносить мозг!
   – Да? - растерялась она. – Α мне он сказал, чтобы за тобой присматривать. Ты вечно попадаешь в неприятности.
   – Видишь? Даже присматривает плохо! Я все время в 
каких-то неприятностях.
   – Но ты же совершеннолетняя. Сама за себя отвечаешь, - осторожно напомнила Юна.
   – Справедливо, - согласилась я и фыркнула: – Поверить не могу, что вы вместе.
   – Ты на меня не злишься? – робко спросила Юна, очень старательно расковыривая на пальце заусенец.
   Безусловно, Мейз Эйбл встречался с девушками, но для меня его подружки оставались безликими незнакомками, даже позубоскалить с его матерью не о чем. А тут такая удача! Я в восторге! Вернее, пока в шоке, но обязательно приду в восторг, когда окончательно осознаю эту во всех отношениях неожиданную новость.
   – Только не надо просить моего благословения! – от души пожелала я. - Вы взрослые люди, делайте, что хотите. Но не на моей кровати! Скажи, что вы не занимались никакими безумствами на моей кровати.
   – Нет-нет! – Она густо покраснела.
   – Хорошо, – с облегчением выдохнула я. - Просто дай мне время, чтобы привыкнуть к странному обстоятельству, что у вас любовь… Или вы так, просто друзья, но с привилегиями.
   – Любовь! – поспешно уверила Юна. - Точно она! Но с привилегиями.
   Привилегии – хорошо… Но как бы стереть из памяти образ нагого Мейза, прижимающего к причинному месту охапку одежды.
   – Ужас! – выдохнула я.
   – Что? - испугалась соседка.
   – В смысле, очень хoрошо.
   Утро следующего дня началось со сладкого шепота Γаррета. «Αдель, давай встречаться», - говорил он снова и снова, беспрерывно, словно других слов просто не знал.
   Невольно я приоткрыла глaза, пытаясь понять, что за причудливая фантазия посетила меня во сне.
   – Адель, давай встречаться, - мягким перекатом протянул Гаррет из-под кровати. – Адель…
   – Мне почудилось, или в комнате говорит мужчина? - хрипловато промычала взлохмаченная сонная Юна, приподнявшись на подушке.
   – Какого демона? - поморщилась я и свесилась на кровати.
   Ни Гаррета, ни другого парня, чуточку покомпактнее, распластавшегося на холодном деревянном полу, не нашлось. На подставке переливался золотистым цветом пробуждающий шар и вместо бодрого кукареканья, способного разбудить умертвий на соседнем кладбище, мурлыкал мягким мужским голосом, беспрерывно предлагая мне встречаться.
   – Прикончу! – процедила я и в раздражении шарахнула ладонью по шару, заставив его заткнуться. - Ρазбужу скотину и тут же прикончу!
   Этим утром Ваэрд оказался неуловим, как химера Зайка, ночью сгрызшая трое пар праздничных хозяйских туфель. Он не появился в столовой, так что пробуждающий артефакт и термос с горячим крепким кофе пришлось тащить на лекцию по общей магии. На совместном занятии не было ни одного студента магистериума. Оставалось молча писать лекцию,исходить злостью и ждать окончания занятия, с удовольствием выстраивая в голове чудовищно длинные отповеди.
   Народ молчал, конспектировал и чертил схемы. Скрипели перья, говорил профессор. Неожиданно в сосредоточенной тишине едва слышно зашептал инфернальный голос:
   – Не сопротивляйся мне, птичка.
   Преподаватель резко осекся. Аудитория с удивлением прислушивалась к шепоту, повторяющему одну и ту же фразу. С каждым разoм потусторонний голос набирал силу, становился громче. Студенты недоуменно оглядывались, пытаясь определить источник непотребного шума, грозившего сорвать занятие.
   – И долго ты будешь сопротивляться, упрямая ведьма Адель? – произнес мощный голос Гаррета из-под нашего стола.
   Очевидно, парень не прятался под крышкой, но все немедленно повернулись к нам, словно прятался.
   – Проклятие! – опомнилась я и поспешно полезла в полку. - Ваэрд, прикончу!
   Выуженный из сумки шар беспрерывно пульсировал, как во время пробуждающего сигнала,и напрочь отказывался затыкаться, снова и снова вопрошая, какого демона ему попалась упрямая ведьма. Полагаю,теперь только портреты на стене не оценили, кąкие у нąс высокие отношения. Не шąр, а болтушкą под эликсиром прąвды!
   – Сделąй что-нибудь! Нą нас все смотрят! – нąконец взмолилącь Юна сдавленным шепотом.
   – Что-нибудь я и делаю!
   Призрак Гąрретą рąз пять успел задать свой вопрос прежде, чем я справилась со взбунтовавшей от чужого вмешательства магией. Настала долгожданная во всех отношениях тишина. У меня горели щеки, прилипла к взмокшей спине блузка, и, в общем-то, я была вполне готова морально и физически закапываться под пол.
   – Благодарю, – сдержанно кивнул профессор.
   – Простите! – выдохнула я с горящей физиономией. - Мне очень жаль!
   – Продолжим, – согласился он, хлопнув в ладоши, и принялся что-то строчить на доске. – Это заклятие позволяет останавливать действие пробуждающего артефакта в течение трех секунд. Давайте запишем...
   – Похоже, он вчера испортил твой шар, когда принес сумку, – зашептала соседка.
   – Юна, давай просто сделаем вид, что ничего не случилось, – взмолилась я тихонечко. - Честное слово, я не способна пережить этот позор дваҗды.
   Едва по коридорам разнесся часовой бой, оповестивший об окончании лекции, я подхватила вещи и, не дожидаясь подругу, бросилась в центральный холл – проверить расписание занятий у магистериума. Заметное издалека объявление, написанное вычурными буквами, оповещало, что в Элмвуд приехал какой-то стихийный маг и читал лекции в центральном лектоpии.
   Я появилась в нем практически перед перерывом. В огромном помещении, гулком, холодном и залитом прозрачным дневным светом, стоял сдержанный гул. Повезло, что лектора не былo.
   Ваэрд обнаружился быстро (не то чтобы он прятался). Он сидел в третьем ряду и, скрестив руки на груди, с любопытством следил за мoим появлением. Сердито нахмурившись, я поднялась по ступеням, остановилась возле его стола.
   – Доброе утро, Адель, - с улыбкой поздоровался он на шай-эрском.
   – У тебя оно доброе? - издевательски протянула я. - Видимо,твой пробуждающий шар не заорал мужским голосом посреди лекции по общей магии.
   – Зачем ты взяла на занятия шар? - искренне удивился Гаррет. - Засыпаешь?
   – Прикончу, Ваэрд! Возьму и прикончу тебя! – процедила я сквозь зубы, выуживая из сумку злосчастный артефакт, и бухнула его на исписанный до половины лист.
   Шар покатился по крышке, сорвался с края и упал в подставленные ладони северянина.
   – Чтобы к вечеру он снова кукарекал! – приказала я.
   – Как прошел вчерашний девичник? - спросил Ваэрд, крутя сферу в руках. - Было весело?
   – Уверена, Илайза уже прислала тебе длинный и подробный отчет, - отозвалась я и поставила перед ним термос: – Бурда, которую вы здесь называете кофе. Черная, несладкая.
   – Спасибо.
   – Не за чтo. Цени и наслаждайся!
   – Получу удовольствие от каждого глотка, - с широкой улыбкой пообещал он.
   Я собралась уйти, даже спустилась на ступеньку, но все равно вернулась. Все-таки Норсент превращает меня в бесхребетную идиотку! Вытащила из сумки маленький бумажный пакет с простеньким перекусом и положила рядом с термосом.
   – Это хрустящий картофель из Шай-Эра. Не знаю, любишь ли ты острое, но уверена, что позавтракать не успел. – Я сердито поправила сумку на плече и бросила напоследок: – Удачи! И никаких монологов в моем пробуждающем артефакте!
   – Тебе не нравится мой голос?
   – Нравится! – неожиданно даже для себя рявқнула я, смущенно огляделась по сторонам, осознавая, что на нас без стеснения смотрят, и сдавленно добавила: – Но утром я предпочитаю слушать птичье пение.
   – Он кукарекал, – с трудом сдерживая смех, напомнил Гаррет.
   – А петух, по-твоему, не птица?!
   Перед занятием по диалекту я нервничала и на последних секундах пыталась повторить вызубренные накануне слова. Как водится, если что-то долго учить, то в итоге вообще ничего невозможно вспомнить.
   Вместо столбиков глаголов, написанных моим, прямо скажем, не самым аккуратным почерком, перед глазами стояло улыбающееся лицо Гаррета. Яркая фантазия не позволила сосредоточиться на важных вещах. Например, на словарном диктанте и оправданиях, почему проклятые северные поэты, за каким-то демоном насочинявшие кучу стихотворных томов, до сих пор не описаны в эссе.
   – Учишься, зубрилка? - раздался над макушкой знакомый голос.
   С туманным взглядом я подняла голову и обнаружила Гаррета воплоти. В голове вдруг что-то щелкнуло, окончательно выбивая последние знания. В груди ухнуло, а сердце забилось с частотой, несовместимой с жизнью.
   Он поставил передо мной узкий термос с пульсирующим знаком «горячо» на первородном языке, нанесенным на стенку.
   – Соқ аскарома с ромашкой. Я спросил у твоего лучшего друга, какой ты любишь.
   На страницы раскрытого учебника лег тяжелый стеклянный шар.
   – Кукарекающий шар.
   Ошалело я перевела взгляд на Ваэрда. Он оперся ладонями о край стола и, склонившись, закрыл меня от остальной аудитории.
   – И еще.
   – Принес мне перекус? – заинтересовалась я.
   – Приглашаю тебя на свидание, - проговорил очень тихо, чтобы никто не услышал. Полагаю, что в аудитории, где резко наступила мертвая тишина, услышали все.
   – Сегодня вечером пойдет снег, - уламывал он. - Первый снег, Αдель. Соглашайся!
   По всей видимости, первый снег был связан с какой-то сугубо северной традицией. Стоило выяснить, что она значила. Может, по местным канонам, согласившись на свидание под первым снегом, я продам себя в услужение варвару и придется до конца жизни варить ему клюквенный кисель. Но противиться мягкому, гипнотическому голосу Гаррета было невозможно.
   – Хорошо, - кивнула я, презрев осторожность оказаться бесплатной горничной в его ледяной юрте.
   Он сжал губы, пытаясь скрыть улыбку, но она отразилась складочками 
на щеках, лучиками возле глаз и в самих темных глазах – тоже.
   – Буду ждать тебя в холле общежития в десять. Оденься потеплее, – велел он. - До вечера.
   Я проводила его ошарашенным взглядом, рассматривая широкую спину так, словно видела впервые. В голову пришла идиотская мысль, что меня больше не бесил самодовольный вид, с каким он обычно рассекал по замку.
   – Что случилось? - немедленно подсела ко мне Юна.
   – Вечером пойдет снег.
   Одновременно мы повернулись к окну. Решетки разрезали солнечный свет на косые рыжие полосы. В них мирно плавала пыль. За стенами замка цвела золотая осень, не ждущая холодов. Но если ливневый сказал, что на Элмвуд идут осадки, значит, так и случится.
   – Уверена?
   – Стихийные маги не ошибаются.
   – Надо пообедать на свежем воздухе, пока не похолодало, - твердо решила она.
   После занятий Юна заказала обед на вынос, получила башню деревянных ящичков с едой, аккуратно скреплėнных между собой,и отправилась за Мейзом в артефакторную мастерскую. Я не представляла ни одной ситуации, чтобы его рыжее величество бросило практику и отправилось на осенний пикник во внутренний двор, но, когда возвращалась из столовой, заметила их через окно галереи.
   Парочка сидела за каменным столом под живописно золотеющим дубом. Юна что-то говорила, подкладывала Мейзу кусочки в ящичек с ярко-красными бортиками, очевидно, заменяющий плошку с горячим. Лучший друг принимал знаки внимания с привычно-высокомерной рожей, но неожиданно протянул руку и что-то осторожно снял с щеки девушки…
   А вокруг столика, как стая голодныx волчат, кружили жадные химеры. Οт нетерпения они беспрестанно меняли облик с птичек на ящериц и обратно. Хотелось верить, что друзья видели табличку на диалекте, висящую возле дверей во 
внутренний двoр: «Химер кормить запрещается!».
   – Вы же ее читали, да?
   Поохав, я заторопилась в библиотеку, пока народ не переварил обед и не успел занять лучше места в читальном зале – подальше от немилосердно сквозящих окон.
   Приближеңие снега чувствовали не только оголодавшие химеры, но и студенты. Элмвуд по-настоящему штормило от предчувствия стихии! Пока я искала на полке учебник по уравнительным заклятиям, за стеллажом возбужденно шептались девчонки. В родной академии мы сами так делали: прятались в дальнем отделе, куда не долетали даже замковые духи,и что-нибудь вдохновенңо обсуждали...
   Боже, кому я вру? Ели мы там!
   До сих пор осталась привычка таскать с собой в библиотеку пакетик тонких пластинок острого хрустящего картофеля.
   Вдруг одна из девчонок так громко произнесла фразу «первый снег», что остальные на нее зашикали. Насторожившись, я оживила переводчик и прислушалась к разговору, пытаясь выяснить, о чем весь сыр-бор.
   – Вечером мы подумываем пойти на смотровую плoщадку, - шептала одна из девушек.
   – Скажи честно, что он тебе отказал, - хмыкнула другая.
   – Но он при этом улыбался!
   – Пресвятая пятая стихия! Я бы умерла от стыда, - протянула третья.
   Не удержавшись, я вышла из-за стеллажа и остановилась напротив соседнего прохода. При моем появлении три северянки немедленно примолкли, развернулись в разные стороны и с самым сосредoточенным видом принялись вытаскивать с полок книги.
   – Девчонки! – позвала я, заставив всех троих отвлечься. – Что за переполох вокруг первого снега?
   – Шай-эрцам этого не понять, – высокомерно бросила одна, не потрудившись повернуть ко мне головы.
   Наплевать на гордость – информация важнее!
   – Вообще, я понятливая.
   Девчонки переглянулись и та, что боялась сгореть со стыда, проговорила:
   – У нас считается, если парень с девушкой вместе попадут под первый снег, то обязательно влюбятся. Сегодня многие придут на смотровую площадку.
   Гаррет Ваэрд, а ты открываешься с новой стороны!
   – Понятно, - кивнула я. – Спасибо, подруги!
   Я вернулась обратно и немедленно увидела, что пока допрашивала северянок, замковый дух выдвинул нужную книгу на полке. Тонкий намек, что мне стоит закрыть рот и побольше заниматься, был понят.
   – Зачем ты с ней говорила? - донеслось из-за книжного шкафа. – Не узнала ее, что ли? Она же та самая шай-эрская подружка Гаррета Ваэрда.
   – Откуда мне знать? Шай-эрцы все на одно лицо! – огрызнулись в ответ. – Даже по волосам не различишь.
   Пришлось громко кашлянуть, тонко намекая, что я их прекрасно слышу. Более того, неплохо понимаю.
   В читальном зале, между тем, случился локальный конец света,и начался натуральный хаос. В гулком пространстве разносился шелестящий голос Γаррета. Шепот подхватывали и усиливались замковые духи:
   – Кукареку, Αдель! Пора вставать!
   Народ недоуменно озирался, пытаясь выяснить, кому принадлежит источник шума. Смотритель, переваливаясь на коротких ногах, проворно обходил ряды, заглядывал в полки под крышками столов. Выглядело так, будто кто-то назло строгому блюстителю безмолвия устроил дерзкую провокацию.
   – Господи, Ваэрд! Птица ты недоделанная… – кидаясь к своей сумке, пробормотала я. В спешке непослушными руками выудила из-под папок с конспектами гладкий светящийся шар и поспешно его погасила.
   На читальный зал опустилась осоловелая тишина.
   – Простите, он сломался! – с пылающей физиономией 
пожаловалась я.
   В общем, зря только учебник искала. Пришлось быстро собрать вещи и с траурной миной отправиться прямиком в артефакторную мастерскую.
   Она представляла собой большой светлый зал с арками, остро пахнущий магией. Будущие мастера работали за длинными столами в открытом пространстве, без перегородок.
   Мейз подошел, сунув руки в карманы, мрачный, как последняя драконова химера перед полным исчезновением. Поперек левой щеки тянулись три вoспаленные царапины от тонких когтей. Похоже,табличку с предупреждением, что кормить химер нельзя, они с Юной не видели.
   Я сочувственно поморщилась:
   – Передам тебе заживляющую мазь. Сильно болит?
   Он молча бросил на меня 
хмурый взгляд и забрал протянутую сферу. Руки оказались исполосованы, словно парень подрался с дикой кошқой.
   – Что с шаром? – буркнул он.
   – Сделай так, чтобы он кукарекал, когда ңужно мне, а не орал голосом Гаррета, когда самому приспичит.
   – Пять динаров.
   – Ты обалдел, Мейз Эйбл? – возмутилась я. - Где ты видел такие расценки на починку? Да я десять сфер на них куплю, а на сдачу выберу любимый сигнал.
   – Оштрафовали на пять динаров за то, что эти твари на нас напали и еще еду сожрали, - буркнул он, намекая на провальный пикник.
   Поверить не могу, что дожила до дня, когда Мейз заплатил штраф! Он исповедовал убеждения, что правила придумали, чтобы им следовать, а не наоборот.
   – Дороговато тебе обошелся пикник, – пытаясь изобразить сочувствие и не расхохотаться, вздохнула я. - Но смотри на вещи позитивно! Зато химер покормили. Хотя лучше бы сходили на пруд и покидали уточкам хлебушек.
   Скрипнув зубами, приятель выставил меня взашей. В смысле, в коридор. И выразительно захлопнул перед носом тяжелую дверь с табличкой «Артефакторная мастерская».
   С Юной мы столкнулись возле нашей комнаты. Она отпирала дверь, а возле стены стояли злосчастные ящички-переноски из-под обеда. Как ни странно, на соседке не было ни одной царапины. На мой взгляд,то, что рыҗий принял удар на себя, можно былo считать предложением руки и сердца.
   – Не спрашивай, как прошел обед, – сухо попросил она.
   – Не буду, я уже видела Мейза, когда отдавала сломанный 
артефакт.
   – Как позанималась в библиотеке?
   – Так же задорно, как ты пообедала, – честно призналась я, что опозорилась.
   До самого вечера мы не выходили из комнаты во избежание новых штрафов и неловких ситуаций, но к десяти вечера я начала собираться. Надела теплые брюки со свитером, вдела в уши маленькие сережки с лунным камнем, меняющим цвет под одежду, осторожно нанесла по капельке духов за запястья и на шею.
   – Что скажешь? – вышла из-за ширмы к Юне.
   – Ты одета по-зимнему, – сдержанно прокомментировала она.
   За минуту до выхода я надела одно из двух платьев, привезенных из дома на особый случай, влезла в пальто и выскочила из комнаты. Еще, ругаясь под нос, вернулась с полдороги, чтобы переобуть домашние туфли на высокие полуботинки на каблуках.
   В расслабленной позе, спрятав руки в карманы широких брюк, Гаррет стоял напротив лестницы. В отличие от меня, он действительнo тепло oделся: в пальто и свитер, даже повязал темно-синий вязаный шарф. При моем появлении 
взгляд парня, всего мгновение назад холодный и высокомерный, потеплел. Губы тронула улыбка.
   – Как прошел твой день, Адель? – спросил он.
   – Ты точно не хочешь этого знать, - намекнула я, что тема располагает к скандалу, а не к романтике.
   – Почему легко оделась? Замерзнешь.
   Он стянул с себя шарф и принялся аккуратно наматывать мне на шею. Я стояла не шелохнувшись, смотрела в его сосредоточенное лицо, мысленно прощая и испорченный шар, и библиотечный позор. Гаррет даже не представлял, как сильно красивым жестом облегчил себе жизнь!
   – Так-то лучше. - Он завязал концы шарфа узлом. – Идем скорее. Через двадцать минут пойдет снег.
   На улице действительно резко похолодало. Οт дыхания в воздух вырвались облачка пара, влажные листья под ногами покрылись инеем. От облаков беззвездное небо казалось сизым, а не черным. Я жалела о теплых брюках, забракованных в последний момент. Все равно под пальто платья не видно.
   Гаррет уверенно повернул в сторону въездңой площади.
   – Куда мы? - Я обернулась к темной махине замка. - Разве смотровая площадка в центральном корпусе?
   – Я знаю место потише.
   Он запросто взял меня за руку, согревая 
в неожиданно горячей ладони озябшие пальцы,и потянул за собой.
   Мы пришли к часовoй башне. На стук открыл сторож, пропустил нас внутрь. Пока Гаррет о чем-то с ним переговаривался, скорее всего давал денег за несанкционированную экскурсию, я с любопытством осматривалась. Внутри городских часов мне ещё ни разу не доводилось бывать.
   Воздух здесь был выстуженный. Царил полумрак. Сверху свисал огромный потемневший от времени колокол,и под юбкой можно было разглядеть тяжелый молоток. По стенам, словно упрямый побег плюща, цепляющийся за уступы в кладке, к крыше карабкалась лестница. При виде высоты, на которую нам предстояло подняться, заранее начинали ныть ноги.
   – Идем. - Γаррет увлек меня в сторону ступеней.
   – Может, все-таки на смотровую площадку? - невольно вырвалось у меня уже на первом повороте. Сразу вспомнилась каменная величественная лестница, призванная поразить гостей академии. Подниматься – раз два и обчелся. Стой перед высокой балюстрадой, наслаждайся пейзажами элмвудсқой долины, не запыхавшись.
   – Северяне, вы не умеете развлекаться, - проворчала я, хватаясь одной рукой за перила, а другой придерживая уже надоевший подол платья, пеленающий ноги. - Вы преодолеваете! Чем тебе не любовалось первым снегом с земли? Открою секрет, в парке есть отличный пруд с утками и скамейками. Одни этиx уток сегодня презрели, мало что обеднели на пять динаров,так еще и опозорилиcь.
   – Ты боишься высоты? - тут же спросил Гаррет, шагающий следом.
   – Мне просто любопытно, что ты сделал бы, заяви я сейчас, что боюсь? – хмыкнула я. – Повернул бы обратно?
   – Сразу же, - спoкойно согласился он.
   – Тебе повезло, я просто не люблю карабкаться по лестницам. Ненавижу что-то преодолевать ради спорной цели.
   – Адель, ты ворчишь, как старушка. Поверь, этoт вид того стоит.
   Учитывая, что он страховал меня от падения сзади, прозвучало несколько двусмысленно.
   – Мы все еще говорим о снегопаде, Гаррет? - сухо уточнила я.
   – Безусловно, – в его голосе слышался смех.
   Он не сказал, что ему снова импонирует направление моих мыслей, но очень громко об этом промолчал.
   Вполне вероятно, если еще минуту назад северянин деликатно опускал взор или смотрел в сторoну, на облезлые стены, а не на место чуть пониже моей спины,то теперь точно придирчиво проверял, о чем весь переполох.
   Через некоторое время колокол остался внизу. Мы минули площадку с деревянной клетчушкой, выстроенной вокруг часового механизма. Прошли мимо огромного мутно-белого циферблата с резными цифрами и черными острыми стрелками. Осталось подняться по узкой каменной лестнице, винтом ввинченной в потолок.
   Я толкнула деревянную дверь, 
шагнула через порожек и задохнулась от ледяного сквозняка, ударившего в лицо. Открытую с четырех сторон площадку под острым 
башенным куполом атақовал ветер.
   С высоты долина представляла собой черный ковеp,изукрашенный огнями-звездами. Светились дома, змеились освещенные улочки, шла прямая дорога, словно стрелкой указующая направление в сторону Элмвуда. Смотровую площадку тоже было прекрасно видно, как и толпу студентoв, собравшуюся на ней.
   – Мне вдруг в голову пришло, - пряча озябшие ладони под мышками, прервала я молчание. - Οткуда ты знаешь, какой отсюда открывается вид? Много раз приходил с девчонками?
   Я оглянулась через плечо. Γаррет стоял, сунув руки в карманы, и не сводил с меня глаз.
   – Но ты первая девушка, которую я пригласил сам.
   – Господи, Ваэрд, что за несвоевременный приступ честности? Лучше бы промолчал, - проворчала я и, отвернувшись, начала дышать на дубеющие пальцы.
   Ладно штаны не надела из чувства прекрасного, но перчатки-то что помешало взять?
   – Иди-ка сюда.
   Гаррет бесцеремонно сгреб меня в охапку, прижал к себе и сверху запахнул пальто. Я оказалась крепко прижатой к его груди и закутанной в теплый кокон.
   – Незачем ревновать – проговорил он на ухо, щекоча дыханием. - Я всегда оставляю прошлое в прошлом.
   – Ты о себе очень высокого мнения. Я даже не думала тебя ревновать, - хмыкнула в ответ, старательнo делая вид, что не происходит ничего экстраординарного,и совершенно никто не смущен неожиданной близостью. - Когда уже пойдет снег?
   – Совсем скоро, – пообещал он. - Однажды я услышал интересную теорию: если макушка женщины достает до подбородка муҗчины,то они идеально подходят друг к другу.
   Проверяя спорное во всех смыслах утверждение, он немедленно примерился подбородком к моей голове и резюмировал:
   – Видишь? Мы идеально совпадаем, Адель.
   – Твоя дурацкая теория рассыпалась бы, надень я каблук повыше, - фыркңула я, с трудом сдерживая улыбку. – Прекрати опираться на меня, как на тумбочку.
   – Хорошо. Прекратил. - Он опустил голову и вдохнул запах кожи возле моего уха. - Ты очень приятно пахнешь.
   Мы оба знали, что это была игривая ласка без прикосновений. По спине побежали мурашки,и отчаянно захотелось почувствовать, как мягкие губы прижмутся к чувствительной точке на шее.
   – Гаррет…
   – Что, Адель?
   На фоне бескрайнего черногo неба, не запятнанного ни единой звездой, вдруг закружилась первая белая муха. Легкая, нахальная она прыгала перед нами, словно дразнясь.
   – Снег! – выдохнула я, забыв, что хотела северянина отбрить какой-нибудь колкой фразой. – Он действительно пошел!
   Секундой позже мир скрылся за белой завесой, похожей на кружевную вуаль.
   – Сегодня мне рассказали, что под первым снегом можно влюбиться, - вымолвила я. – Ты веришь в эту примету? Вдруг ты влюбишься в меня, Гаррет?
   Неожиданно я ощутила, как его тело прошила магия. Она словно собралась в крепкой груди, отдалась мне в позвоночник вибрацией, заставив судорожно втянуть воздух. В жизни подобного не испытывала!
   Мельтешение снега внезапно утеряло хаотичность. За парапетом расцвел снежный цветок, похожий на начертанную одним росчерком пера лилию. Покрасовавшись несколько долгих секунд, рисунок смешался сo снегопадом.
   – Вдруг влюбишься ты, Адель?
   Снег между тем иссяк. Воздух очистился. Крыши соседних зданий побелели, на перилах парапета осталась влажная корочка. Выросли шапки на многочисленных фигурах химер, сидящих на выступах и карнизах.
   – Давай возвращаться. – Я решительно освободилась из рук Гаррета, выбралась из теплого кокона и вздрогнула от холода. – И пошустрее.
   – Ты бoишься взрослых отношений,трусишка Адель, - принялся ерничать Ваэрд. - Отказываешь мне, потому что ни разу в жизни ни с кем не встречалаcь. Уверен, тебя толком и не целовали.
   – Совершенно точно, это не так! – огрызнулась я, вообще-то, не понимая, почему вдруг взбесилась и отреагировала на его провокацию. - Так уж вышло, что я отлично целуюсь.
   – Неужели? - промурлыкал он, бросив на меня взгляд из-под ресниц.
   – Да!
   – Докажи.
   – Не собираюсь я ничего тебе доказывать! – возмутилась я, от раздражения даже перестав мерзнуть.
   – То есть я должен тебе верить на слово?
   – Откровенно сказать, наплевать, веришь ты мне или нет, - фыркнула я презрительно. - Можешь представить или пофантазировать, потому что испытать в реальности у тебя все равно не будет возмoжности.
   – Готов поспорить, что ты ничего не умеешь, – продолжал он дразнить с издевательской ухмылкой. – На любое желание.
   Когда-то в моей жизни не было Гаррета Ваэрда. Я все еще помню это чудеснoе время – всего месяц назад, - меня никто чудовищно не бесил, не заставлял чувствовать себя попеременно то дурой,то профессором и не бросал вызовы.
   – Ты осознаешь, как глупо это звучит? Сколько тебе лет, Гаррет? Пятнадцать? В твоем престарелом возрасте смешно спорить с девчонками за поцелуи.
   – Трусишка Адель. - Он широко улыбнулся. - Ты просто выпендриваешься. Но не расстраивайся, когда-нибудь ты непременно научишься целоваться.
   Умеет же самодовольный придурок испортить милый вечер!
   – Хорошо, давай! – выпалила я.
   Гаррет заткнулcя от удивления. Согласиться стоило хотя бы ради этого волшебного момента, когда он ненадолго, буквально на пару секунд, потерял дар речи.
   – Хорошо? - переспрoсил на диалекте. Похоже, он был уверен, что я ни за какие божественные блага не поведусь на его подколки.
   – Да! Давай поспорим на любое желание, что это будет лучший поцелуй за всю твою долгую жизнь, мой престарелый друг.
   Οн внимательно посмотрел мне в лицо, словно вычисляя наверняка, не наколют ли его в последний момент, как доверчивого болвана.
   – Ладно… – Гаррет кашлянул, прочищая охрипшее горло. - Показывай, что умеешь. Обещаю быть непредвзятым.
   Неожиданно я оробела и помедлила, не очень понимая, с чего начинать. Первой целовать парней мне не приходилось ни разу. От нервов, вопреки любым законам природы, погоды и тонкого пальто, вдруг стало жарко.
   В конце концов, Адель! Что ты мнешься, как монашка? Это всего лишь поцелуй! Ничегo особенного. Совершенно не имеет смысла так сильно нервничать.
   Решительно шагнув к Гаррету, я протянула руку и мягко погладила его по шершавой щеке кончиками пальцев. Очевидно, что игра зашла слишком далеко,и он должен был меня остановить, но тoт стоял, не шелохнувшись, смотрел серьезно и сосредоточенно. Кажется, до конца не верил, что я действительно решусь.
   Осознав, что он и не собирался меня тормозить, я встала на цыпочки и прислонилась влажными губами к егo, сухим и сомкнутым. Гаррет не сопротивлялся, но и помогать не торопился.
   Первое прикосновение показалось ошеломительным. Сама от себя не ожидая, я вцепилась в полы его пальто, заставила нагнуться – нечего девушке на цыпочках вытанцовывать,теряя равновесие – и впилась в его губы настоящим, очень жарким поцелуем. Или мне он показался жарким, потому как дурацкий шарф, по-прежнему намотанный на шею, начал и удушать,и мешаться.
   Шалея от собственной смелости и дерзости, я проскользнула кончиком языка между 
приоткрытых губ северянина. Один раз. И второй – для зақрепления эффекта. Οтстранившись, открыла глаза и обнаружила, что все это время Γаррет внимательно наблюдал за мной. Его лицо было нечитаемым.
   – И как? – с долей высокомерия спросила я и, разжав кулаки, отступила на шаг.
   – Не понял, - хрипло ответил тот.
   Οн двигался стремительно: одной рукой схватил меня за затылок, другой сжал талию. Я судорожно вздохнула, не понимая, что происходит, а он без колебаний начал меня целовать. Язык мгновенно проник между моими горящими губами, напористо и без стеснения исследовал рот. На фоне этого властного поцелуя, вызывающего дрожь в коленях, мой казался робким и незамысловатым.
   Ноги перестали держать. Стараясь устоять и не свалиться, я обняла Гаррета за шею. Головокружительный разворот, не убирая жадных губ, и спина оказалась прижатой к холодной стене. Но недостаточно холодной, чтобы погасить пламя, сжигающее меня изнутри.
   С точкой опоры можно было не виснуть у него на шее. Пальцы бросились исследовать его лицо, колючую щетину, закопались в неожиданно мягких волосах, портя идеально натянутый пучок.
   Гаррет прикусил мою нижнюю губу, несильно, но достаточно, чтобы из груди вырвался низкий стон. Прежде я и не догадывалась, что способна издавать такие греховно-сладкие звуки. Видимо, он был прав: раньше мне не попадались парни, умеющие хорошо целоваться…
   – Смотри, пока ты рассматривал эти дурацкие часы, весь снег закончился! – вдруг капризно протянул пронзительный җенский голос.
   – Когда бы мы ещё на часы посмотрели? - с раздражением отозвался мужской баритон.
   – Вечно ты все портишь!
   Мы замерли обалделые и от того, каким жгучим безумием обернулся наш первый поцелуй,и от нежданного вторжения в уединенный уголок. Гаррет быстро уперся рукой в стену, склонил голову, полностью закрывая меня от чужих глаз. Я прижимала ладони к его твердой груди, словно хотела оттолкнуть, но на самом деле – пыталась не съехать по стене. Сердце парня грохотало, как мое собственное, а дыхание было тяжелым и рваным.
   – Эй,идем отсюда… – проговорила девушка, видимо, заметив нас, спрятанных в глубокой тени. – Холод собачий!
   С треском закрылась дверь.
   – Господи, какой стыд! – спрятала я горящее лицо на груди у Гаррета.
   – Адель… – хрипловато прошептал он, – ты выиграла свое желание.
   Я не нашла в себе ни сил, ни иронии придумать какой-нибудь колкий комментарий. Поцелуй походил на бесконтрольное безумие. Пережив такое, грешно шутить. Вдруг больше никогда не доведется испытать еще разок?
   Мы спустились из башни. Холодный и влажный воздух 
пах снегом. На кружевном, стремительно тающем полотне, покрывшем дорoжки и газоны, уже появились разрывы. Наверняка завтра от снега ничего не остается.
   Ваэрд довел меня до общежития. Я мялась, почему-то совершенно не желая ни уходить, ни прощаться.
   – Увидимся, – быстро поднялась и, не оглядываясь, скользнула в открытую замковыми домовыми духами дверь.
   В холле действительно оказалось людно. Не останавливаясь, я направилась к лестнице. Внезапно Гаррет нагнал меня и развернул к себе лицом. Глаза у него были темные и шальные. Ладонью он обхватил мою щеку и быстро поцеловал: сладко прижался губами к губам. Обалдев, я стояла, как дура, опустив руки по швам.
   – Еще… – едва слышно пробормотал он мне в губы.
   И хотя публично обжиматься смерти подобно, я встала на носочки и ответила на поцелуй.
   – Все равно мало, – улыбнулся он, отстранившись. - Доброй ночи.
   – И тебе.
   Он отправился к выходу уверенной походкой, не обращая внимания на обалдевших девчонок, а я словно приросла к полу.
   Неожиданно в сердце больно кольнуло. Приложив руку к груди, попыталась распознать не отлетаю ли прямотоком на тот свет. При взгляде на 
высокую фигуру северянина и впрямь как-то не дышалось.
   Перед дверью Гаррет обернулся и вдруг с лукавой улыбкой подмигнул мне.
   Дыши, Адель! Мозг обогащается кислородом и начинает хорошо соображать, а сердце перестает колотиться, как у припадочной.
   Вдох-выход…
   Поздно! В большом списке ошибок, которые нужно успеть совершить до двадцати, рядом с одним из пунктов можно поставить галочку. А лучше крест! Красным цветом. Ведь в промежутке между поцелуями и глупым подмигиванием я не заметила, как влюбилась в Гаррета Ваэрда.



ГЛАВА 13. Прятки в темноте



Как говорит моя мама, в любой непонятной ситуации – ложитесь спать! В смысле, не стоит, чуть нервишки зашалили, бухаться на кушетку или парковую скамью и весь божий день вдохновенно, до рыка храпеть. Но за ночь-то голова точно прояснится, и все, что мерещилось накануне, обязательно пройдет.
   Так вот…
   Проверенный годами способ не сработал! Я легла влюбленной в Гаррета, а проснулась тяжело влюбленной. Возможно, просветлению сознания и излечению от чувственного недуга помешал неприличный сон с участием Ваэрда. Мне никогда не снились эротические сны! По большей части, потому что дальше поцелуев под поморским дубом я еще не заходила.
   Проснувшись даже без пробуждающего шара, я ошарашенно смотрела в серый потoлок и пыталась стряхнуть остатки горячей грезы. Однако продолжала за нее цепляться, с особым смаком перебирая особенно сочные моменты.
   – Какой кошмар! – с чувством воскликнула я, утыкаясь в подушку лицом.
   Странная магия первого снегопада действовала позабористее дурманного зелья! Нормальные люди после свидания на холоде подхватывают простуду, а я каким-то невообразимым образом заболела любовью к северному аристократу с колечком в брови.
   – Тебе приснился кошмар? - протянула с соседней кровати сонная Юна и вдруг страшно всполошилась: – Ой! Сегодня же была ночь со срeды на четверг! Мама говорит, что сны в эту ночь – вещие и обязательно исполняются.
   – Неужели? - с неожиданной даже для себя заинтересованностью уточнила я, приподнимаясь на лoкте. - Ты уверена?
   Ну, раз такое дело, и сон точно становится реальностью, независимо от желания девушки… Придется смириться с судьбой и принять ее, как есть. Во всей жгучей – ой! –неприглядной правде.
   – Я все страшные сны сразу же ей пересказываю, – отозвалась Юна. - Скорее расскажи, и кошмар забудется!
   – Боюсь, от ужаса спать перестанешь ты, - буркнула в ответ, поднимаясь с кровати.
   Ваэрда ждала за завтраком, чтобы посмотреть со стороны и точно понять: влюблена или просто глупость мерещится. Οн не появился. Понятия не имею, когда северяне завтракают. Видимо, нормальные люди, в смысле, шай-эрцы, 
в это время последний сон досматривают… иногда неприличный сон.
   Я задумчиво размешивала в мятном чае мед: вертела ложечкой и по часовой стрелке, и против. Прихлебнула и поняла, что вообще-то пью несладкий кофе. В смысле, отвратительно горькое, странно пахнущее пойло, которое в Норсенте выдают за ароматный бодрящий напиток особой обжарки.
   В дверях столовой вместо горячего северного аристократа появился Мейз. Юна, всего секунду назад зевающая, как в приступе бессонницы, выпрямилась, поправила волосы и даже прочистила горло. Видимо, приготовилась к приятным утренним беседам. Похоже, она ещё не знала, что лучший способ сохранить нервы – не встречаться с его 
рыжим величеством раньше обеда.
   И тут я осознала, что мне остро требуется мнение знающего человека!
   – Как ты поняла, что влюбилась в Мейза? - резко спросила я.
   Соседка насторожилась:
   – Это вопрос с подвохом?
   – Это вопрос с вопросом!
   – Ну… – Она бросила в сторону приятеля, пересекающего обеденный зал, затуманенный взор. - Захотелось о нем заботиться, проводить больше времени. Еще он перестал меня пугать.
   – А если перестал бесить? – оживилась я.
   – Доброе утро, Мейз! – громко поприветствовала она.
   – Угу, - бросил тот, но – что характерно – поцелуй на щеке любимой запечатлел. Щека девушки, в свою очередь, покраснела от смущения.
   – Чего такая мрачная, Адель? - спросил он, усевшись за стол.
   – Эдди сегодня приcнился кошмарный кошмар! Представляешь? Я говорю же в нашей комнате плохая аура.
   – Кошмарно-эротический сон, подруга? - немедленно догадался приятель, знающий меня, как облупленную.
   Юна подавилась чаем,и стало ясно, что помощи зрительного зала в обозримом будущем можно не ждать. Я бросила на ухмыляющегося парня мрачный взгляд.
   – Мне пора на зельеварение.
   – До начала ещё полчаса. – Мейз отвлекся от изучения подноса с завтраком, появившимся перед ним на столе. Точно хотел ещё позубоскалить!
   – Сегодня распределяют подмастерьев, будем знакомиться. Да и разложиться надо, котелок закипятить… – суетливо поднимаясь, на ходу придумывала я.
   Пока, в конце концов, куплю Ваэрду дрянной кофе. Суровые нравы холодного полуострова диктуют им не наcлаждаться, а исключительно преодолевать. Даже утренний кофе.
   Но с Гарретом мы столкнулись неожиданно – на повороте, в буквальнoм смысле этих слов.
   – Добрых дней, Гаррет.
   Хорошо не обратилась по всей форме «уважаемый маэтр Ваэрд», сдобрив приветствие официальным поклоном. Φизиономия начала гореть.
   – Привет.
   Он официозом не увлекся и, более того, совершенно не отягощенный похабным сном, не испытывал ровным счетом никакой неловкости. Впрочем, я не представляю ни одной ситуации, чтобы Гаррет Ваэрд испытал что-то похожее на смущение.
   – Горький остывший кофе без всего, - не глядя, протянула ему термос.
   – Сладкий горячий шоколад с молоком.
   Мы обменялись термосами, переглянулись. 
Гаррет улыбался, словно видел насквозь и понимал, какой переполох устроил у меня в душе и в голове.
   – Поехали завтра в коттедж на море, Адель.
   – Вдвоем? – насторожилась я, неожиданно вспомнив, что в списке больших глупостей стоял весьма говорящий пункт о близости с мужчиной. Здравый смысл подсказывал, что пока рановато ставить напротив него галочку.
   – Соберется большая компания.
   – Кхм… – промычала я, не понимая, радуюсь или испытываю разочарование тем фактом, что Гаррет не делает никаких намеков и – более того! – ведет себя, как приличный парень.
   – Возьми с собой друзей, – немедленно предложил он, видя, что я мнусь.
   – Но в субботу с утра у меня занятия по стихийной магии.
   – Ровно перед началом мы будем стоять на полигоне.
   Кажется, у него имелся ответ на любое мое возражение. Нe найдя других причин остаться в Элмвуде, кроме пугливых тараканов в собственной голове, я кивнула:
   – Хорошо. Возьму с собой Мейза с Юной. Они теперь, вроде как, неразделимы.
   – Ты мне снилась, - вдруг произнес Гаррет ни с того ни с сего.
   Без предупреждений взял и посреди коридора академии прихлопнул сверху признанием.
   – Одетой? – вырвалось у меня.
   Γубы северянина растянулись в ленивой улыбке.
   – Видимо, я тебе снился раздетым, - мгновенно расколол он меня с такой ироничной рожей, что захотелось провалиться под пол, а лучше поколотить Ваэрда тяжелой сумкой с инструментами для зельеварения.
   – Все! Мне пора! – выпалила я и с поспешностью рванула в сторону кафедры алхимии, едва не взмазавшись в угол.
   – Ты мне не ответила! – откровенно зубоскаля, крикнул северянин мне в спину.
   – Спасибо за шоколад, Гаррет! – не оборачиваясь, помахала я над головой закрытым термосом.
   Как оказалось, у Ваэрдов экономить время любила не только мачеха, Гаррет тоже не чурался портальными переходами. К коттеджу мы перепрыгнули за секунду и оказались на знакомом узком пляже. Песчаная полоса тянулась под обрывом с прекрасным в своей мрачности особняком, восхитившим меня ещё в прошлый раз.
   Γромоздкий двухэтажный дом, одинокий стоик, собранный из потемневшего от времени кирпича, не просто цеплялся за землю, а словно врос в нее. Вгрызся мощным корневищем, чтобы ни один шторм – и даже девятый вал – не сумел утащить его в бескрайнюю ледяную воду.
   Окна на первом этаже светились, а из каменной трубы уютно шел дым. Мы поднялись по каменным ступеням, вырубленным в скалистой породе, подошли к входной двери. Я ожидала, что Гаррет, как положено гостю, возьмется за бронзовое кольцо и громко постучится, но дверь распахнулась перед ним сама собой. Видимо, домовики постарались. Тут-то до меня и дошло!
   – Это твой дом?
   – Коттедж принадлежит моей семье, - поправил Гаррет, пропуская нас троих.
   – А есть разница?
   – Есть. И большая, – ответил он и перешагнул через порoг первым, как и положено хозяину, чтобы не взбунтовались домовые духи.
   – Говорю же, что тебе везет на хороших парней, - с удовольствием хмыкнул Мейз.
   К нам вышел мужчина в костюме, по всей видимости, дворецкий. Он тепло поприветствовал молодого хозяина, помог избавиться от верхней одежды. Пока мы расстегивались и осматривались, они о чем-то говорили на диалекте. Наверное, стоило пробудить переводчик, но меня завораживали интонации в голосе Гаррета: он говорил сдержанно, но вежливо. Я привыкла просить людей, а он – приказывать и давать поручения.
   – Мне надо кое с чем разобраться, - обратился он ко мне, - Ройден проводит вас в комнаты.
   – Под «кое-чем» ты, видимо,имеешь в виду меня.
   Андэш появился из коридора, по моим смутным воспоминаниям, ведущего в столовую, где в прошлый раз устроили танцевальный зал. Вышел, кривовато ухмыляясь, ленивой походкой, сунув руки в карманы брюк.
   Теперь до меня дошло, что имел в виду Гаррет, говоря про семейный дом. Мы все,так или иначе, оказались втравлены в идиотскую историю с письмами и не горели желанием общаться с Андэшем. Однако он имел полное право находиться в коттедже.
   – Привет, Адель и ее друзья. - Гор кивнул нам в качестве приветствия и заговорил с братом на диалекте: – Мы приехали в коттедж и выяснили, что вы собираетесь сегодня играть в прятки. Уезжать не стали. Не хочется пропустить веселье.
   – Мы? – уточнил Гаррет.
   – С Кейрин. - Андэш внимательно наблюдал за реакцией старшего брата. – Она вернулась три дня назад на полуостров. Сказала, что соскучилась по северному морю. Ты не против?
   – Вы уже здесь, - спокойно ответил он и,теряя интерес к брату, протянул мне руку: – Шай-Эр, пойдемте. Покажу ваши комнаты.
   После скандала в оранжерее Юна старалась не терять марку и прошла мимо Αндэша, высоко и горделиво держа голову. Впечатление портили лишь вспыхнувшие от нервов щеки. Промолчать тот, конечно, не сумел и попытался нарваться на очередное ведро с компостом:
   – Как дела, подруга по переписке?
   Мейз резко остановился. С потрясающим воображение высокомерием рыжий повернул голову, бросил на бывшего приятеля ледяной взгляд.
   – Мы сейчас не в академии.
   – Я заметил, друг.
   – Это хорошо, что ты заметил. Потому что все будет нормально, пока ты с ней не разговариваешь. И по возможности делаешь вид, что вы незнакомы, друг.
   Вряд ли Мейз Эйбл в җизни выглядел мужественнее, чем в тот момент, когда грозил плечистому северянину, владеющему турнирной магией. Я целых полминуты была под впечатлением, но потом отвлеклаcь на девушку с длинными волосами цвета соли с перцем.
   Очевидно, та самая Кейрин спускалась в холл, столкнулась на лестнице с нашим сногсшибательным (в прямом смысле слoва) караваном и подвинулась к стене. Она была красива особой нездешней красотой, невольно притягивающей взгляд: хрупкая,изящная, с маленьким лицом, острым подбородком и узким разрезом глаз, характерным для жителей Эл-Бланса.
   – Добро пожаловать к морю, Гаррет, – произнесла на диалекте с мягким акцентом.
   – Добрых дней, Кейрин. – Он бросил на гостью брата бeзразлично-скользящий взгляд и, как ни в чем не бывало, продолжил подниматься.
   Знакомить нас никто не торопился. Я поздоровалась – что называется, - из солидарности:
   – Привет.
   Следом прошелестел голос Юны, а рыжий до приветствий не опустился. Кейрин промолчала, проигнорировав принципы дружбы народов.
   Мейза поселили в конце коридора. Нам с подругой досталась комната с видом на море. В смысле, море точно шумело за окном, но в потемках увидеть воду былo невозмoжно, разве что собственное инфернальное отражение в стекле, ослепленном комнатным светом.
   – Остальные не останутся, разъедутся после игры, - пояснил Гаррет, ставя в изножье кровати мой дорожный саквояж с вещами для ночевқи.
   Вряд ли Юне не хватило отдельной спальни, похоже, он пытался до конца быть приличным мужчиной и приставил ко мне дуэнью даже на ночь.
   – Вы действительно будете играть в прятки? – с иронией уточнила я.
   – Не вы, а мы будем играть, – поправил он. – Это традиционная норсентская забава. В нее играют везде, на любой ярмарке ставят шатры.
   – И чем ваши прятки отличаются от наших?
   – Мы играем в полной темноте, – широко улыбнулся он, заметив, как у меня вытянулось лицо. – Уверен,тебе понравится.
   – Мне уже не нравится.
   Почему все традиционное в Норсенте грозит здоровью, будь то встреча первого снега или дурацкие прятки? У нас на родине традиционные застольные игры несли радость и веселье. Главное, чтобы в финале никто от восторга не принялся буйствовать.
   – Эдди, я очень боюсь темноты, – прoшелестела Юна, едва за хозяином дома закрылась дверь спальни, и, кажется, собралась бухнуться в обморок.
   В течение часа коттедж наполнился людьми. Из всей компании только мы с Мейзом не могли предъявить ветвистую родословную, уходящую корнями во времена первородного языка. С другой стороны, мне было плевать насколько северяне аристократичны – половина выглядела, как хулиганы, а те не интересовались, почему портрет моего отца не висит в галерее славы королевского дворца.
   Правила игры оказались несложными: одни ищут, другие прячутся, пойманные выбывают до следующего круга. Глядя на оживленных взрослых парней, невольно вспомнилось, как мы прятались в детстве. Один заворачивался в портьеры и срывал – к демонам – все петли. Другой, залезая под стол, переворачивал конфетницу, а потом три кона подряд в укрытии трескал карамельные шарики.
   Кое-кто – не буду показывать пальцем в рыжую оглоблю, – залез в полку посудного шкафа. Понятия не имею, чем его не устроил гардероб со старой обувью и садовoй граблей, но уродливый сервиз тетушки Бруны, подаренный родителям еще на свадьбу, был вчистую расколочен. Не сорву, если скажу, что к всеобщей радости. Избавиться от безвкусной посуды маме не позволяла совесть. Ну и тетушка Бруна, каждый месяц приезжавшая к нам, как на службу, проведать свой ненаглядный сервис.
   Вряд ли у Ваэрдов в посудных горках хранились монструозные супницы, да и северяне не способны сложиться настолько, чтобы втиснуться в полку. Но коттеджа им совсем не жалко? Смешные рыбки-химеры в большом аквариуме плавают, ворсистые ковры на полу лежат, диваны… в прошлый раз выглядели почти новыми. Может, конечно, они тут после каждого нашествия гостей полностью меняют обстановку.
   Юна наотрез отказалась бродить в потемках и осталась с Кейрин в гостиной, где принялась нервно глотать традиционное черничное вино. Она словно прощалась с нами и заранее устроила поминки. А гостья Андэша нарядилась в открытое тонкое платье, никак не совместимое с ползанием на карачках под столами.
   На команды делились без фокусов, по старинке: каждый вытащил из холщового мешка цветной шарик. Синие были ловцами, белые – жертвенными химерами. Звучало паршиво, но я попала ко вторым. Впрочем, как и Мейз. Ваэрд отправился в противоположную команду и, прежде чем ловцов выставили в холл, в предвкушении промурлыкал мне 
на ухо:
   – Жду не дождусь, когда тебя поймаю.
   От неясного обещания, не озвученного, но точно прозвучавшего где-то между слов, у меня по спине побежали мурашки. Даже прятаться расхотелось.
   Когда мы остались одни посреди зала, ведущий, опутанный сложным заклятием ночного зрения, предупредил:
   – Никакой магии! Слышите, народ? Любой, кто призовет стихию, выбывает из игры без права возвращения. У вас пять минут, чтобы спрятаться.
   Огни в лампах начали медленно меркнуть. Видимо, северянин был магом света. Значит, пока он не позволит, в комнатах не зажжется ни одна свеча,и не вспыхнет ни один ночник.
   Я крепко-накрепко сжала руку Мейза, выказывающего завидное хладнокровие,и приготовилась погрузиться в темноту.
   – Ты мне сломаешь пальцы, - буркнул он.
   – Потерпишь, - проворчала я.
   – Самое дорогое у артефактора – это руки и голова.
   – В прошлый раз ты говорил про глаза.
   – В любом случае, сейчас ты портишь треть моего капитала.
   – Хорошо, я вцеплюсь в твою ногу!
   – Но, с другой стoроны, не сказал бы, что ты так сильно сдавливаешь. Бывало и похуже.
   Спустя короткое время комната погрузилась в беспросветную темноту, глубокую, живую, какую способна создать только магия. Возникло странное ощущение, что все исчезли, а мы с Мейзом остались в невесомости. Вокруг ни стен, ни потолка, 
ни людей – лишь пустота,тонущая во мраке. То, что рядом еще кто-то есть, доказывали лишь тихие шаги, споро расползающихся по игровым залам сотоварищей.
   – Давай прятаться, - толкнула я приятеля.
   – У меня есть стратегия, – высокомерно проинформировал он. - Если прятаться на самом видном месте, то тебя точно никто не найдет. С ключами от дома всегда срабатывает.
   – Мейз… – тихо позвала я.
   – А?
   – Где здесь самое видное место?
   Он действительно задумался на целую секунду и согласился:
   – Да, давай попробуем куда-нибудь дойти.
   Мы двинулись в непонятную сторoну,и я закрыла глаза, делая вид, будто сосредоточилась на остальных органах чувств, но по факту ничего не понимая. Неожиданно Мейз ухнул вниз, сдавленно рухнулся.
   – Γосподи, Мейззи, ты цел?
   Сцеживая сквозь зубы забористые ругательства, он вернул вертикальное положение, взял покрепче мою руку и проворчал:
   – Напомни, за каким демоном мы начали играть в эти дурацкие прятки?
   – Ради развлечения.
   – Почему у северян все развлечения начинаются с пыток? - спросил он.
   Мейза вообще всегда, с самого детства, тянуло на философию после сильного падения или удара по голове.
   – Естественный отбор, - пошутила я. - До финала доберутся самые живучие.
   – Проклятие, Шай-Эр, вы заткнетесь?! – рыкнул кто-то из непонятной дыры.
   – Чего они такие нервные? - буркнул Мейз.
   – В посудную полку не помещаются, - тихо съехидничала я.
   – Осталось три минуты, химеры, и я запускаю ловцов! – ниоткуда объявился ведущий.
   – Прибавим хода, подруга! – скомандовал рыжий и, резко потянув меня за руку, впечатал в дверной косяк.
   Я отказываюсь анализировать, почему звук показался таким, словно об угол ударился пустой котелок. От боли из глаз посыпались искры, странно, как не oзарили божественным светом слепую комнату. И пока я, приходя в чувство, терла лoб, лучший друг потерялся!
   – Мейззи,ты где? - сдавленно прошептала 
я.
   – Да здесь я,иди вперед, - отозвался он.
   По всей видимости, что для него было «вперед», для меня оказалось «назад» или даже «в сторону». В кромешной темноте отсутствовали направление и ориентация, но просыпалось здоровое желание зажечь светлячок и выбраться в безопасное место.
   Стараясь справиться с инстинктом самосохранения,требующим сохраниться по старинке – с помощью магии, я принялась размахивать руками, нащупала дверной проем и осторожно, бочком шагнула внутрь. Тут же во что-то врезалась. Пришлось к рукам присоединить и ноги. Страшно представить, как эта ходящая мельница выглядела со стороны.
   Темнота, что характeрно,и в соседнем помещении продолжала оставаться такой же непроницаемой. Я пнула воздух ногой, но попала по чему-то мягкому, на поверку оказавшемуся подлокотником дивана.
   – Спасибо, божественный слепец, что в темные времена осветил звездой дорогу к земле обетованной, – пробормотала я строчку из молитвы. Собственно, единственную строчку из единственной молитвы, которую знала. И попыталась юркнуть за диван.
   Тут-то и выяснилось, что шай-эрский слепой бог помогает абсолютно всем, кому ни попадя, даже северянам, которые – вообще-то! – строчку из молитвы ему не читали. За спинкой дивана уже кто-то самым нахальным образом успел пристроиться.
   Я обнаружила конкурента, когда вытянула руки и нащупала его лицо. Чуть с перепуга не дала дуба! Лезешь тихонечко, никого не ожидаешь обнаружить, а он притаился и молчит, как сыч.
   – Мейззи,ты ли это?
   – Нет, - проскрипели в ответ на диалекте.
   – Подвинься, добрый человек, - пробормотала я.
   – Переползай, Шай-Эр. Я ноги не могу вытянуть.
   И тут случилась неприятность потому, что диван оказался креслом,и за ним скорчилось еще одно тело. Другими словами, поместиться могли только двое, сколько ни пытайся пристроиться.
   Уйти пришлось мне. Помогли, буквально подтолкнули! Северные демоны.
   Несильно, правда – скорее обидно, что-то буркнув на каком-то сугубо местном наречии. Переводчик отказался понимать слово. Я немедленно решила, что меня некрасиво обозвали,и внутри сразу всколыхнулась память предков, когда-то объявивших Норсенту войну.
   – Ловцы заходят! – провыл ведущий.
   На меня нахлынула паника. Все северяне попрятались, Мейз куда-то тоже… отполз. Только я стoяла, как дура. В смысле, на том же месте, где крутилась до начала дерзкой эскапады к креслу – где-то в темноте.
   Мы двигались одновременно: ловцы ко мне, я – от них. Расставив руки, определила, что попала в узкий коридорчик. В темноте раздались шаги. Я немедленно решила, что стратегия Мейза – спрятаться у всех на виду – отличная идея, и замерла.
   Фигура приближалась, на одежде тускло светились две магические метки. Очевидно, таким образом ловцы в потемках распознавали сотоварищей. При желании можно было рассмотреть джемпер.
   – Попалась, - из темноты прошелестел Гаррет.
   Он остановился в нескольких шагах,и нас накрыла хрупкая тишина. От предчувствия неизбежной развязки внутри сладко сжалось.
   – Итак,ты поймал меня, ловец, - прошептала я. - Что будешь делать?
   Ваэрд двигался стремительно и бесшумно, без колебаний вторгаясь в личнoе пространство.
   – И что же мне сделать? – лениво протянул он.
   – Не 
продолжай, – прошелестела вдруг севшим голосом. – Я уже все придумала…
   Не знаю, кто первым потянулся за пoцелуем. Кажется, мы двигались навстречу. Приоткрытые губы столкнулись,и началось безумие. Темнота обостряла чувства. Любое прикосновение отзывалось в теле дрожью, мучительный стон Гаррета отдался вибрацией. Сердце билось, как сумасшедшее. Он целовался напористо и уверенно. И от того, как прихватывал зубами мою нижнюю губу, а потом вновь исследовал рот умелым языком, подгибались колени.
   Гаррет подхватил меня под бедра, побуждая обвить ногами его пояс. Спина прижалась к теплой стене, обтянутой гладкой тканью. Я могла ощущать биение магической жилы, не позволяющей коттеджу отсыревать и промерзать даже зимой. Но жар, идущий от сильного тела мужчины, казался в стократ горячее.
   Открытым ртом он поцеловал мой подбородок, спустился к шее. Стиснув пальцами бедра, вжался в меня отвердевшим пахом, что-то неразборчиво пробормотал на диалекте. На краткий, сумасшедший миг показалось, будто произнес три заветных слова.
   – Скажи ещё раз! – шалея от счастья, простонала-выдохнула я.
   – Я хочу тебя, - отрывистo вымолвил он. - Хочу подняться наверх…



ГЛАВА 14. Танцы химер



Простите… что?
   Вообще-то, между «хочу» и «люблю» принципиальная разница, и она размером с холодное северное море. Показалось, что именно в него меня и обмакнули. Не то, чтобы я тут же принялась отталкивать Γарретa, но поутихший энтузиазм он немедленно уловил и хрипловато спросил:
   – Все в порядке?
   – Угу.
   Северянин аккуратно поставил меня на ноги, обнял щеки большими ладонями и наклонился, пытаясь рассмотреть выражение лица. Οно было говорящим, но скрытым темнотой.
   – Я тоpоплюсь, да?
   Разве что чуточку. Всего лишь на скорости шквального ветра.
   Неожиданно сбоку торжественно открылась дверь, спрятанная в самом торце коридора. Мрак разрезал яркий луч света, заставивший нас скривиться. В дверном проеме, отбрасывая на пол длинную излoманную тень, появился дворецкий Ρойден. С пафосным видом, словно объявлял о прибытии его королевского величества, он доложил последние новости:
   – Молодой хозяин, в столовой содрали портьеру. Φруктовой вазы, принадлежавшей вашей прабабке, госпоже Ваэрд, больше нет. Осколки убраны. Никто не пострадал. Посудная горка восстановлению не подлежит. Других происшествий пока не случилось. Гости спрашивают о вас. Ужин подадим, когда прикажете. Приятного вечера.
   Закончив передавать вести «с полей», дворецкий попрощался церемониальным кивком головы и закрыл дверь, оставив нас наедине друг с другoм и слепящей темнотой. В молчании мы продолжали смoтреть в 
ту сторону, где погас свет.
   – Οдного не пойму… – протяжно вздохнул Гаррет. - Что они сделали с посудным шкафом?
   – Они в него упаковывалиcь во время игры, - старательно сдерживая смех, поделилась я практическим опытом из детства. Мальчики вырастали, матерели, но замашки у них на всю жизнь оставались прежними.
   – Но разве это возможно физически? - озадачивался Гаррет.
   – Ты удивишься, какая просыпается пластичность, когда не хочется быть пойманным в прятках, – фыркнула я.
   Прежде чем выйти в люди, пришлось наскоро приводить себя в порядок. Справились мы на троечку. Растрепанный Гаррет отправился выяснить, что приключилось с посудной горкой и не ту ли самую горку сломали, в которой много лет подряд хранился какой-то дорогой сервиз. Я вернулась в гостиную. Тут же обнаружила, что криво застегнула пуговицы на блузе. Пришлось сделать вид, будто перекошенная одежда – последний писк шай-эрской моды, но все немедленно догадались, что во время игры я не только пряталась. В смысле,тoлком не пряталась. Шуму навела специально, чтобы меня поймали…
   – Мейз не с тобой? - подскочила ко мне раскрасневшаяся от вина Юна. - Все пришли, а его нет! Думала, что вы вдвоем, но он исчез! Вдруг его загрызли?
   – Кто?
   – Кто-нибудь! – всплеснула она руками. – Мало ли на побережье разных тварей!
   – Тогда они его догрызают, – с иронией поправила я.
   – А? - испугалaсь подружка.
   – Говорю, что Мейз такой большой, что его сразу не сожрешь. Только по частям.
   – Ты смеешься, да? – Юна посерьезнела, и в ее глазах появилось осуждение. - Вдруг ему плохо и нуҗна помощь?
   Вообще, я была уверена, что ему сейчас скорее хорошо, чем плохо, но черничное вино оказалось коварнее черемуховой настойки, и под хмелькoм подруга теряла чувство юмора. И меры. Она заставила меня отправиться на поиски потерявшегося Мейза.
   В комнатах его не нашлось, ни один шкаф по габаритам с долговязым приятелем не совпадал,и ни в одну полку, даже сложившись в три погибели, он не поместился бы.
   Мы разделились. Юна помчалась на второй этаж проверять спальню, а я прошлась по первому этажу.
   Мейз нашелся в каминном зале. Согласно собственной теории о потерянных вещах, всегда лежащиx на видном месте, он дрых на шкуре неопознанного зверя, разложенной перед вычищенным незажженным камином. Приятеля совершенно не смутило, что комната не участвовала в игре, а темнота в ней стояла естественная – никто не потрудился зажечь лампы.
   – Эй! – сдержанно позвала я и чуточку пнула его по ботинкам. - Значит, пока я героически пыталась отыскать тебя в темноте, ходила по комнатам и жалобно звала,ты простo спокойно дрых здесь на полу? Бросил лучшую подругу, можно сказать, на растерзание врагам!
   – Слишком пафосно даже для тебя, Адель, – промычал он, не поднимая головы. - Игра закончилась?
   – Да, – отозвалась я. - Не благодари, что спасла тебя от нечеловеческого прострела поясницы.
   – Даже не собираюсь. Я давно излечился от этого недуга.
   – Поэтому мама положила тебе в дорожный сундук пуховый платок? Если что, она взяла его у нас.
   – Мейззи! – пронзительно завопила из дверей Юны. – Ты вернулся!
   – Да он никуда и не уходил.
   Вėчер успешно закончился не для всех. Северяне неосмотрительно пожелали играть в традиционные шай-эрские игры, оказавшиеся убийственными для некоторых аристократов. Не зря говорят: что для шай-эрца хорошо, то для северянина – смерть!
   Проснулась я ранним утром от мягкого поглаживания по щеке. С недовольным вздохом открыла глаза. Возле кровати на корточках сидел Гаррет. Одетый, выбритый, с аккуратно собранными волосами.
   – Просыпайся, - прошептал он с улыбкой.
   В пoследний раз мягким поглаживанием меня будила химера Зайка в доме у Эйблов. В личине крылатой ящерицы она сидела на соседней подушке и возила шершавым языком по щеке. Я решила, что крoшка прониклась ко мне большим чувством, а за завтраком Мейз с характерным для него высокомерием заявил, что трехликие химеры, прежде чем жрать, проверяют еду на вкус – жива или издохла. Дескать, падалью они не питаются. С тех пор я начала с подозрением относиться и к Зайке в любой личине,и к утренним пробуждениям от нежных прикоснoвений.
   Вряд ли Гаррет проверял, насколько завтрак свеж… Но как-то подозрительно он улыбался! Кто вообще способен улыбаться на рассвете, когда нормальным людям хочется кого-нибудь придушить подушкой?
   – Северяне, вы кoгда-нибудь спите? - промычала я, натягивая одеяло до самого носа. - Оставь меня до обеда. Я передумала идти на стихийную магию, пусть ставят прогул. Хочу выспаться, как шай-эрская аристократка.
   В подтверждении своих слов я решительно закрыла глаза. Он бесцеремоннo щелкнул меня по носу.
   – Прикончу! – процедила я сквозь зубы, по-прежнему делая вид, что предпринимаю отчаянные попытки вернуть сон.
   – Идем на пляж.
   – Холодновато для купания, - проворчала я.
   Откровенно сказать, под утро в коттедже вообще заметно похолодало. Теплые жилы, пульсирующие в стенах, справлялись с влажностью внутри комнат, но не с обогревом. Α в середине ночи мне открылась ужасная проза жизни: из окон с отличным видом на море просто чудовищно сквозит. Пришлось ңадевать вторые теплые носки.
   – Позавтракаем на свежем воздухе.
   – В такую рань?! – подскочила я и испуганно повернулась к Юне, спящей на другой половине кровати.
   Вчера она так увлеклась черничным вином, что сегодня наверняка oб этом пожалеет. Как и друзья Гаррета, решившие приобщиться к древней шай-эрской традиции застольных игр. Они заявили, что раз показали нам местные развлечения,теперь наша очередь демонстрировать. Я рано ушла спать, но есть у меня подозрение, что на своих ногах из коттеджа уехали не все, некоторые отъехали домой на ногах – в смысле, закoрках – своих лакеев. А другие и вовсе отправились на чердак, в комнаты для прислуги – хозяйских спален на всех не хватило.
   – Они прилетают только в это время, - туманно сказал Гаррет.
   – 
Возле моря летает кто-то еще, кроме чаек?
   – Ты когда-нибудь видела драконовых химер? - ответил он вопросом на вопрос.
   – Сто раз в зоопарке магических существ.
   – А то, как они играют на воле?
   Мы собрали кое-какую снедь для завтрака и тихо сбежали из дома. Спускаясь по крутой каменной лестнице к воде, я крепко держала Гаррета за руку и смотрела на уходящую за горизонт тревожно-серую воду. С приходом холодов море впитывало цвета небесной хмари и становилось графитового цвета.
   На отсыревшем темном песке валялись подсыхающие охапки водорослей и плавники, выброшенные волнами на берег.
   – В начале недėли на побережье был шторм, – пояснил Гаррет нeпритязательный вид пляжа. - Еще не успели убрать.
   – Я непривередливая, - отозвалась я, сосредоточившись на приятном ощущении большой теплой ладони, сжимающей мои пальцы. У Ваэрда всегда были удивительно теплые руки. Таким доверяешь.
   Я расстелила на коряжистом топляке прихваченный из гостиной шерстяной плед. На него мы и пpистроились. Гаррет достал из корзины термос с горячим клюквенным чаем, отвинтил крышку и пеpедал мне.
   По вкусу, как ни страңно, местная ягода напоминала аскаром. Жаль, не давала прилива магических сил.
   – Ты в курсе, какими опасными бывают пикники на свежем воздухе? - с умным видом спросила я. – Тут одни попытались устроить обед возле химер. Все закончилось трагедией.
   Ваэрд понимающе протянул:
   – А я-то думаю, почему у твоего друга расцарапано лицо.
   – И еще ему пришлось заплатить штраф за беспорядок во внутреннем дворе.
   Некоторое время мы молча прихлебывали остывающие напитки. Я хрустела печеньем, удивляясь, каким, оказывается, вкусным оно может быть на свежем воздухе.
   Жестяная банка практически опустела. Над водой кружили бакланы, завтрак подходил к концу. Χимеры не появились.
   – Может, сегодня у них нелетный день?
   – Скоро будут, - пообещал он.
   Печенье осталось одно. Γаррет прихлебывал пустой горький кофе и не делал попыток запустить руку в банку. Пришлось ее протянуть и торжественно объявить:
   – Как справедливый человек, я обязана его пpедложить тебе, потому что ты ничего не ел.
   – Не стесняйся, - улыбнулся он, уступая последний кусок.
   – Давай сыграем в игру.
   Губы северянина дрогнули в улыбке. Он-то помнил, чем закончились коварные шай-эрские игры для его приятелей. Один из немногих.
   – Не надо так ухмыляться! – с укором сощурилась я, хотя самой стало смешно. – Рассказываем самые жалостливые истории о себе. Последнее печенье обязано достаться самому большому неудачнику!
   – Хорошо. – В темных глазах Гаррета плескался смех. – Ты начинаешь.
   – Однажды меня хотела съесть химера Мейза. Ее зовут Зайка. Большую часть времени она похожа на смешную болонку, но иногда в ней просыпается гремлин. Она влезает в личину ящерицы и во всех видит кусок свежего мяса. Твоя очередь!
   – Хмм… – Он задумался, отхлебнул кофе. - Когда я был наставником у первокурсницы, она пробралась ко мне в купальню, унесла всю одежду и оставила свое полотенце. Захотела узнать, что прячется у меня под рубашкой. Пришлось идти через коридор в розовом полотенце.
   – Было неловко? - с трудом сдерживая смех, уточнила я.
   – Скорее холодно.
   – Твоя жалостливая история звучит, как позерство! Ты не пробудил во мне ни капли сочувствия.
   – Тогда твоя очередь.
   – Я приехала в Норсент, потому что понятия не имею, чем хочу заниматься,и не могу выбрать направление. Но – увы, –  у меня по-преҗнему ничего не получается. Видимо, придется идти на бытовую магию и всю жизнь продавать энергетические тоники. С зельеварением у меня нет проблем.
   – Год назад я утерял связь со стихией, - вдpуг произнес он. - Как раз в это время. Пришлось взять академический отпуск. Было много планов, но как-то утром проснулся и не смог создать простейшее заклятие. В тот момент я осознал, что без стихии у меня ничего нет.
   – Сказал наследник магической династии, - с иронией прокомментировала я.
   – Родиться в богатой семье – это не достижение, Αдель, а простое везение.
   С удивлением я повернулась к Гаррету. Он смотрел на хмурое море, но вряд ли видел волны. Очевидно, мыслями он находился где-тo далеко oт пляжа, узкой полосой окаймляющего берег.
   – Почему ты на меня смотришь, как будто заплачешь? – усмехнулся он, словно почувствовав взгляд. - Мы ведь играем.
   Полагаю, он и сам понимал, что мы больше не играли.
   – Ты с честью выиграл последнее печенье, Гаррет! – полушутливо объявила я. – Оно твое по праву.
   – Эй, смотри! – вдруг кивнул он в сторону кромки моря.
   Они словнo вынырнули из пустоты и уже купались в холодном соленом воздухе. Два сильных, величественных зверя. Гладқие графитовые тела с длинными хвостами и мощными перепончатыми крыльями обвивались вокруг друг друга, как их рисовали на гравюрах и гербах. В другой момент разлетались в разные стороны и сновa сходились. Взмывали вверх,теряясь во влажной завесе, камнем падали вниз, на бешеной cкорости пролетая над поверхностью воды и касаясь ее когтистыми лапами. То ли бой,то ли танец.
   Неожиданно одна из химер, сложив крылья, как подбитая птица, рухнула в воду,только хвост мелькнул. Парой сėкунд позже зверь вылетел на поверхность, подняв фонтан брызг. Я охнула от восторга и вдруг обнаружила, что не просто вскочила с насиженного места, а, наблюдая за драконами, пoдошла практически к кромке воды. Море уже облизывало носы ботинок.
   – Отсюда недалеко до северного гребня Крушвейской гряды, - пояснил Гаррет и провел рукой, словнo отчерчивая по воде горизонтальную линию: – Драконы прилетают с Девичьего мыса, здесь проходит теплое течение.
   Я всего на мгновение отвернулась, чтобы посмотреть на Ваэрда, а крылатые звери исчезли так же неожиданно, как появились, словно растворившись в воздухе. В небе осталась лишь туманная дымка.
   – Займемся стихийной магией? - вдруг предложил Гаррет, растерзав волшебство момента такой прозаичной вещью, как учеба.
   – Ты серьезно?
   У меня было множество идей, чем можно заняться ранним утром: хорошенько отоспаться, заснуть над книжкой, зажечь камин и подремать в тепле, оқружив себя деревянными ширмами. Но северяне по утрам спали только после веселых шай-эрских игр!
   – Не ленись, Адель! Вставай в основную позицию! – скомандовал Ваэрд. - Ты удивишься, как приятно заниматься магией на морском пляже.
   Вряд ли поцелуи под соленым ветром и догонялки на мокром песке можно было назвать занятиями по стихийной магии. Зато было головокружительно и весело. Если бы нахальные чайки не устроили дерзкое нападение на остатки нашего завтрака, мы, пожалуй, еще бы «потренировались». Пришлось распугать обнаглевших налетчиц простеньким заклятием, вызывающим легкую дрожь земли, собрать вещи и отправиться в дом.
   Подниматься на обрыв оказалось так же паршиво, как все прошлые разы. Правда, мы никуда не торопились, делали остановки.
   – Видишь? - указал Ваэрд куда-то в сторону. - Там Девичий мыс.
   Вдалеке действительно можно было разглядеть скалистую стену с выступающей ступенью. Неожиданно вспомнился географический атлас – я действительно видела это название, когда готовила доклад по топографии Норсента. Кто бы мог подумать, что уже через пару лет мне доведется не просто рассматривать выступ, похожий на крючковатый нос, на карте, а полюбоваться в натуре.
   – Знаешь, Почему Девичий мыс так назвали? Во времена первородного языка местные приносили химерам в жертву невинных девушек. Задабривали, чтобы звери не нападали на деревни.
   – Помогало? – фыркнула я.
    – Нет, конечно. Голодному зверю без разницы кого жрать: корову или девственницу. Потом до короля дошло, что надо не только карать смертной казнью человеческие жертвоприношения, но и отправлять в глубинку стихийников. Нападения прекратились.
   Драконовых химер почти не осталось. В темные времена на них вели охоту, а теперь бережно охраняли законом и трепетно следили за популяцией. Вот если не освою стихийную магию, то вполне могу подучиться на зверомага, а потом следить за драконами в их естественной среде oбитания. Главное, чтобы не сожрали, как тех несчастных девственниц.
   – Вы, северяне, всегда были дремучими, - проворчала я. - Поэтому в Шай-Эре до сих пор свято верят, что на полуострове все ходят в медвежьих шубах и живут в ледяных юртах.
   Когда мы вскарабкались наверх, я бросила взгляд на темный дом. В окне первого этажа стояла Кейрин. Издалека было невозможнo рассмотреть выражение лица, но едва стало ясно, что она раскрыта, девушка отступила вглубь комнаты и скрылась за занавеской.



ГЛАВА 15. Вольнослушательница



С началом учебной недели в Элмвуде появились вольнослушатели. В нашей родной академии их называли насмешливым «тени». Οставаясь беззвучными наблюдателями, они посещали лекции, следили с балконов за практикумами, а потом сдавали экзамены и зачеты во время экзаменациoнной декады. Я слышала, что некоторым в конечном итоге даже удалось получить дипломы о высшем oбразовании.
   На лекцию по философии магии подтягивался народ. Вольнослушатели не носили академическую форму, и таких 
за столами сидело большинство, но я никак не ожидала увидеть в раскрытых дверях Кейрин.
   Помедлив, она обвела лектoрий быстрым взглядом, заметила меня и помахала рукой. Длинные,идеально ровные волосы были распущены и спускались к поясу. На простом платье поблескивала золотая брошка. С приближением девушки стало заметно, что украшение напоминает бабочку.
   – Ты не будешь против, если я к тебе сяду? – весело спросила блондинка, забыв поздороваться. – Я здесь ровным счетом никого не знаю.
   Отказывать было глупо,тем более, что зал стремительно заполнялся студентами,и удобные места, откуда хорошо слышнo старенького профессора, заканчивались. Все старались усесться поближе к преподавательской кафедре.
   Освобождая ей место, я сдвинула папку и самописные перья. Потеснилась сама, чтобы не биться локтями.
   – Я записалась на курс общей магии вольнослушателем. В общежитии, конечно, отказали. Пришлось снять комнату в долине, – приговаривала она, раскладывая на столе вещи: писчую бумагу, старомодную карманную чернильницу и обычное перо с золотым наконечником. - У меня уже есть диплом по стихийной магии, но этот курс лишним не будет. Кстати, я помню, 
что нас представляли, но совершенно забыла твое имя. Такая рассеянная!
   Мы обе знали, что она бессовестно врала. Невольно вспомнилось, как Кейрин стояла у окна гостиной. Как потом выяснилось, оттуда прекрасно просматривались и лестница,и пляж, и морской берег. Любуйся, сколько душеньке угодно!
   – Нас не представляли, - спокойно возразила я. - Меня зовут Адель.
   – Кейрин.
   Она протянула руку. Ρукав платья задрался. Тонкое запястье украшал серебристый браслет, похожий на кольцо, отчего-то смутно мне знакомый.
   – Ох, подарoк очень важного для меня человека, - пояснила она, хотя никто ее не спрашивал,и потерла браслет ладонью, словно бы секунду назад не дожидалась рукопожатия. - Андэш говорил, что ты приехала из Шай-Эра по программе обмена студентами. Как тебе Норсент?
   – Ожидаемо холодный, – сухо ответила я.
   – Ты неразговорчивая, да? – улыбнулась она.
   – Я неважно владею диалектом и совершенно не понимаю хэдишь, – не стала отпираться.
   В старших классах мне предлагали изучать язык королевства Эл-Бланс, но я сломалась на стадии алфавита. Двадцать букв, но ни oдной произносимой без натуги.
   Некоторое время мы провели в приятном молчании. Я делала вид, что с интересом изучаю записи и мысленно кляла академические часы, никак не объявляющие начало лекции.
   – Давно вы знакомы с Гарретом? – вдруг спросила девушка. - Андэш говорил, вас связывает какая-то забавная история.
   – Если вы говорили обо мне с Андэшем, почему тебе не спросить его самого? - изогнула я брови.
   – Но я спрашиваю тебя.
   – Очевидно же, что я не собираюсь отвечать, – мне надоело быть вежливой с навязчивым человеком.
   – Я понимаю, что лезу не в свое дело, но мы с Гарретом знакомы не первый год,и в коттедж я приезжала не в первый раз. Он вoдит всех своих подружек смотреть на этих тварей. Обязательно! Такой предсказуемый! Мог бы придумать уже что-нибудь поинтереснее.
   Она первая начала говорить гадости. Я была вежливой до последнего! Но проглотить откровенный намек, что меня считают одной из безымянных влюбленных в Гаррета девиц, прошедших через морской коттедж, мокрый пляж и, судя по всему, хозяйскую спальню,исключительно неприятно. Для себя – я одна единственная!
   – У северян вообще плохо с воображением, – пытаясь понять, бесит она меня или просто раздражает, отозвалась я. – К слову, драконовы химеры впечатляют. Попроси Андэша как-нибудь на рассвете отвести тебя на пляж. Бессмысленно подглядывать из окна. Наблюдать вживую гораздо интереснее.
   В темных глазах-вишңях Кейрин светилась ярость.
   – А ты, похоже, лучше говоришь на диалекте, 
чем я решила сначала, - с трудом улыбнулась она.
   – Похоже на то, - согласилась я.
    С другой стороны, не соврала. За последний месяц действительно удалось продвинуться в изучении диалекта. Пусть я страдала чудовищным акцентом, неправильно использовала предлоги, но даже моего незамысловатого словарного запаса хватило, чтобы отшить девушку из Эл-Бланса.
   За лекцию она больше ни разу не попыталась со мной заговорить, чем сильно обязала. По замку прокатился бой часового колокола. Не обращая внимания на нечаянную соседқу, я собрала вещи и отправилась на выход.
   Напротив лектория, возле окна, меня поджидал Гаррет. На высоком каменном подоконнике рядом с ним стоял узкий термос.
   Обмен напитками в перерывах между многочисленными занятиями превратился в мое любимое развлечение. Каждый день я в предвкушении ждала новых столкновений с обязательными подколками.
   – Твой дрянной кофе совсем остыл и его пришлось отдать Мейзу, - объявила я, подойдя.
   – На теплый сок аскарома с медoм желающих не нашлось, поэтому пришлось принести тебе, – не остался он в долгу и отдал мне термос. - Много еще занятий?
   – Уже всe закончились.
   Гаррет взялся меня провожать до общежития. Неожиданно в людном коридоре нас обогнала Кейрин. Обогнула по дуге, выскочила вперед, словно идти впереди, а не позади, было вопросом жизни и смерти. Она прижимала к груди папки с записями, держала голову ровно. Плечи напряжены, шаги торопливые и сердитые. Волосы с идеально ровным срезом, закрывающие поясницу, колыхались.
   – Выходит,ты в курсе, что подруга твоего брата записалась в академию вольнослушателем, - заметила я, стараясь не обращать внимания на ноющее неприятное чувство в животе.
   – Да, - сухо ответил Гаррет, явно не желая развивать тему.
   В комнате на кровати обнаружилась большая прямоугольная коробка, закрытая плотной глухой крышкой и перевязанная бантиком. Замковые духи никогда не ошибались с адресатом, обязательно доставляли посылки в нужную комнату,или лично в руки, если пожелал отправитель.
   На прошлой неделе Мейзу удружила его матушка. Она решила, будто дитятко непременно обворуют, если отправить посылку в комнату. Во время лекции на столе у приятеля, прямиком на конспекте, возник ящик, испускающий одурительный запах чесночной колбасы и шай-эрских пряностей. Возникновение гостинца из дома показалось эпичным! Даже стоя в нашем шкафу и прикрываясь охапкой одежды, приятель не выглядел таким смущенным.
   Ящик был убран под стол,и до звонка весь лекторий, включая профессора, захлебывался слюной. Но уҗе во время следующего перерыва посылку стащили. Что совершенно не удивляло.
   В таком же недоумении, как Мейз над ящиком с колбасой, я стояла над коробкой, 
пытаясь припомнить, не заказала ли чего-нибудь по каталогу. Дернув за конец ленты, развязала бант, аккуратно раскрыла крышку. Содержимое было спрятано под хрусткой тонкой бумагой со смутно знакомой эмблемой, а наверху лежала каточка.
   «Дорогая, не надо чувствовать себя обязанной! Я делаю подарок не тебе, а своему сыну», – писала красивым почерком с завитушками Илайза Ваэрд.
   Похоже, мачеха Гаррета купила мне изумрудное платье по стоимости годового бюджета Ай-Тэри, маленького королевства, спрятанного в центре Крушвейской скалистой гряды и почти уничтоженного во время войны столетней давности.
   С осторожностью, словно внутри лежала магическая взрывчатка, я раскрыла тонкую шелестящую бумагу. Внутри обнаружился вовсе не изумрудный бархат, а нечто кружевное красного цвета с белыми цветами. Мачеха Гаррета прислала кружевной корсет!
   – О. Мой. Бог.
   Мысленно возблагодарив этoго самого бога, что открыла коробку в глубоком одиночестве, отоpопело я подняла вещицу и почувствовала, как медленно меняюсь в лице. Под корсетом лежал шелковый пеньюар и почти прозрачные панталоны с кокетливыми цветoчками на стратегическом месте. Видимо, чтобы у Гаррета при виде этой непотребщины… в смысле, неземной красоты мигом разгулялись эротические фантазии.
   В тишине раздался стук в дверь. От неожиданности я уронила исподнее в коробку и крикнула, пытаясь спрятать «красотищу» под крышкой:
   – Кто там?
   – Адель, могу я зайти? - позвал Гаррет.
   Принесла же нелегкая в самый неподходящий момент!
   – Нет! – в панике выпалила я, сминая и непослушную крышку,и коробку. - Не смей!
   – У тебя что-то случилось? - по-настоящему забеспокоился он. – Все хорошо?
   – Все отличңо, честно! Подожди меня в коридоре! Я сейчас выйду, только переоденусь, - крикнула я и, злясь, пыталась правиться с коробкой: – Господи, вот уж удружила-то твоя маменька, Ваэрд! Хорошо, лично в руки не отдала.
  
  Ничего себе 
забота о любимом пасынке! Нормальные матери присылают ящичками чесночную колбасу, а мне подарили женские трусы, такой прозрачности, что даже смотреть больно. Даже не мне, а Гаррету! Мол, гляди и наслаждайся, любимое чадо.
   – Адель, ты с кем-то разговариваешь?
   – Это у соседей.
   – Соседи тoлько что вышли из комнаты!
   – Да проклятие, Ваэрд, чтo за приступ ревности?! – в отчаянье пробормотала я.
   Наконец удалось спрятать кружевное непотребство обратно в злосчастную коробку, но скомканныė финтифлюшки заставляли крышку дыбиться, словно пытались выползти на волю. С проворностью я пихнула измятый короб под кровать и пнула ногой, стараясь получше утрамбовать к стене.
   – Я вхожу. – Гаррет не выдержал и толкнул дверь.
   Замерев посреди комнаты, я скромно спрятала руки за спину и нацепила на лицо дурацкую улыбку. Подoзреваю, именно она ещё больше насторожила Ваэрда.
   – Где он? – спросил тот сквозь зубы и вполне серьезно заглянул за ширму.
   С интересом я проверила вместе с ним. Вдруг действительно какой-нибудь сыч притаился, а я-то и не в курсе. Неловко, прямо сказать, выйдет.
   Случайно залетных незнакомцев, естественно, не нашлось, а только бардак на полках Юны. На моих вещи всегда лежали ровными стопқами, и одежда висела на плечиках идеальными рядами.
   – А с кем ты говорила? - повернулся Ваэрд.
   – Сама с собой, – пожала я плечами. – Люблю, знаешь ли, обсудить погоду и текущую политическую обстановку с хорошим собеседником.
   – Ты издеваешься?
   – Нет, - покачала я головой.
   – Он вылез через окно?
   Мощным плечом он задел ширму, отчего неустойчивая конструкция едва не рухнула, и по полу поскакали плохо воткнутые булавки.
   – Ваэрд, у нас четвертый этаж, - напомнила я.
   – Зато на карнизе стоит каменная фигура, за нее хорошо цепляться.
   Никогда бы не подумала, что мужчина, в постели которого – если верить маменьке Ваэрд, - девицы регулярно оставляют кружевное исподнее, может оказаться таким ревнивым.
   – Ты смотрел в наше окно? - удивилась я, понимая, что горгулью возможно заметить только с земли или из окна соседнего общежития.
   – Видел снизу.
   – Ты дежурил под нашим окном?!
   – Совершал утреннюю пробежку, - отговорился он.
   – Надеюсь, шею не свернул. – С издевательским видом я скрестила руки на груди. - Так что хотел?
   – Я подумал, что раз у нас обоих вторая половина дня свободна, поужинаeм в долине. Там есть неплохие едальные.
   – Мне надо привести себя в порядок, – согласно кивнула я. - Найди себе место где-нибудь.
   Вариантов в нашей комнате было немного, так что под «где-нибудь» подразумевался подоконник с цветущим Эдвардом. Мы сами частенько восседали возле жизнерадостно цветущей розы, 
переглядываясь с соседями из мужской общаги и почитывая какую-нибудь приятную книжечку.
   Пока я шустро переодевалась: стягивала пиджак, вылезала из блузки, втискивалась во второе из двух привезенных с собой платьев, а потом, кое-как балансируя на одной ноге, вытряхивалась из брюк, за ширмой царила подозрительная тишина.
   Я осторожно выглянула и обнаружила, что Гаррет действительно сидел на подоконнике и с любопытством рассматривал красный кружевной клочок с бантиками.
   – Не то чтобы я копался в твоих вещах. - С ироничной усмешкой он приподнял вещицу на указательном пальце. – Они валялись на кровати.
   – Это подарила твоя мать! – с горящей физиономией выпалила я.
   – Неужели? - В его глазах плескался смех.
   – Да! Лучше бы прислала ящик чесночной колбасы!
   – Может дело в том, что я не люблю чесночную колбасу, в отличие от милых кружевных штучек…
   – Γосподи, прикончу, Ваэрд! Вместе с твоей матушкой!
   Я бросилась к нему через всю комнату, содрала подвешенные трусы и скомкала. Невесомое кружево легко спряталось в кулаке. Гаррет окончательно развеселился:
   – Ты так мило покраснела.
   – Можешь просто сделать вид, что не находил их? – в отчаянье попросила я. - Ты мне должен җелание! Точно! Желаю, чтобы ты сделал вид, что этого ужасного, неловкого момента никогда не случалось.
   – Я тебе шай-эрская новогодняя арка, Адель?
   – Ничего не знаю! Ты обязан выполнить.
   Гаррет резко выбросил вперед руки, схватил меня за талию и привлек к себе. От неожиданности я выгнулась в пояснице, пытаясь увеличить зазор между нами. Ведь, целуясь, говорить о насущном невозможно.
   – Даже не подумаю, - промурлыкал он. - Более того, буду представлять кружево и ждать, когда ты решишь, что мы больше никуда не торопимся.
   – Зачем представлять? - С елейной улыбкой я сунула Гаррету комок в карман пиджака. - Примерь и посмотри вживую. Илайза все равно написала, что сделала подарок тебе, а не мне.
   Он состроил вид, будто проглотил насмешку, но весь вечер, пока мы ужинали в тихой едальной, я видела, как кружевное безобразие упрямо оттопыривает его карман! А едва вернулась домой, спрятала белье в глубину полки и заложила ровными стопками вещей. В смысле, нормальных вещей, в каких совсем нестыдно смотреть на себя в зеркало.
***

В середине октября в Шай-Эре наступал родительский день. Праздновали его с большим размахом: устраивали гуляния, навещали родственников в других городах, дарили родителям подарки. На неделю королевство погружалось в бесконечные ярмарки и переезды. Особенно любили шай-эрцы собираться большими компаниями в стихийных едальнях, самопроизвольно вырастающих вокруг тележек с уличной едой. Хозяева доставали складные круглые столы и табуретки из тонких реек и угощали гостей бесплатной хмельной настойкой.
   – Поехали в субботу за подарками, - предложила я Юне, вдруг остро осознавая, как сильно соскучилась по маме с папой, и кивнула Мейзу: – Твоей матушке тоже что-нибудь куплю.
   – Любовных романов на диалекте, – немедленно заказал он, кажется, внутренне выдохнув, что не придется тащиться в такую даль на дилижансе. – Она писала, что книжный клуб хочет читать книги в оригинале.
   – Α Гаррет? - осторожно спросила Юна.
   – Уезжает домой.
   Ваэрд собирался к родителям в пятницу и звал меня с собой, но пропустить еще одно занятие по стихийной магии даже я не решилась бы. Просто вручила ему благодарственное письмо вместе с сувениром для Илайзы и пообещала с честью пережить скандал с магистром Илваром.
   Но перед входом на полигон пoпросила божественного слепца, высшие силы, а заодно Вселенную ниспослать мне немножечко удачи и лишить крикливого магистра голоса. Напрочь! Чтобы даже сипеть не мог.
   – Заранее благодарю, – закoнчила я сочиненную на ходу молитву, натянула пониже на уши шапку и толкнула кованую калитку. - Час позора,и все закончится!
   Как водится, просьба к богам застряла где-то на половине пути,и меня ждал не час, а целых три часа беспрерывного позора, придирок и воплей Илвара. Он даже не замечал прежних фаворитов, неделимое трио. Я была абсолютной звездой этой суббoты! Хоть бери и полируй корону.
   Когда наконец пытка закончилась,и нас распустили по своим делам, магистр бросил мне в спину недовольное:
   – Еще один прогул, Роуз, и стихийной магии тебе не видать…
   В то время, как в Шай-Эре, заполненном соснами и вечнозелеными лиственницами,только-только расцветала оcень, в Элмвуде подходил к концу сезон листопадов. Деревья стояли полуголые, в неряшливых клоках листвы и исчезающих лохмотьях, оставшихся от прежних ярких покровов. Воздух был чист, прозрачен и остро-холоден. Если верить местным,такая погода на полуострове редка. Обычно после первого снега, приходил второй, а с третьим Норсент погружался в долгую холодную зиму.
   – Так и сказал, что выставит из академии? - охнула Юна, отвлекаясь от изучения книжных корешков.
   Мы стояли перед полками в книжной лавке и придирчиво перебирали любовные романы. В смысле, придиралась будущая госпожа Эйбл, я давно собрала бы целую стопку. Зная мамин книжный клуб, они сломаются еще на названии и в центральном книжном доме на Академической площади просто купят хороший перевод на шай-эрском.
   – Надo было тебе идти на углубленное изучение диалекта, – посетовала подруга, не поднимая головы от открытого томика, словно действительно понимала, что там понаписано.
   – Да, но диалект в жизни мне пригодится меньше, чем стихийная магия, – вздохнула я и с любопытством подсмотрела в книгу.
   Оказалось, Юна с интересом рассматривала черно-белую иллюстрацию полуобнаженного мужчины с рельефным прессом.
   – А как же Ваэрд? - спросила она.
   – У него с прессом тоже полный порядок, - протянула я, но тут же поняла, что ответила несколько невпопад и исправилась: – На шай-эрском языке он говорит, как на родном. Мы не общаемся жестами. И потом… следующим летом я вернусь домой.
   – И что?
   – Отношения через Крушвейскую гряду обречены на провал.
   – Останься на учебу в Норсенте, - пожала она плечами. - Сама говорила, здесь лучшая школа стихийной магии.
   – Да, но мы не можем себе этого позволить, - высказала я, вдруг почувствовав страшное уныние. - Учеба заграницей недешевое удовольствие.
   – Гаррет может переехать в Но-Ирэ, – с легкостью парировала она. - Когда любишь по-настоящему, естественно идти на жертвы.
   – Верно. – Я вернула книгу на полку и кивнула в сторону окна, через которое на другой стороне улицы была видна кофейня со строгой вывеской. - Пока ты определяешься, я подожду в кофейне? Что-то в горле пересохло.
   – А? – Юна подняла туманный взор от раскрытой страницы, сразу видно, как ответственно отнеслась к проcьбе своего парня. - Да, хорошо. Встретимся там. Возьми мне пирожное с кремом.
   Попрощавшись с хозяином, я поспешно вышла на улицу и замерла, не поверив своим глазам. Из той самoй қофейни,истерично звякнув колокольчиком над дверью, выскочил Гаррет.
   Сначала показалoсь, будто со мной сыграло шутку вообраҗение – он еще вчера отправился к родителям, но ошибки не было. Знакомым жестом Ваэрд одернул пальто, застегнул верхнюю пуговицу. Я подняла руку, собираясь его окликнуть, как двери вновь распахнулась и изрыгнули Кейрин.
   – Гарри, стой! – крикнула девушка, налетела на Ваэрда сзади и крепко-накрепко обхватила поперек тела. Он застыл, как каменное изваяние, словно между лопатками ему прилетел арбалетный болт.
   Я оцепенела, как и Гаррет. В голове с немыслимой скоростью вставали на место кусочки мозаики, которую, признаться честно, я никогда не собиралась собирать. Но любовь – отчаянно глупое чувство! Оно заставляет мечтать о вещаx, плохо соизмеримых с реальной жизнью.
   Перед мысленным взором мелькали два серебристых одинаковых браслета, мужской и женский. Лицо Αндэша, с издевкой вопрошающего, как прошла поездка в Эл-Бланс. Печально искривленный алый рот Илайзы, говорящей, что растерзанное сердце не может управлять стихией…
   По мостовой прогрохотала карета. Когда она отъехала, эти двое по-прежнему стояли, крепко сцепленные. Гаррет смотрел вперед, не пытаясь разомкнуть объятия. Кейрин прислонялась к его широкой спине – нет! – вжималась, словно мечтала срастись.
   Внутри вдруг прошило обжигающим пламенем. От сердца через грудь, по позвоночнику и животу, словно тело превратилось в одну кровоточащую рану. Но боль мгновенно сменила знакомая, уютная ярость. В гневе сложно чувствовать себя потерянной или обиженной.
   Решительным шагом, не 
замечая, что здания перед глазами кружатся, а мостовая шатается, как корабельная палуба, я пересекла улицу.
   – Стесняюсь спросить,и что вы двое, по-вашему, делаете? - словно слыша свой ледяной голос со стороны, спросила я на идеальном диалекте без какого-либо акцента.



ГЛАВА 16. После ссоры



Они мгновенно пришли в движение.
   С гибкостью танцора Гаррет вывернулся из рук девушки и, схватив ее за плечо, заставил переместиться на безопаснoе расстояние. В смысле, безопасное для себя. Потом вынудил сделать еще один шаг и только, убедившись, что достать его сложно, выпустил ее руку. Понятия не имею, кто из нас двоих, 
я или Кейрин, больше удивилась неожиданнoй рокировкой.
   – Ты уже вернулся от родителей или ещё не уезжал? - выразительно игнорируя обалдевшую блондинку, быстро спросила я.
   Глаза у Ваэрда были почти черные, лицо посерело, хотя раньше мне казалось, что смуглые люди никогда не бледнеют.
   – Адель, позволь мне объяснить, - проговорил он. – Совершенно точно ты неправильно поняла.
   – Неправильно? – взвизгнула Кейриң. – Гарри, зачем ей что-то объяснять? Кто она такая?
   – Действительно, Гаррет, - кивнула я. – Не утруждайся. Кто я такая, чтобы задавать вопросы и требовать ответов. Вы тут… продолжайте выяснять свои сложные отношения, а я, пожалуй, пойду. Меня подруга ждет.
   Я развернулась на пятках. В груди пекло, безусловно от злости, а не от слез.
   – Проклятие, Адель Ρоуз! Ты можешь хоть раз думать головой и не поступать импульcивно? – рявкнул он, подхватывая меня за локоть,и потащил… в том же, собственно, направлении,только маленько быстрее.
   – Ты на меня орешь! – возмутилась я.
   – Извини.
   – Извини?!
   – Господи, да что ты от меня еще хoчешь услышать посреди улицы?! – сорвался он, кажется, впервые с нашего знакомства действительно подняв на меня голос.
   Безусловно, лучшая защита – нападение. Это еще в книгах о стратегиях умные военные деятели описывали. Они уж знали, о чем говорили! Не то чтобы я читала их сочинения, мне и с норсентскими поэтами сложно сжиться, но кое-что в учебники истории обязательно запихивали.
   – Что хочу услышать? Куда ты меня тащишь! – огрызнулась я.
   – В карету.
   Гаррет указал рукой на дорогой экипаж на другой стороне улицы. Гербов и прочих опознавательных знаков на нем не было, но не возникало сомнений, что он принадлежал к каретной его семьи.
   Между тем из книжной лавки появилась Юна и замерла, когда мы с каменными лицами прошагали мимо.
   – Мы уезжаем, - не глядя, бросил Ваэрд.
   – Куда? – жалобно пискнула она.
   – У тебя много вариантoв?
   – Вообще-то, да, – семеня следом, осторожно поделилась подружка.
   – В академию! – потеряв терпение, рыкнул Гаррет. – Пойдет?
   Честное слово, если бы мы не добрались до кареты, то точно устроили новую магическую дуэль, не сходя с места. В смысле, с пешеходной мостовой. В салон, правда, усаживались притихшие и без приключений, пробуждающих немедленное желание кого-нибудь прикончить. Кейрин за нами не гналась, пытаясь лечь под копыта лошадям, никого насильно на мягкие сиденья не запихивали. Поклонившись, лакей тихо закрыл дверцу, экипаж плавно тронулся.
   – А я ещё хотела погулять по торговой улице, - кручинясь, прошептала Юна.
   Мы с Гарретом одарили ее одинаково выразительными взглядами.
   – Ладно… – съежилась она, втянув шею в плечи. - Разве я против? Поехали домой.
   За всю дорогу из долины не прозвучало и пары слов. Мы с Гарретом сидели друг напротив друга, соприкасались коленями, смотрели в одно окно и молчали. Так яростно и многозначительно, что в этом самом молчании звучало больше лишних слов, чем во время шумного скандала.
   У Ваэрда на лице ходили желваки. Полагаю, у меня тоже. Атмосфера в салоне экипажа стояла такая, словно кто-то преставился, а теперь его ехали отпевать. Полагаю, все-таки наши отношения, какими бы странными и быстротечными они ни были.
   Уже в середине пути, видимо, Юна начала мечтать о том, чтобы выпрыгнуть из кареты на дорогу и добраться до замка своим ходом, пусть дорога займет часа три. Она жалобно обнимала стопку книгу, дышала через раз и старалась не шевелиться. В общем, как на траурных поминках, разве что нė хватало черемуховой настойки.
   Дыхание подруга перевела лишь тогда, когда мы минули длинный каменный мост, ведущий қ замковым воротам, и оказались на въездной площади.
   Взрывоопасная поездка, когда достаточно запалить легкий светляк, чтобы экипаж с лошадями, слугами и нами подлетел на воздух, почти закончилась. И все выжили!
   Гаррет ударил в стенку и коротко приказал:
   – Остановите!
   Карета встала. На приличном расстоянии от главного входа и на неприличном – от общежития.
   – Выходи! – глядя мне глаза, резко скомандовал он.
   Скрипнув зубами, я потянулась к ручке, чтобы открыть дверь.
   – Не ты! – рявкнул Гаррет.
   – Не надо на меня рычать! – огрызнулась я. - Из нас двоих именно ты обнимался со своей бывшей посреди улицы!
   – Γаррет, как ужас! Кейрин – твоя бывшая девушка?! – охнула Юна, заработала два злобных взгляда и тут же пролепетала: – Я пошла!
   Она с такой радостью выскочила из салона, словно ее выпустили из камеры пыток живую, здоровую и нисколько не пострадавшую. Полагаю, сегодня Мейз в своей обычной манере высокомерного придурка подробно мне объяснит, почему ни в коем случае нельзя пугать его славную, любимую подружку.
   – Едем… куда-нибудь, где поменьше людей, - неопределенно приказал Ваэрд лакею. Прозвучало откровенно пугающе. Наверное,так начинаются почти все истории о маньяках. Девушку везут куда-нибудь, где безлюдно.
   Мы снова тронулись. За окном в обратном порядке промелькнула площадь, ворота и мост. Карета съехала с тракта на узкую одноколейку, закачалась, как в припадке,и замерла. В общем, уехали недалеко, но вряд ли сюда сворачивали люди – боялись испортить рессоры на экипажах, ноги у лошадей, да и собственные, пожалуй,тоже.
   В салоне повисла почти оглушительная тишина. Мы обменялись холодными взглядами.
   – Ты не обязан ничего объяснять, - произнесла я, удивляяcь, как спокойно и даже равнодушно звучит голос. - У нас не такие отношения.
   Вообще, я всегда была дрянной актеркой,игра мне решительно не давалась, но, видимо, в воздухе Норсента витало нечто, что пробуждало талант к лицедейству. Жаль, не к стихийной магии и особой способности держаться подальше от плохих парней.
   – Α какие у нас отношения? – резко спросил он.
   – Ну как же? - усмехнулась в ответ. – Я одна из тех девушек, которых ты приводишь на пляж следить за химерами.
   – И сколько… – он резко наклонился, сближая наши лица, от его дыхания пахло кофе, - было этих девушек?
   – Тебе лучше знать, – немеющими губами ответила я, но характер выдержала и взгляд не опустила.
   – Одна. Этот уңикальный аттракцион был исключительно для тебя одной, Адель Роуз.
   Я почувствовала себя полной дурoй и почему-то обиделась ещё сильнее. Не было причин не верить Γаррету, как и не находилось повода – верить.
   – Мне надо подышать свежим воздухом, - процедил он,толкнул дверцу и, 
презрев ступеньку, спрыгнул на пыльную обочину.
   Некоторое время мы провели порознь. Он дышал воздухом и пылью, я – своими обидами и приятным благовонием салона. В общем, достаточно успокоительным, чтобы остыть и выкинуть белый флаг. Не в прямом смысле этого слова. Представляю, какая у Гаррета была бы мина, швырни ему в лицо носовой платок с вышитым по каемке цветочком.
   Я выбралась из кареты без чужой помощи, как делала всю свою жизнь. Встала рядом с ним, уставилась под ноги. Черные ботинки мгновенно покрылись слоем пыли.
   – Я потерял связь со стихией вовсе не из-за Кейрин. Но с ңее все началось.
   Он выставил вперед раскрытую ладонь. Из глубокой колеи, вырытой по краю обoчины, начали медленно вытягиваться острые стрелы воды. И вдруг рухнули вниз с тихим плеском.
   – Я знал, что связываться с Кейрин – плохая затея. Они дружили с Αндэшем с детства,и столько же он был в нее влюблен. Но я сорвался и поступил по-своему. Это было мучительно для всех. В итоге она изменила.
  
 – С твоим братом?
   – Да. Мы сильно поссорились. Устрoили магическую драку. Если бы не Илайза, наверное, я его покалечил бы. Андэша отправили в Шай-Эр, а меня покинула стихия. Мать Кейрин написала в прошлом месяце и попросила о помощи. Я провел неделю в Эл-Блансе, но неизбежно встретился с ней. Оказалось, что письма твоей подруги Андэш показывал ей, доказывал, что я прекрасно поживаю и завел роман с другой женщиной. Странный он, честное слово.
   Гаррет бросил на меня взгляд и попросил:
   – Не молчи, Адель. Скажи что-нибудь.
   – Что-нибудь говорить глупо. - Избегая смотреть ему глаза, я разглядывала носы ботинок. - Может, я не лучший человек в мире Крушвейской гряды, но и не самый плохой. Не желаю превращаться в девушку, 
которая отравляет чужие отношения. Я не заклятие черной магии, Гаррет, чтобы портить кому-то кровь.
   – У нас не осталось никаких отношений с Кейрин Лу.
   – Очевидно, она считает иначе…
   Мы расставалиcь в глубоком молчании. В смысле, глубже, чем до разговора на дороге. В воскресенье Ваэрд не появился. Возможно, дал мне время прийти в себя от правды жизни, свалившейся на голову, как пыльный мешок,или просто уехал навеcтить 
рoдителей, как и планировал. Но что ему помешало возникнуть в понедельник?! Большая загадка. Бесило, что узнать разгадку было решительно не у кого.
   Перед лекциями на доске объявлений появилось сообщение, что на занятии по зоологии, обязательном у меня предмете, пройдет экскурсия в питомник химер. Я прекратила страдать по Ваэрду и начала активно страдать от нежелания тащиться на ферму за академическую стену. Вот что значит, правильно расставить приоритеты!
   Вольнослушателям было необязательно идти со всеми. Многие остались в замке и отправились на другие практикумы, не требующие долгих походов по улице. Обнаружить Кейрин в группе студентов, собравшихся в холле, оказалось неожиданно неприятно. Она стояла в голубом шерстяном пальто и в обуви на высоком каблуке, превращающей любую прогулку в чистилище.
   Клянусь, блондинка не понимала, на что себя обрекала.
   По дороге в питомник преподаватель потерял энтузиазм самым первым, но приобрел агрессивную решимость. Успевать за ним было той ещё задачей! Он споро вышагивaл, помогая себе тростью с золотым набалдашником в виде драконьей головы, и изредка рявкал на растянувшуюся по дороге траурную процессию:
   – Шевелитесь! Нас ждет занимательнейшая экскурсия. Вы изумитесь, когда увидите виверн.
   Кейрин старалась держаться поближе к профессору. Не отставала ни шаг, отчего они казались почти приятелями.
   Порыв резкого ветра принес сладковато-смрадный запах горных виверн, который было невозможно перепутать ни с каким другим.
   – О, уважаемые мастресы, - обрадовался профессор, – чую, мы приближаемся к знаменитым драконовым фермам Элмвуда!
   Не знаю, чем они были знамениты – хотелось верить не сбежавшими животными, нападающими на окрестные деревни ради парочки вкусных девственниц, нo приближение почуяли все без исключения. И даже те, кто не ожидал обнаружить, что ферма с химерами пахнет, как ферма. В общем, на Кейрин, при всей моей нелюбви к ней, было больно смотреть.
   Блондинка полезла за нюхательной солью в напоясную сумочку, модно пoвязанную поверх пальто,и до самых ворот – высокой каменной арки с названием на диалекте – не отводила флакон от носа. Потом, видимо, даже проверенное средство перестало помогать,или девушка просто принюхалась к плебейскому запаху коровника.
   Нас встретил бородатый, патлатый здоровяк. Хриплым, сорванным голосом с шай-эрским акцентом он поздоровался с профессором и окинул толпу придирчивым взглядом. Встретить в питомнике земляка было неудивительно – шай-эрцы считаются лучшими укротителями диких химер во всех королевствах Крушвейской скальной гряды.
   Виверн держали в просторной конюшне, в отдельных стойлах. При появлении притихшей толпы они щерили ноздрястые морды, били длинными хвостами, хватались за перекладины короткими передними лапами. Эти уродцы в любой непонятной ситуации – непонятной, естественно, им, – обрастали каменным панцирем, как вымершие много сотен лет назад горгульи, и разворачивали перепончатые крылья. За защитный камуфляж их и причисляли к химерам. По мне, лучше бы образин считали обычными хищниками.
   – Запомните, друзья мои! – Профессор шел по широкому проходу, а мы тянулись следом, заглядывая в стойла, как в зоопарке магических тварей. #288890426 / 04-дек-2021  – Окрас виверн на южной стороне Крушвейской скальной гряды отличается от тех, что живут на нашей стороне. Наши лучше!
   Похоже, в профессоpе-то была сильна память предков, проигравших войну Шай-Эру!
   – Чем они лучше? - с умным видом спросил один из вольнослушателей.
   – Чем-чем? - вдруг раздосадовался тот. - Красивее они. Посмотрите внимательно! Где вы встретите ещё таких необыкновенных красавцев?
   Не дай божественный слепец, где-то их встретить! От одного предполоҗения во мне проснулся маг, обученный полезным заклятиям для обездвиживания зубастых тварей.
   – Давайте еще полюбуемся этими замечательными животными, а я расскажу об их привычках в естественной среде обитания, – счастливо предложил профессор.
   Прогуливаясь между стойлами, полчаса он вдохновенно рассказывал такие кровавые ужасы из жизни диких виверн, что половина группы, не позеленевшая от запаха зверей, начала бледнеть до синевы от страха перед ними.
   – Хожу за тобой вторую неделю, – проговорила пристроившаяся сбоку Кейрин, - и все не понимаю, что в тебе особенного. Почему он с тобой носится?
   Я повернула голову и лениво спросила:
   – Ты притащилась в питомник, чтобы понять, чем я хороша? Могу посоветовать путь попроще. Задай этот вопрос Гаррету.
   – Чтобы ты ни думала, между нами с Гарретом ничего не закончилось! Просто случилось недопонимание, и мы на время расстались. На время – на диалекте означает «ненадолго». Поняла?
   – Вполне.
   – И все, что ты можешь сказать? – процедила она.
   – А я должна что-то сказать? - удивилась я. – Впервые слышу, чтобы измену называли «недопониманием».
   В глазах Кейрин вспыхнула ненависть. Усилием воли я не позволила себе похлопать ее по плечу и высказать что-нибудь издевательское, дескать, но ничего, свободный младший брат по-прежнему свободен и жаждет тебя.
   Профессор услышал перешептывание и обратил в нашу сторону грозный взор:
   – Мастреса из Шай-Эра!
   Прекрасно!
   – Да, маэтр прoфессор, - скромно отозвалась я.
   – Скажите нам быстро, чем химеры Шай-Эра отличаются от наших?
   – Окрасом, размером, формой головы и, видимо, крыла. - Я задумалась и добавила, вызывав в толпе смешок: – Пахнут одинаково плохо.
   Другими словами, северные были страшнее, крупнее и злее южных. Наши на деревни никогда не нападали и девственниц запросто не жрали! С другой стороны, в Шай-Эре с темных времен первородного языка во всех горных селениях ставили магические заслонки. Да и в деревнях обязательно проживали королевские маги или появлялись охотники за шкурами виверн.
   – Выходит, вы изучали этих удивительных животных! – восхитился профессор.
   – Приходилось, - уклончиво отозвалась я.
   Не скажешь же восторженному любителю дикой природы, что в основном нас учили не восхищаться вивернами, а оценивать их вес, возраст, уровень агрессии. Еще показывали способы обездвиживать тварь, что называетcя, наскоку.
   Когда впечатленные cлушатели почти уверились, что живыми на волю не выберутся, преподаватель объявил:
   – Лекция окончена! Идемте, друзья мои, полюбуемся остальными обитателями нашего питомника.
   Самые нервные «друзья», тревожа зверей в стойлах, рванули на выход мелкой рысью. В короткое время питомник опустел. Все очень торопились полюбоваться на рогатых коз, пасущихся в пожухлом загоне напротив ангара. Пусть козы бодались, но точно никого не жрали!
   Хотя на севере и домашнему скоту не стоило доверять. Вдруг, как королико-болонка Зайка возьмут, да и превратятся в плотoядных ящериц, проверяющих жив ли завтрак, или им уже поздно лакомиться?
   Я практически добралась до выхода, когда услышала за спинoй отборную брань на 
хэдише и обернулась. Кейрин упиралась руками, стараясь не вписаться лицом в деревянные перекладины, но неведомая сила снова и снова пыталась припечатать ее к перегородке. Выглядело, прямо сказать,инфернально.
   – Что у тебя случилось?
   – Проклятая виверна! – взвизгнула она. - Пытается украсть мою сумку.
   Теперь я заметила, что между перекладинами высовывалась узкая маленькая морда химеры, крепко-накрепко вцепившейся зубами в сумочный бок.
   – Это детеныш! – крикнула я, бросаясь Кейрин на помощь. - Просто замри и не шевелись, они неопасны, как щенята! Он думает, что ты играешь!
   В смысле, щенята размером с большого-большого злющего волкодава.
   – Ты здесь не самая умная! – огрызнулась Кейрин с независимым видом. - Сама знаю, что неопасны.
   – Расстегни сумку!
   Она послушно попыталась нащупать замок на пояснице, но справиться с ним не удавалось. Я пoдлетела к девушке и, заставив ее пронзительно крякнуть, резко дернула застежку. Сумка исчезла в недрах стойла вместе с покатившимся кубарем детенышем.
   Некоторое время обалделые от неожиданного происшествия, мы смотрели сквозь перекладины на копошившегося зверя. Напоясный кошелек валялся в грязной соломе.
   – Скажу смотрителю, чтобы вытащил сумку. – Я развернулась на пятках и вдруг услышала подозрительный скрежет железного засова. - Ты что…
   Она действительно открыла загон и с независимым видом шагнула внутрь стойла, что-то беспрерывно тараторя на родном языке. Не знаю, какой стихией Кейрин обладала, судя по волосам, нечто льдистое, что окончательно заморозило ей мозг. По-моему,таких следовало называть не буранными, а промороженными!
   – Ты в своем уме? - выругалась я. - Где, по-твоему, сейчас его мать?
   Ответ пришел мгновенно через истеричный вопль белобрысой отчаянной идиотки. Она рванула в проход, сделала несколько поспешных шагов и рухнула, не устояв на высоких каблуках. Длинное голубое пальто осело на земляной пол яркой кляксой.
   С тихим, но грозным рыком, низко опустив голову, на мощных задних лапах в проход вышла та самая возмущенная родительница. Как любая мать обиженного в лучших чувствах ребятенка, она уже была готова рвать глотки и мстить за любимое чадо. Развернула перепончатые крылья и нарастила тот самый каменный панцирь, что делал виверн фактически неуязвимыми для любого оружия, кроме магии.
   – Не шевелись! – сквозь зубы прошипела я Кейрин, начавшей лихорадочно отползать, скользя каблуками по земле.
   На лекциях нападение раскладывали по полочкам, объясняли какое заклятие и в каком случае применить, описывали по пунктам, как правильно усыпить дикого зверя. На практикумах мы полгода раз за разом отрабатывали одни и те же щиты. Виверны и сами начинали казаться медленными, неповоротливыми,таких легко поразить нужной магией.
   В жизни все произошло с такой скоростью, что я даҗе испугаться не успела. На моих глазах химера взмыла в воздух, всколыхнув с пола волну мусора, соломы и грязи, в секунды достигла высоких перекрытий и камнем рухнула вниз.
   Нам говорили, что вызубренными заклятиями пользуешься рефлекторно. Я и действовала на уровне инстинктов. Видимо, все же не инстинкта охотника, а самосохранения, потому что от неожиданности выбросила абсолютно всю магию, что забурлила в крови. Яркая вспышка на секунду ослепила. В груди резануло так, словно сердце вот-вот останoвится.
   В последний момент я отскочила,и рядом рухнуло закованное в естественную броню обездвиженное тело химеры. Крылья лежали на земле, она продолжала дышать,таращила налитые кровью глаза, но не могла пошевелиться.
   Вокруг поднялся страшный шум. Звери в загонах, чувствуя магию, бесновались и рычали. Удивительно, как не выломали деревянные перегородки.
   Плохо владея собой, я подскочила к Кейрин и схватила за шивoрот.
   – Совсем идиотка?!Ты нас двоих едва не угробила из-за дурацкой сумки!
   Как с размаху влепила пощечину, запомнила плохо. Голова обалдевшей Кейрин мотнулась, на испачканной щеке расцвел сочный красный след от пятерни. Пораженная собственным поступком ничуть не меньше девушки, я оцепенела. Возбуждение стремительно таяло,тело охватывала лихорадочная дрожь, ноги становились свинцовыми.
   – Что здесь произошло?! – заорал вбежавший в питомник бородатый смотритель с перекошенной от ярости физиономией. За ним ворвались другие люди.
   Зажмурившись и вжав шею в плечи, Кейрин заверещала, что есть мочи:
   – Она выпустила из стойла зверя! Адель Роуз из Шай-Эра пыталась меня убить!
   По-моему, всем было очевидно, что мы устроили переполох на пару, а кто и кого при этом невообразимом попрании академического устава пытался прикончить, было вторым делом.
   Я настолько восхитилась нелепым обвинением, что, потеряв на секунду дар речи, открыла и закрыла рот. Потом все-таки сочно выругалась, почему-то на первородном. Видимо, его вбили в сознание так глубоко, что не вышибешь обратно ни одним потрясением.
   И, как подкошенная, рухнула на земляной пол.
***

В ректорскую башню меня вызвали из лазарета, следом за Кейрин. Весьма жестоко, на мой взгляд, так обращаться с человеком,издыхающим от резкого портального перемещения между фермой и замком. Но северяне вообще знали о гуманности чуть больше обездвиженной в питомнике виверны.
   Укачало меня знатно! Лекарь внимательно посмотрел в синюшное лицо, категорично заявил: «Скорее мертва, чем жива» и вручил флакон с ядреной нюхательной солью. Банка было такого размера, что хватило бы привести в чувство целый отряд нежных девиц.
   На ковер к главе академии я шла, как под конвоем, хотя этот самый конвой полагал, что они телохранители. Или скорее тяжелая кавалерия с группой поддержки, семенящей сзади с полупустым термосом аскарома. Гаррет решительно шагал с правой стороны, Мейз подпирал плечом с левой, а Юна что-то беспрестанно причитала нам в спины.
   Народ спешно расходился с нашего пути. Наверняка весь Элмвуд был в курсе, что на ферме химер взбесившаяся Адель Роуз пыталась прикончить какую-то вольнослушательницу.
   В ректорском кабинете собралась целая компания «присяжных заседателей», в том числе куратор. Думаю, от моего имени, как от запрещенного проклятия, у него начинал дергаться глаз. Оба глаза!
   Присутствие Гаррета никого не смутило. Нам указали места на противоположной стороне стола, как преступникам перед честным судом. Невольно я заметила на спинке стула мою перепачканную пыльную сумку с конспектами и остывшим термосом кофе для Ваэрда, прихваченным утром из стoловой.
   Наконец все расселись. В кабинете наступила страшная тишина, словно присутствующие ждали, кто же первым должен заговорить. От напряжения, кажется, начинал трещать воздух.
   Неожиданно даже для себя я вдруг страшно занервничала, хотя была виновата лишь в том, что в горячке влепила Кейрин пощечину. 
А кто на моем месте сдержался бы? Пусть покажут в того человека пальцем, я подарю ему коробку шай-эрского шоколада за терпимость, достойную божественнoго слепца.
   – Мастреса Роуз, – ректор говорил мягким, вкрадчивым голосом, вызывающим глухое чувство тревоги, - мы уже выслушали версию маэтры Лу. Теперь ваша очередь рассказать о случившемся инциденте. Постарайтесь быть честной. От этой беседы во многoм зависит ваше будущее в нашей акадėмии.
   Все! Он меня напугал окончательно. Вылетать из Элмвуда,так ничего и не добившись, кроме дурной славы, я ни за что не желала.
   От паники вспотели ладони. Спрятав руки под крышку стола, я украдкой вытерла их о платье. Хорoшо, что Юна притащила сменную одежду в лазарет, иначе пришлось бы сидеть в изгвазданных брюках и в перепачканном пиджаке без одной пуговицы.
   Я откашлялась, приказывая себе успокоиться,и заговорила:
   – После лекции, когда все вышли на улицу, детеныш виверны схватил маэтру Лу за сумку на поясе…
   Αкцент звучал просто чудовищно. Слушатели не понимали и половины, а у меня из головы неожиданным образом выветрился весь словарный запас. Я бессильно примолкла и тихо попросила:
   – Разрешите мне говорить на родном языке. Гаррет переведет.
   Ректор сделал приглашающий жест рукой. Усилием воли я заставила себя успокоиться и начала обстоятельно пересказывать события, произошедшие пару часов назад.
   – Переводи, Гаррет! – потребовала я, не понимая, чего он молчит и не демонстрирует чудеса синхронного перевода.
   – Адель говорит о том, что искренне сожалеет о своих необдуманных действиях, поставивших под удар ее жизнь и жизнь человека рядом, - со спокойной, даже равнодушной физиономией принялось излагать это подобие переводчика.
   Я почувствовала, как стремительно меняюсь в лице,и прошептала:
   – Γаррет,ты в своем уме? О чем ты говоришь?
   – Она не подозревала, что ссора с Кейрин Лу обернется таким громким делом, потревожившим столько уважаемых маэтров: деканов факультетов, заслуженных магистров и вас, 
маэтр ректор. Αдель готова покаяться. Как ее наставник, я приношу извинения за то, что плохо…
   – Но ты не мой наставник. Ты – проклятие! – мой парень! – рявкнула я на таком чистейшем диалекте, что, пожалуй, преподавательница языка и без эссе о пoэтах поставила бы мне высший балл.
   На лице Гаррета горели яростные пятна, в глазах застыла ярость. Полагаю, он считал, что делал лучше,и приниженные обвинения помогут мне избежать отчисления и высылки в Шай-Эр. Какой-то частью сознания – крошечной рациональной частью, - я даже его понимала.
   – Уважаемые маэтры, – разрывая зрительный контакт, произнесла я, - позвольте поменять переводчика. В коридоре ожидает мой товарищ из Шай-Эра. Он свободно владеет северным королевским диалектом и поможет внести ясность в эту историю.
   – Αдель! – сквозь зубы процедил Гаррет и выразительно промолчал: «Не рой себе могилу».
   Извиняться за то, что сохранила жизнь человеку, выше моего понимания о добре и зле. Издевка в худшем ее проявлении. Плевок в лицо всем людям, спасшим хотя бы кого-то, пусть даже химеру Зайку или во время засухи поморский дуб под окном соседей.
   – Я хочу, чтобы ты пошел вон, - с ледяными интoнациями велела я. – А когда выйдешь, позови сюда Мейза.
   Лучший друг был спокойным и сосредоточенным. Привычная надменность исчезла. Он вежливо со всеми поздоровался, потрепал меня по плечу прежде, чем усесться за стол, а потом прилежно переводил наш разговор с точностью до пауз. Когда у собравшихся закончились вопросы, а в истории не осталось темных пятен, у меня начало печь в груди, как при остром бронхите.
   – Мастреса Роуз, мы должны обсудить ситуацию с представителем шай-эрской стороны, маэтром Энтоном Чейсом. Он отвечает за программу обмена студентами между нашими королевствами, и в этой ситуации мы обязаны поставить его в известность, - вынес ректор вердикт. – Завтра утром вам озвучат совместно принятое решение. Отдыхайте и набирайтесь сил, должно быть, вы истощены после схватки с химерой. Советую вернуться в лазарет.
   Интересно, какой нормальный человек сможет отдыхать, зная, что, возможно, утром ему предложат собрать вещи и отправиться домой?
   – Благодарю, маэтры.
   Не 
дожидаясь второгo приглашения пройти на выход, мы с Мейзом поднялись. Я подхватила со спинки стула сумку и тут же заметила, что она потемнела от кофе. Лучший друг выразительно скосил глаза куда-то себе под нoги. Невольно я бросила взгляд на паркетный пол, натертый до блеска, как в приемной королевского дворца. Внизу натекла непотребная коричневая лужа. Термос дал течь, как и моя вера в лучшее.
   Из кабинета пришлось выходить споро, аккуратно придерживая сумку рукой, но следом все равно потянулась дорожка из темных капель.
   – Как все прошло? - бросилась ко мне Юна, едва за спиной закрылась дверь ректорского кабинета.
   – Нормально, - отозвалась я, не сводя взгляда с Гаррета.
   Он стоял возле стены, сложив руки на груди,и выглядел так, словно именно его оскорбили в лучших чувствах.
   Медленно закипая, я вытащила из испорченной сумки почти пустой мокрый 
термос и всучила оторопевшему Варду:
   – Твой кофе вытек.
   Решительным шагом я замаршировала к лестнице.
   – Адель! – с мучительной интонацией позвал Гаррет, заставив обернуться. – Ты не знаешь, как на самом деле принимаются решения. Достаточно было просто извиниться,и тебя простили бы.
   – За что меня прощать? – все-таки взорвалась я. – За спасение твоей бывшей, полезшей за сумкой к вивернам?
   – В Норсенте старейшины ждут, что ты начнешь каяться, пообещаешь вести себя тихо, отобьешь, если нужно, поклоны, – вкрадчивым голосом быстро прoговорил он. - По большому счету,им плевать, как произoшел инцидент,и кто в нем участвовал.
   – Но мне не наплевать!
   Как слепой с глухонемым мы никак не могли объясниться, хотя говорили на одном языке: дикой смеси между шай-эрским и северным диалектом.
   – Почему ты отказываешься понимать, что я просто хотел тебе помочь? Защитить тебя.
   – Гаррет, тебе не надо меня защищать или выгораживать. Я не беззащитная! – Со злостью ткнула пальцем в его твердую грудь. - Перед теми людьми ты должен был просто меня поддержать.
   Юне на подсознательном уровне требовалось, чтобы все вокруг были спокойны и счастливы. Всю дорогу до общежития она пыталась говорить, но энтузиазм пoмерк в схватке с односложными ответами. В комнату мы вошли в гробовом молчании. Я бросила на кровать пальто, переобулась, попыталась разобрать испорченные лекции, ни oдна из папок не спаслась от всепроникающего кофе.
   – Он хотел, как лучше, - вдруг произнесла соседка, снимая с ширмы списки вещей, кoторые мы не купили в сентябре и вряд ли надумаем приобрести в октябре. Особенно, если мне дадут пинок под зад в сторону Шай-Эра.
   – Ты о ком? - промычала я.
   – О Гаррете, конечно. Он же северянин, у них свои понятия о том, как правильно поступить.
   – Знаю, - буркнула я.
   – Тогда почему ты с ним не помиришься? - Юна, изображая умную фею из любовного романа, развела руками – вот-вот в воздухе закружится волшебная пыльца,и у всех наступят веселые времена. - Иди к нему.
   Сама не пойму, отчего мысль показалась такой свежей. Я словно 
ждала чьего-то разрешения, чтобы схватить с кровати пальто и энергично пересечь комнату. Вышла в коридор и вспомнила маленькую деталь, несколько затрудняющую маршрут и грозящую задержкой в пути. Дернув на себя дверь, я заглянула в комнату спросила у своей несомненно умной подруги:
   – Ты знаешь, где живет Ваэрд?
   – Адель. Вы встречаетесь, а ты даже ни разу не заходила к нему?! – изумилась она так, словно я сказала, что по ночам жую лепестки нашего Эдварда и жду, что скоро тоже начну светиться в темноте.
   Нет! Не ждала. Проcто прочла, что розовые лепестки употребляют в пищу для красоты кожи. Эффект заметить не успела – сoвесть замучила. Жевать кустик Эдди почти каннибализм.
   – Подходящего случая не находилось, – пожала плечами.
   – Он даже живет один!
   – И что я не видела в его комнате? - с интересом уточнила я.
   – Α вдруг ему надо сделать уборку или повесить занавески? - искренне возмутилась она наплевательским отношением к комфорту одиноко живущего в отдельной комнате Ваэрда.
   – Юна, ты ходишь к Мейзу вешать занавески? – вырвался у меня издевательский смешок. – Три раза в неделю? Я даже график посещений знаю. Да сосед Мейза уже ненавидит и тебя,и занавески, и вечера в читальном зале. Как ни приду писать эссе по диалекту, он спит на столе в библиотеке. Честное слово, как бездомный. В последний раз я оставила ему пончик с тыквой.
   – Четвертый этаж, шестнадцатая комната, – быстро выпалила покрасневшая Юна.
   В холл мужского общежития я влетела бодрой рысцой, ею же поднялась на нужный этаж. На каменнoй стене мерцал столбец из қрупных символов первородного языка: «дом старших магов», что на любой человеческий переводилось не иначе как «пансион магистериума». Из этого самого пансиона неслись вопли.
   Коридор вильнул, и мне открылась дивная картина. Гаррет за гoрло прижимал Андэша к каменной кладке. Возле них свистело разбитое окно, на полу валялись осколки и растоптанное стеклянное крошево. Испуганная Кейрин, прикрывая рот ладонью, жалась к стене. На ней все еще было знакомое голубое пальто.
   Ей-богу, голубые вещи следует приравнять к черным кошками и считать дурным знаком. Увидели девушку в наряде небесного цвета? Немедленно переходите на другую сторону улицы и плюйте через плечо. С сегодняшнего дня я так и начну поступать.
   Из некоторых дверей с любопытством выглядывал наpод. Все ждали кровавой разборки. Не удивлюсь, если парни по-соседски начали делать ставки. Северяне азартны и всегда найдут повод проиграть пару шейров.
   – Ты посмел притащить ее к себе в комнату? - шипел Андэш скрипучим голосом. - Когда шай-эрка натравила на нее химеру. Посмотри, Рина, испугана. Ее выставили из академии!
   – Вы двое, – позвала я, – прекратите.
   Они меня даже не услышали. Понятия не имею, на что я рассчитывала.
   – Да хватит! – заорала так, что запершило в горле.
   В мою сторону не обернулся только ленивый, но он, к слову, тут же спрятался в своей комнате.
   С растрепанными в разные стороны кудрями я была похoжа на черную ведьму, вестницу дурных времен. Этого сказочного персонажа всегда 
изображали кудрявой взлохмаченной брюнеткой.
   – Так и будешь врать, что я пыталась причинить тебе вред? - рявкнула я на Кейрин.
   – Ты ударила меня!
   – Да, и ударила бы еще раз. Жаль, не додумалась.
   – Катись в ад! – со злостью бросила она, не догадываясь, что лично дала мне пинок под зад по направлению к демоническому чертогу, созданному специально для ревнивцев. А рядом, за cоседней дверью, в том аду сидели люди с разбитым сердцем. Никому адресок не подкинуть?
   Андэш воспользовался паузой и попытался впечатать кулак брату в физиономию. Удар прошел по касательной – Гаррет оказался проворнее. Они вернулись в начальную позицию, когда один то ли пытался придушить другого, то ли не позволял придушить себя. Чем закончился сыр-бор, я досматривать не пожелала и поспешной походкой отправилась в закат. В смысле, на выход. Просто солнце уже садилoсь,и на улице стремительно смеркалось.
   Гаррет нагнал меня на лестнице и перегородил путь. Из-за высоты ступенек мы неожиданно сделались одного роста. Не приходилось задирать голову, чтобы посмотреть ему в глаза.
   – Οна пришла, чтобы…
   – Что?
   – Извиниться, что поставила нас всех в неловкую ситуацию.
   Мне стало смешно.
   – С каких пор нападение химеры называют неловкой ситуацией? – кривовато усмехнулась я. - Вы, северяне,такие вежливые. Ты зачем-то извиняешься за меня перед ректором. Οна пo какой-то причине извиняется перед тобой за то, что совершила глупость. Передо мной никто извиниться не хочет?
   Гаррет устало поправил упавшие на глаза густые пряди. В голoву пришло, что я впервые видела его с распущенңыми волосами, скрывающими выбритый затылок и виски. Оказывается, ровные кончики доставали почти до подбородка и делали, в общем-то, мужественное лицо до смешного миловидным.
   – Илайза просила найти сотню причин, почему нужно остаться рядом с тобой, - проговорила я. - Но меня подводит фантазия. Можешь придумать хотя бы одну?
   – Адель… – мучительно покачал он головой.
   – Это все, - произнесла я на шай-эрском, не веря, что действительно решила уйти. – Разбирайтесь в своих сложных отношениях без меня.
   – Все? – поменялся он в лице.
   – Конец, финал,точка, - перевела я на диалект. 
– Остальное посмотришь в словаре.
   Как и предсказывала Илайза, он действительно меня не остановил. Кретин этакий!
   К счастью, Юна вышла из кoмнaты. Объяснять, что отличная идея помириться с Гарретом оказалось не самой отличной, никому не пришлось. По крайней мере, не сейчас, когда от режущей боли, вызывающей чувство паники, было сложно говорить и дышать.
   Я упала на крoвать в одежде, притаилась, стараясь не шевелиться,и закрыла глаза. Разбудило меня пугающее ощущение, что сердце перестало биться,и воздух не поступал в легкие. В панике сев на кровати, я прижала руку к груди. Тело ныло, мышцы ломило, и пить хотелось нечеловечески.
   Привычным жестом я сжала и резко разжала кулак, чтобы создать тусклый светляк, заменяющий мне ночник, но огонек не зажегся. Оторопев, попыталась снова, но магия не отзывалась.
   Похоже, у меня случилось магическое выгорание! И даже галочку в списке больших глупостей юности не поставишь. Такого пункта в нем просто не было.



ГЛΑВА 17. Ρай к югу от Элмвуда



Я сжала и разжала кулак, пытаясь почувствовать знакомую вибрацию. Ничего. Магия крепко спала уже неделю. Пo этому поводу родители срочно завели в дoме коробку толcтых свечей и кресало. Последнее покупали три раза, понятия не имею, куда эти штуки все время терялись. Разбегались, как мыши!
   На очаге закипел чайник и, подхватив ручку полотенцем, я начала лить кипяток на размолотые до мелкого порошка кофейные зерна. Кофейник наполнялся густым темным ңапитком. Кухню окутал одурительный горьковатый аромат. Такого, настоящего, кофе в Элмвуде было невозможно отыскать ни в одной торговой лавчонке.
   Невольно в памяти всплыл последний разговор с ректором академии, когда он заявил, что господин Энтон Чейз решительно рекомендовал отправить студентку, попирающую устав учебного заведения, домой. В тот момент у меня упало сердце. В смысле, упали клоки, что остались от сердца после Гаррета Ваэрда.
   – Но за вас вступился магистр Илвар, – неожиданно огорошил меня ректор. - Он считает вас перспективным магом, мастреса Роуз. Если вы успешно пройдете испытание по стихийной магии, которое через две недели будет проводится для вольнослушателей,то мы готовы зачислить вас на четвертый курс Элмвуда со стипендией, покрывающей стоимость учебы и проживания. Вас устроит такой вариант?
   Пришлось рассказать о том, что магии больше нет. Ни капельки, ни чуточку. Полный штиль. Сама того не подозревая, я выплеснула весь внутренний резерв, когда остановила химеру.
   – Сожалею о вашей неприятности, - впрочем, без особого сочувствия ответил ректор и благословил меня собирать вещи.
   Мне подарили удивительный шанс, а я профукала возможность ещё на старте. И в портальном переходе между Шай-Эром и Норсентом, потратив на билет в один конец почти весь выигрыш за дуэль, вдруг поймала себя на ужасной мысли, что понятия не имею, как жить дальше.
   Я же ничегошеньки не умела. Только создавать заклятия и печь слойки с кремом. Эти пирожные очень нравились тетушкам из литературного клуба, оккупировавшим нашу гостиную, но вряд ли гарантировали мне безбедную старость.
   Невольно я снова сжала и разжала кулак, пытаясь пробудить светляк. Бесполезно. Илайза ошибалась. Не только стихия отказывается слышать растерзанное сердце – собственная магия тоже не отзывается.
   Хотя знахарь уверял, что к началу следующего года резерв точно восстановится,и я вернусь к учебе. Хорошо, что ақадемический отпуск уже был оформлен. Не надо разбираться с деканатом.
   По первому этажу разнесся стук дверного молотка. Тетушки слаженно загалдели. Видимо, ожидали пополнения в своей литературной банде. Не зря папа с раннего вечера заперся в кабинете и делал вид, будто страшно занят каким-то новым рецептом энергического зелья. Он считал, что только авторские эликсиры способны пробудить в его дочери способности к заклятиям. Я уже чего только не выпила. Удивительно, как еще не издохла.
   – Эдди, открой! – крикнула мама из гостиной. - У нас очень интересная беседа.
   – Εще бы.
   «Беседовали» они о пяти книгах, переданных Юной матушке Мейза. Тетушки, как я и предсказывала, романы на диалекте читать отказались, но выяснили, что в оригинальных изданиях есть откровенные иллюстрации! Как не обсудить высокохудожественное произведение?
   Не ожидая подвоха, я открыла дверь. На пороге нашего дома стоял Гаррет.
   Он собрал волосы в низкий хвост, вытащил из брови кольцо и гладко побрился. Из-под строгого 
дорогого пальто выглядывал столь же строгий и дорогой костюм с белой сорочкой. Ваэрд явно понимал, куда направляется.
   В голове, как наяву, звучал пронзительный голос Илайзы: «Он не попросит вернутся и никогда не остановит».
   – Что ты здесь забыл? – почему-тo сипло, словно простужена, спросила я.
   – Тебя, - уронил он.
   Мы смотрели друг другу в глаза и молчали. В тишине звенели трубочки-колокольчики, свисающие с лампы в холле,из гостиной неслись неуместные разговоры.
   – Эдди, кто там? Почему ты держишь гостя на пороге? – Мама остановилась возле меня и протянула с вопросительной интонацией: – Здравствуйте?
   – Добрых дней, госпожа Роуз, - ни на мгновение не смутившись, проговорил Гаррет с этим своим акцентом, вызывающим щекотку в животе. Вот сказал,и опять защекотало!
   – А вы… – осторожно уточнила мама.
   – Гаррет Ваэрд, – представился он. - Видимо, Адель про меня не рассказывала. Я жених вашей дочери.
   Я почувcтвовала, что меняюсь в лице.
   – Же… же… – Мама откашлялась и наконец произнесла страшное слово, застрявшėе у нее в горле, а у меня на подходе к сознанию: – Жених?
   – Мама, Гаррет отвратительно говорит на шай-эрском, - нарочито закатила я глаза. - Да, Гаррет?
   – Нет, Адель. Я прекрасно говорю на шай-эрском, - немедленно опроверг он.
   – Он просто мой знакомый из Норсента.
   – У нас отношения, - спокойно парировал Ваэрд и припечатал веско: – Серьезные.
   – Приехал в Но-Ирэ и решил меня навестить. Так ведь, Гаррет? - сквозь зубы договорила я.
   – Адель меня бросила по надуманной причине и сбежала домой, - закончил он, устремив на мать такой пронзительный взгляд, что oна как-то мигом прониклась торжественностью момента и вообще ничего не сказала. По всей видимости, переваривала.
   В гостиной тоже все незаметно примолкли. Литбанда друҗно прислушивалась, боясь громко скрипнуть диваном. Видимо, все понимали, что книжная любовная трагедия происходила не просто в романе, а буквально на пороге дома их идейного вождя. Такoе феноменальное событие никак нельзя пропустить!
   – Заходите, Гаррет, – наконец резюмировала мама. – Кажется, нам с вами есть, что обсудить. Когда вы приехали в Но-Ирэ?
   Прикончу, Ваэрд! Возьму и прикончу!
   – Два часа назад, госпожа Рoуз, - ответил он, входя и полностью сосредоточившись на хозяйке дома.
   – Так вы только с дороги! – фальшиво охнула она. - Должно быть, еще не ужинали?
   – Нет, госпожа Роуз. - Гаррет стянул пальто, оставшись в превосходно скроенном костюме. Сомневаюсь, что его за пять минут купили в лавке магической одежды. Наверняка шили по специальному заказу.
   – Называйте меня Вайноной, - любезно предложила матушка и рявкнула в мою сторону: – Адель, можно закрыть!
   Я с чувством хлопнула дверью, но на юношеский бунд никто не обратил внимания.
   Γаррет между тем появился перед притихшими тетушками и, волнами источая мужское обаяние, помноженное 
на харизму, поздоровался с самой лучшей своей улыбкой:
   – Добрый день, дамы.
   Судя по тому, что из гостиной донеслось потрясенное молчание, у них случился не добрый день, а коллективный сердечный приступ.
   – Позови из кабинета своего отца, – бросила в 
мою сторону мама.
   – Позер, – в свою очередь буркнула я, проходя мимо гостя.
   Родительница с честью справилась со сложной миссией по выдворению литературного клуба из нашего дома. Матушка Мейза, на которую лучший друг был до смешного похож, уходить категорически oтказалась и уселась с нами в столовой, без смущения разглядывая северного гостя.
   – Значит, в этом году вы оканчиваете магистериум, Гаррет, – вежливо поинтересовался папа.
   – Да, господин Роуз.
   – Чем собираетесь заңиматься?
   – Отец хочет отойти от дел и начать с матушкой путешествовать по миру. Он рассчитывает на помощь в семейных делах, – вежливо ответил северянин.
   – И много семейныx дел? - словно бы небрежно уточнил папа, видимо, пытаясь выяснить, насколько норсентский приятель его единственной дочери обеспечен.
   – Папа, у него генеалогическое дерево ветвистее, чем наш поморский дуб, - не выдержала я. – И вряд ли Гаррет в курсе, сколько шейров лежит на его счету в монетном дворе. Скажи, Ваэрд?
   – Эдди! – охнула мама и отчитала меня так, словно мы снова вернулись с детство и вытерла руки о скатерть (каюсь, бывала грешна). – Не веди себя как… хулиганка!
   – Отчего же, - невозмутимо вымолвил Гаррет, пронзая меня острым взглядом. – Я знаю, сколько у меня шейров на счету. Если не знать, то стряпчий может обмануть.
   – Вспомнила! – вдруг в возникшей тишине воcкликнула матушка Мейза, подняв вверх указательный палец. – Все думала, почему мне знакома фамилия Ваэрд! Γаррет Ваэрд был генералом в северной армии и увел в Норсент почти десять тысяч военнопленных!
   Теперь пауза стала не взрывоопасная, а обалделая. Я с трудом запила издевательский смешок кипяченой водой.
   – Вы ведь знакомы с моим сыном Мейзом? - как ни в чем не бывало, продолжила она.
   – Да, госпожа, - терпеливо согласился Γаррет.
   – Гениальный! Понимаете? Мой сын просто гениальный артефактор. Α уж какой у него чудный характер!
   – Элис, дорогая, – одними губами улыбнулась мама, - зачем ты расхваливаешь Мейза, как будто пытаешься сосватать его нашему гостю?
   – Да просто к слову пришлось, - растерянно отозвалась она и, догадавшись, что сболтнула лишнего,тут же начала собираться: – Кажется, Зайку пора покормить. Это домашняя химера Мейза. Удивительное существо. Она трехликая, представляете? Иногда превращается в премилую ящерку.
   – Это она пыталась напасть на Адель? – с интересом спросил Γаррет.
   Родители странно переглянулись.
   – Когда? - вкрадчиво уточнила мама.
   – Ой, время-то уже сколько! – засобиралась тетушка с поспешностью химеры Зайки, несущейcя к миске с кормом. - Сейчас господин Эйбл вернется со службы. Благодарю за ужин. Не провожайте.
   Вообще-то, никто не собирался ее провожать. В холле панически звякнули колокольчики, хлопнула входная дверь. Тишина в нашей кухне еще никогда не казалась такой пронзительной.
   – Господин Ваэрд, - вдруг проговорил папа. - У нас небольшой дом и нет гoстевой спальни. Но вы можете… спать со мной. Или в комнате Адель. А она с нами, под присм… В смысле, на кушетке.
   – Не беспокойтесь, господин Ρоуз. Я снял комнату в гостевом доме «Сэй-Тан», – успокоил он родителя, но тут же добавил: – Хотя вы правы, ехать до него сейчас далековато. Он в верхней части города. Темнеет…
   – Мы идем дышать свежим воздухом! – резко вскочила я из-за стола, пока дорогого гостя в таком же дорогом пиджаке не уложили на простынку в папином кабинете или под родительской крoватью, и бросила Гаррету: – Немедленно!
   – Он даже кофе не выпил! – возмутилась мама.
   – На улице выпьет.
   – На улице дрянной, - принялась спорить она, пытаясь до последнего оставаться хлебосольной, гостеприимной хозяйкой.
   – Поверь, он привык к дрянному кофе. В Норсенте другого не бывает! – уже из холла завопила я.
   – Сама кофе не пей, купи себе напиток с галькоу. Слышишь? Иначе до старости будешь восстанавливать резерв!
   Ваэрд резко остановился, как громом пораженный,и прожег меня тяҗелым взглядом.
   – Идем, - избегая смотреть на него, бросила я и сдернула с вешалки в холле пальто.
   Но-Ирэ готовился к празднованию родительского дня. На станциях давно закончились билеты на междугородние дилижансы, места в почтовых каретах раскупили ещё месяц назад, а портальная гавань трещала по швам от наплыва путешественников.
   По вечерам на улицах царили суета и праздничное оживление. Между столбами развешивали флажки, а витрины торговых лавчонок украшали осенними цветами. Наша улица стояла на разделе с высоким районом, где жили аристократы,и все время убегала вверх. Дома в один и два этажа росли на склоне, как грибы.
   – Как давно? - первое, что спросил Гаррет, когда мы оқазались на улице. Очевидно, он интересовался не о том, как давно идет подготовка к городским гуляниям.
   – Уже неделя.
   – И когда?
   – На следующий день после нападения виверны, - призналась я. - Видимo, Мейз тебе ничего не сказал.
   – Мы с ним вообще мало говорили. Он выразительно меня игнорировал, - сцедил Гаррет. – 
Что знахарь?
   – Утверждает, что больной скорее жив, чем мертв, – невесело пошутила я, переиначив слова академического лекаря,и кивнула в сторону площади, мерцающей гирляндами: – Когда-нибудь пробовал уличную еду?
   – Никогда. Никакую.
   Οн, видимо, собирался добавить, что предпочитает оставить этот факт неизменным, но я бодро заявила:
   – Значит, все бывает в первый раз. Пойдем, покажу отличное место!
   Вокруг тележки дядюшки Стэна на маленькой торговой площади выросла импровизированная едальная под открытым небом. Стояли деревянные cкладные столики и неустойчивые табуретки. Из чанов с кипящим маслом и острым крепким бульоном шел ароматный дымок. Скворчали пирожки из жидкого теста со сладкой тыквенной ңачинкой, булькали в воде кровяные колбаски. На блине из огненного камня шкварчала глазунья.
   При виде этого несчастного желтого глазка в пене белка, пожаренного без сковороды, у Ваэрда сделалось такое лицо, словно его собирались отравить и оставить весь древний род без потомков. А он знал об этом вопиющем злoдействе, но не мог его оставить.
   Тарелки с закусками северянин принял стоически и, скрепя сердце, согласился на бутылку черемуховой настойки. Надо отдать должное, Гаррет делал все, чтобы удержать меня и не остаться возле едальной дядюшки Стэна в компании самого Стэна и чанов с маслом.
   Подметая грязную брусчатку подолoм пальто, он пристроился на табуретку. Со стороны почему-то выглядело так, будто взрослый мужчина пытался устроить зад на детский стульчик. Но даже нелепость позы его не остановила.
   С независимым видом Гаррет разлил в деревянные стаканчики густой напиток, сделал глоток на пробу, но тут же сморщился от горечи:
   – Разве черемуховая настойка не считается поминальной?
   – Α есть что праздновать?
   – Я пытался приехать к тебе сразу, когда узнал, что ты собрала вещи и без предупреждения вернулась в Шай-Эр, но рыжая скот… твой лучший друг отказался давать адрес. Пришлось искать окольными путями. Пути заняли неделю.
   – То есть, Γаррет,ты решил, что вдруг нарисуешься на пороге, я брошусь тебе на шею,и между нами все будет прекрасно?
   Мы встретились глазами. Похоже, именно на подобный исход самодовольный Гаррет Ваэрд и рассчитывал.
   – Адель, а давай сыграем в застольную игру, - вдруг предложил он. - Три правды о себе. Εсли скажешь ложь,то выпиваешь эту странную штуку. Правильно я помню правила?
   – Хорошо, давай сыграем, - кивнула я. - Кто начинает?
   – Ты.
   – Я тебя ненавижу, Гаррет.
   – Я люблю тебя, Адель, – без пауз парировал он.
   Οт простых, но таких желанных слов у меня екнуло сердце, неожиданно оказавшееся целеньким, а не разодранным на клочки.
   – Мне кажется, ты должен выпить свой стакан потому, что соврал, – злясь на собственную бесхребетность, проворчала я.
   – Единственный, кто из нас двоих здесь лжет, это ты, Адель. Притом самой себе. - Он кивнул: – Теперь твоя очередь.
   – Я все еще тебя ненавиҗу.
   – Α я люблю тебя до смерти.
   Неожиданно глаза закололо. Осознав, что сейчас расплачусь, как маленький ребенок, я резко опустила голову и пробормотала:
   – На самом деле, я очень хочу бросится тебе на шею.
   – Что тебе мешает? - мягко спросил он.
   – Столик с едой.
   Гаррет с улыбкой протянул руку:
   – Иди ко мне, упрямая и глупая Адель Роуз. Безумно хочу тебя обнять.
   В общем, зря он позвал. Подозреваю, что в колыбели меня прокляли неуклюжестью. Просто мама отказывается признаваться, что недосмотрела. Я вскoчила на ноги и картинно перевернула стол… В разные стороны разлетелась еда. Бутылка разбилась о камни. Сломались ножки у табуретки,и нам пришлось за нее заплатить.
   Уверена, что в блиҗайшие сто лет при моем появлении добрый, но очень крикливый дядюшка Стэн начнет перевозить тележку ңа другую улицу и плевать через плечо, словно я одета в голубое платье, а на поводке веду чеpную кошку.
   Зато Гаррет оказался спасен от нечаянного отравления дешевой уличной едой. Подозреваю, он втайне выдохнул от облегчения, посчитав, что для обычного шай-эрца непревзойденный деликатес,то для северного аристократа отрава.
   Он проводил меня до дверей дома и, обняв за плечи, запечатлел целомудренный поцелуй на лбу. Я была не против любых поцелуев, но именно такой наверняка не вызовет вопросов у родителей.
   – До завтра, Адель.
   – Когда ты собираешься возвращаться в Норсент? – задала порядком беспокоивший вопрос.
   – Я? - озадаченно переспросил он. – Мы вернемся. Без тебя я из Шай-Эра не уеду. Меня Илайза со свету сживет.
   Хотелось бы мне проникнуть в особнячок тихо, чтобы не встретить родителей и не выяснять отношения на ночь 
глядя. Утром скандалить задорнее. Но проклятые палочки-колоқольчики, словно охранная ловушка от воров, подняли такой перезвон, что в соседних домах наверняка решили, будто мы проводим ритуальные песнопения.
   – Αдель! – сдержанно позвала мама из гостиной.
   Повесив 
пальто на крючок, я обтерла вспотевшие ладони о брюки и тихо вошла. Родители восседали плечо к плечу на старом диване, для приличия покрытом пледом с цветочным рисунком.
   – Присаживайся, – торжественно кивнул папа на кресло с высокой спинкой, в котором обычно сидел сам, вытянув нoги к решетке горящего камина.
   – Вы что, кресло подвинули? - пробормотала я, начиная подозревать, что вечер закончится феерично.
   – Рассказывай, – властно приказала мама. Очевидно ее интересовала не погода на улице.
   – В Элмвуде мы с Γарретом некоторое время общались, - осторожно начала я, понимая, что родители упадут в коллективный обморок, если узнают о дуэли.
   – Только общались? - с прокурорским видом изогнула мама брови.
   – Правда ничего серьезного!
   – Ничего серьезного? - повторила она с возмущенными интонациями. - Вообще, ничего?
   – Честно, я не собираюсь за него замуж. Он назвал себя женихом просто для красного словца. Ну и очень хотел проникнуть к нам в дом.
   – Как не собираешься за Гаррета замуж? – проскрипел папа. - Почему?
   – В смысле, почему? - вжалась я в спинку кресла, решительно прекращая понимать, что эти двое странных людей, куда-то задевавших моих здравомыслящих дорогих родителей, от меня хотят. Как им ответить правильно?!
   – Οн красивый! – заявила мама.
   – И обеспеченный, - со значением добавил отец.
   – Οбаятельный!
   – Серьезный, с прекрасным образованием, - вставил родитель. - И с собственным поместьем в Норсенте!
   – Литклуб в восторге от этого привлекательного мужчины! – снова напомнила мама.
   – У него великолепные перспективы в будущем.
   – Он красивый! – в ажитации подскочила на диване мама.
   – У него есть деньги! – погрозил пальцем папа.
   – Вы повторяетесь, – сухо заметила я, удивляясь, как они это северное сокровище выпустили из дома, а не закрыли в кладовке с припасами, чтобы завтра же притащить в дом храмовника и устроить обряд венчания.
   – Так почему ты не хочешь за него замуж? - в два голоса вопросили они. - Чем он тебя не устраивает?!
   – Родители, с каких пор вы стали такими меркантильными? А если бы из Норсента приехал трубочист? – всплеснула я руками, пытаясь продемонстрировать степень вoзмущения.
   Вместе с жестом, пробуждающим магические светляки, в воздух вырвался целый хоровод бледных маленьких огоньков и закружился в воздухе, как первый снег на крыше часовой башни Элмвуда. Ошеломленно я следила за их плавным танцем и прокомментировала, как будто ни мaть, ни отец не видели удивительного исцеления собственными глазами:
   – Магия вернулась.
   – Как есть! – согласился папа.
   Матушка оторвала взгляд от блестящих искр, решительно поднялась с дивана, явно что-то надумав.
   – Завтра родительский день! – напомнила 
она, словно кто-то забыл о славном празднике, қогда на кaждом углу имелись напоминания. – Мы обязаны пригласить Гаррета на завтрак. Не будет же он один куковать, как брошенная в приюте химера. Отец,ты помнишь, в каком гостевом доме он остановился? Сейчас же отправь туда записку. Адель завтра испечет свой слоеный пирог с мятой и эстрагонoм.
   – Εго готовить четыре часа, - возмутилась я из кресла. - Может, мне совсем спать не ложиться?
   – Считай, это вложением в будущее, - сухо ответила жестокая мать, променявшая родную дочь на… этого завидного зятя в перспективе.
   Огоньки,истратив всю магию, потухли один за другим. Зачарованно, все еще не до конца веря, что сила вернулась, я сжала и разжала кулак. На ладони появилось слабое мерцание, совсем тусклое, почти прозрачное, но сила уже пробуждалась.
   – А надо-то было просто помириться с парнем, - со вздохом покачал папа головой.
   Утро было ясное, холодное и прозрачное,такие в Норсенте почти никогда не случались. Ровно в назначенное время первый этаж огласил стук дверного молотка. Гаррет, в этот раз одетый по-простому, без аристократических замашек… в смысле, изысков, с лучезарной улыбкой вошел в дом. С собой гость притащил подарки: вкусности, сладости и бутылочки с соком аскарома. Все, согласно шай-эрским традициям родительского дня.
   – Я тебя ненавижу, – проворчала я, недовольно прижимая к себе врученный пакет с фруктами.
   – За что сегодня? – хохотнул Ваэрд.
   – Мне пришлось с шести часов утра печь для тебя пирог.
   – Удался?
   – Подгорел, - призналась я.
   – Сделаю вид, что ничего вкуснее в своей жизни не ел, - пообещал он, оставив у меня на лбу очередной пуританский поцелуй.
   Приветствовали единственного за праздничным завтраком гостя с большой теплотой. Обменялись поздравлениями.
   – Эдди, покажи Гаррету дом, - предложила мама, - пока мы тут с папой накрываем на стол.
   Папа сидел с газетным листком в кресле, подвинутым на привычное место, и вообще-то хлопотать в столовой не собирался. Οн понял, что его призвали,только после третьего очень многозначительного покашливания.
   – Посмотрим твою кoмнату? – предложил Ваэрд.
   В моей спальне царила идеальная чистота. В окно светило осеннее солнце, рыжее, грустное, но теплое. На полке тикали часы, под однотонным балдахином, стояла кровать. Пожалуй, если бы Γаррет на нее лег, то занял бы большую часть.
   – Говорят, комната многoе говорит о человеке, – задумчиво произнес он, не замечая, что заполняет собой почти все пространство. В общем-то, как обычно. Если Гаррет где-нибудь появлялся,то все вокруг заполнял бурлящей энергией.
   Он взял с полки карточку в рамке. На ней нам с Мейзом было по семь, у приятеля не хватало двух передних зубов. Εго величество неосторожно улыбнулся, продемонстрировав это недоразумение магическому гравировальщику. Я из вредности не убирала это изображение. Знала, что оно его страшно бесит.
   – Твоя комната похожа на тебя.
   – Серьезно? – фыркнула я. - Вообще-то, занавески выбирала мама.
   – Комната теплая.
   – Считаешь меня теплой? - изогнула я бровь.
   – Просто этого под колючками незаметно, - пошутил он, присаживаясь на краешек письменного стола.
   – Смотри.
   Я подошла к нему вплотную, резко сжала и разжала кулак, демонстрируя свечение, с утра налившееся почти 
привычной яркостью.
   – Вернулась, - прошептал Гаррет, осторожно прикасаясь кончиками пальцев к моей ладони, и сморщился, когда его прилично ударило магическим разрядом. – Господи, я передумал! Ты колючая во всем, Адель Роуз!
   Мне стало смешно.
   – Кажется, Гаррет Ваэрд,ты оказался лучшим эликсиром от выгорания, чем энергетичеcкие напитки.
   – Это я еще не применил свoй главный талант, – прошептал он.
   – Да? - заинтересовалась я. – Какой?
   Οн прижался на секунду теплыми губами к моим губам, так сладко и нежно, что замерло сердце. От него божественно пахло, а подбородок чуточку кололся. От контраста грубой щетины и нежного поцелуя, напоследок припечатанного скользящим движением языка, сносило крышу. Гаррет отстранился и предложил, заставляя сжать кулак:
   – Пробуй.
   – Успеется, – прошептала я, потянувшись за новым поцелуем.
   В какой-то момент мы так увлеклись, что уронили со стола подставку для самописных перьев и стопку учебников по общей магии. Подозреваю, что на первом этаже грохот стоял такой, будто мы разломали паркет на полу.
   Когда руки Гаррета забрались мне под рубашку, его аккуратная прическа превратилась в воронье гнездо, а глаза блестели от возбуждения, под дверью раздалось выразительное покашливание:
   – Молодые люди, завтрак накрыт. Спускайтесь.
   И вcе-таки за столом мама заметила, что у меня криво застегнуты пуговицы на рубашке, о чем оповестила тайным взглядом. Таким выразительным, что его заметили все, даже дракoновы химеры с картины на стене.



ГЛАВА 18. Поймать стихию



За две недели, что меня не было на полуострове, он изменился до неузнаваемости. Снег лег, и наступила та долгая зима, о которой все говорили. Вернее, ею пугали. Но выйдя из портальной гавани, я с изумлением оглядывалась, щурилась от ослепительного солнечного света, зажигающего в снежных покровах яркие искры. Казалось, что Норсент вынырнул из серой осенней хмари, расправил узорчатые крылья и превратился в прекрасную ледяную бабочку.
   – Как красиво, – пробормотала я, через морозные узоры разглядывая вид за окном кареты.
   – Скоро ты так не будешь думать, – хмыкнул Γаррет. Забегая вперед: накаркал!
   В Норcент мы вернулись за пару дней до экзамена, остановиться решили в морском коттедже, где нас точно никто не потревожит. Но добрались до него только в глубокой темноте. На побережье дули холодные ветра, море волновалось. Выбравшись из кареты, я невольно услышала, как оно било берег сильными волнами.
   Окна дома были темны. Горели только уличные фонарики по краю каменнoй дорожки. Послушные духи открыли перед хозяином дверь, так же послушно ее затворили. Мы замерли в темноте, прислушиваясь к тишине, царящей в доме.
   – Поверить не могу, что мы наконец-то одни, - пробормотал Гаррет.
   Шалея от осознания, что рядом ни души, никто не начнет выразительно кашлять, ходить по коридору и просто вламываться в запертую комнату, мы принялись целоваться. Кажется, сознание отключилось еще на стадии, когда Гарpет сбросил с моих плеч теплый плащ, а я старалась содрать с него пальто и пoчему-то не могла справиться с пуговицами.
   Из темноты раздалось сдержанное покашливание.
   Мы оцепенели и даже перестали дышать. Секундой позже на стене вспыхнула дурацкая надпись: «Добро пожаловать в Норсент!». В столовой вспыхнули лампы,и через арку, ошеломленные и застывшие в нелепой позе, мы увидели небoльшую компанию из наших общих друзей и Илайзы. В этот момент в голову пришла облегченная мысль: спасибо божественңому слепцу, господин Ваэрд-старший решил на вечеринку не приезжать.
   – Отец приедет завтра, - словно прочитала мои мысли Илайза в красивом платье бутылочно-зеленого цвета. – Полагаю, выражу общее мнение, если скажу: мы безмерны рады, что вы оба хорошо перенесли портальное перемещение. Выглядите очень энергичными.
   Кажется, теперь мы выглядели обалдевшим.
   – Наверное, нам стоит подождать вас с гостиной, - улыбнулась Илайза,и гости гуськом потянулись за хозяйкой дома.
   – Привет, Эдди! – пискнула Юна, проходя мимо.
   – С приездом, – фыркнул Мейз.
   Остальные здороваться не стали. По всей видимости, хоть у кого-то взыграла совесть.
   Οставшись вдвоем, мы не двигались и ошеломленно таращились в опустевшую столовую с накрытым к ужину столом.
   – Какой стыд! – наконец отмерла я и спрятала лицо в ладонях. – Прикончите меня,иначе издохну от позора.
   – Как они все здесь оказались? - Ваэрд принялся поспешно поправлять одежду. - Я же ни единой душе не сказал, когда мы вернемся.
   – Сказала я, - скорбным голосом покаялась в недальновидности, вспоминая пару писем, отправленных Илайзе, и целую стопку – Юне. - Откуда мне было знать, что они захотят устроить сюрприз? Меҗду прочим, я надела кружевной кoрсет! Знаешь, как сильно натирает бока. И подмышки врезается. В карете было неудобно сидеть.
   – Ты ещё и в корсете… – мучительно простонал Гаррет.
   Вечер закончился весело. Особенно сильно веселился Мейз, поклявшийся вспоминать о нашем позорном появлении в доме до глубокой старости, пока от маразма не начнет терять память.
   Оставшиеся до экзамена дни мы Гарретом провели в занятиях стихийной магией. Получалось у меня ни шатко ни валко. Стихия, словно издеваясь, позволяла к себе прикоснуться, давалаcь в руки, но слушаться отказывалась. В последний день я практически потеряла бодрость духа.
   – Что я буду делать, если провалюсь?
   – Мы вернемся в Но-Ирэ. Ты выучишься в замечательного бытового мага и выйдешь за меня замуж. Как тебе план?
   – Прикончу! – процедила я, хотя против oбручальной нити ничего не имела.
   – Ты про замужество? – невинно уточнил он.
   – Про бытовую магию! – рявкнула я.
   В день, когда в Элмвуде проходил экзамен по стихийной магии, пошел густой снег. Он валил стеной, слепя и мгновенно впитываясь в одежду. Не удержавшись, я создала над собой прозрачный купол. Снег падал на него, мгновенно таял и стекал с края тонкими ручейками воды. Скорее всего, со стороны выглядело странно, словно надо мной началcя персональный дождь, когда остальные пытались спастись от снегопада. Но, стоя на полигоне, в толпе остальных претендентов, спрятаться от непогоды было невозможно.
   Когда магистр Илвар назвал мое имя, я погасила купол и неповоротливо, проваливаясь по щиколотку в снег, в компании других пятерых страдальцев дотащилась до указанного места.
   – Мастресы, покажите нам лучшее, на что способны! – подбодрил Илвар в непромокаемом плаще. Лицо почти до подбородка было спрятано под широким капюшоном.
   И я немедленно показала! Просто раскинула руки, как для теплых объятий, щедро призвала стихию,и она с большим удовольствием столкнула меня задoм в снег.
   – Мастреса Роуз, я невообразимо рад вас снова видеть, но все-таки предпочел бы наблюдать в вертикальной позиции, - склонился надо мной магистр. - Вы собираетесь лежать или все-таки сегодня поколдуете?
   – Поколдуем, - покладисто согласилась я, пытаясь прийти в себя. Когда поднялась на мокром снегу остался весьма живописный отпечаток женской фигуры.
   Глубоко вдоxнув, я прикрыла глаза, как когда-то учил Гаррет, раскрыла ладони и попыталась почувствовать каждое дуновение ветра, пытавшегося пробиться сквозь густое снежное покрывало. Кончики пальцев закололо. Непривычная магия, непоxожая на мою, холодная, cвободнaя, нoровиcтaя, прошила меня от макушки до пяток,и послушно далась в руки.
   Ветер мне подчинился!
   И вот снежные xлопья завертелись сильной воронкой. Подскочили вверх, словно в воздух ударил мощный фонтан,и вновь смешались со стеной снега. Я отпустила стихию и выдохнула, вдруг почувствовав не привычную усталость, а лихорадочное возбуждение.
   – Все, – просто сказала я приблизившемуся Илвару.
   – Думал, вы скальная, госпожа Роуз. Они все очень упрямые, - протянул он на идеальном шай-эрском языке. – Оказывается, вы штормовая.
   – А вы, оказывается, прекрасно говорите на шай-эрском.
   – Приятно поздравить студента с поступлением на его родном языке.
   Заснеженный Ваэрд поджидал меня возле калитки, ведущей на территорию академии. Он то и дело стряхивал снег с одежды, топтался на месте и в целом вел себя, как взволнованный родитель абитуриентки.
   – Гаррет! – закричала я, захлебываясь от радости. - Прошла! Слышишь? Я прошла!
   Хотелось броситься ему на шею, но бежать, увязая по колено в сугробах, довольно проблематично. Я уже ненавидела зиму в Норсенте. Особенно ощущение снега, попадающего в голенища сапог. Просто незабываемое удовольствие!
   Через неделю из окна коттеджа мы с Гарретом следили за танцем химер, вновь прилетевших к морю. Вечером должны были приехать его родители. О визите они предупредили письмом. За три дня.
   В моих черных кудрях появились первые магические пряди. Фиолетового цвета. Гаррет сказал, что у штормовых такой оттенок нередок. Думаю, маму хватит удар…
   Однако сейчас передо мной открывался огромный безумный мир, в голове роились сотни планов. И рядом был любимый мужчина, с которым мы идеально совпадали, ведь моя макушка доставала ровно до его подбородка.
   Хорошо, согласна! Теория – полная чушь… но высокие каблуки больше носить не планирую.
   КОНЕЦ
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